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Wallenberg, en man i hans sällskap, en tysk ambas- 
sadör (vid namn Wieser eller Wiesinger) samt dennes 
manliga sekreterare var isolerade tillsammans i en 
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Information om Raoul Wallenberg  

Den 1990-11-20 besökte tjeckiske m-44börgaren Anton 
Kräger, född 1919-11-06, ambassaden. Krliger är bo-
satt på Zelezniciarska ul. 13 i Bratislava. 

KrUger uppgav att han träffade Raoul Wallenberg på 
sommaren 1950 i Ryssland i ett läger med namn 
"Vorkuta" (Vorkuta-lag). 

Hans berättelse som skedde på bruten tyska var 
följande: 

Wallenberg hade mörkt skägg och var tunnhårig. Han 
var mycket mager och såg också mycket sjuk ut. 
KrUger gissade Wallenbergs ålder till ca 40 - 45 
år. KrUger talade med Wallenberg genom ett barack-
fönster. Wallenberg talade tyska men kunde också 
bra ryska. Han berättade att han utsatts för tortyr 
i fängelset Ljublanka. Lillfingret och ringfingret 
var amputerade i fingertopparna. Orsaken härtill 
var att ryssarna hade tryckt in tändstickor under 
naglarna på honom som orsakat infektion. KrUger 
anser att Wallenberg ej frisläpptes på grund av att 
ryssarna torterat en svensk diplomat. 

Lägret "Vorkuta" bestod av 84 separata läger. Varje 
enskilt läger hade ca 40 - 50 baracker. General-
löjtnant Derevianko var lägerkommendant för 
"Vorkuta". 
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barack. Ambassadören och hans sekreterare hade 
tidigare tjänstgjort i Mukden i Manchuriet. Den 
tyske ambassadören berättade att han fängslats av 
ryssarna 1945. 

Alla fångarna i lägret var tvingade till hårt 
arbete utom de fyra isolerade personerna. 

Wallenberg skall ha uppgivit för KrUger att han 
fängslats av NKVD (KGB). En tjänsteman vid ambas-
saden i Budapest skulle ha angivit Wallenberg hos 
ryssarna. Wallenberg anklagades för att han p.gr. 
av sin hjälp till judarna skulle ha erhållit en 
mängd smycken uppskattningsvis ca 300 kg guld och 
200 kg brillianter. Ryssarna hade törterat Wallen-
berg för att få informationer var han förvarade 
smyckena. 

Wallenberg var ca 3 veckor i "Vorkuta", därefter 
försvann han plötsligt tillsammans med mannen i 
hans sällskap, troligtvis till ett annat läger. 
Detta skulle ha ägt rum i maj/juni 1950. Den tyska 
ambassadören och hans sekreterare var kvar i lägret 
ytterligare en tid. 

KrUger uppgav att han nyligen läst i en tjeckisk 
tidning om Wallenberg och att efterforskning ägde 
rum om hans försvinnande. Tidigare hade inget 
nämnts om Wallenberg i Tjeckoslovakien. Eftersom 
det inte fanns någon svensk myndighet i Bratislava, 
hade han råtts att åka till Prag eller Miinchen. 
KrUger hade åkt till Miinchen och besökt "en svensk 
myndighet". Han hade där blivit anmanad att skriva 
ner berättelsen. Då Kräger har svårt att uttrycka 
sig skriftligt på tyska språket hade han på åter-
vägen ifrån Miinchen vänt sig hit. 

KrUger saknar bevis på att det verkligen rört sig 
om Wallenberg och han kan inte heller uppge några 
vittnen. 

  

KrUger uppgav att han tagits tillfånga av ryssarna 
såsom tjeckisk soldat. År 1947 fördes han till 
"Vorkuta". 

Det skulle finnas en överenskommelse mellan de 
allierade att vid slutet av år 1948 samtliga krigs-
fångar skulle friges med undantag för krigs-
förbrytare. Ryssarna frigav dock endast sjuka och 
invalider. Övriga:erhöll endast en lapp där det 
stod: "Ni är dömd till 25 års arbetsläger på grund 
av krigsförbrytelse". Krliger dömdes år 1948 till 25 
års arbetsläger. 

I lägret befann sig fångar från flera europeiska 
länder men också från Japan och Korea I lägret---- 
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rådde fruktansvärda förhållanden, dagligen avled 15 
- 20 personer. En viss tid gömdes de avlidna under 
britsarna och i samband med matutdelningen släpades 
de avlidna med för att andra skulle kunna erhålla 
deras matportioner. 

KrUger fick lov att skriva ett kort per år. Med 
anledning härav erhöll han mat- och klädpaket bl a 
från en herr Theodor Heckel från Mlinchen och från 
"Geheimer Regierungsrat" Rudolf Berdach vid öster-
rikiska inrikesministeriet (privatadress: Domini-
kanerbastei 11, Wien 1). KrUger telefonerade 1968 
till Berdach som då var ca 70 år gammal. 

KrUger frisläpptes ur rysk fångenskap år 1955 i 
samband med Moskvabesök av Konrad Adenauer och 
Julius Raab (dåvarande österrikiske förbunds-
kanslern) 

KrUger gav vid samtalet på ambassaden ett normalt 
och lugnt intryck. 

KrUger har råtts att vända sig till konsulatet i 
Bratislava om han skulle komma på ytterligare 
fakta. KrUger önskade erhålla ersättning för sina 
resekostnader. 
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Avsöndningsart 

Pol 1/Hallqvist/hi 
Ärende 

Raoul Wallenberg 

~Neekiem 
Datum Dnr 

1990-12-14 
Avd 

Adress 

Ambassaden Moskva dnr. • 
Ambassaden Washington dnr.. 

Text 

Till ambassaden Moskva för ev. kommentar samt till ambassaden 

Washington för kännedom. 

Ambassaden i New Delhi har 1990-12-13 meddelat följande: 

CIT. 

Primo Jag har i dagarna fått tillgång ,t'`11 Andrew/Gordievsky: KGB... 

 (se bif dnr 

fick medalj för bedriften, men vägrade att någonsin bära den. 

SLUTCIT. 



ntmoNts LUCK1 

...Virwome 

4,00M1449"011 dG 011400~4di 

94-10 is'b.a R eixret". Lell dcernbre 1990. 

RUE 04LITZENIDEMO GO - IDTc 3 

TtL. <02) $40 10 03 ✓ 

47 21 30 

Monsieur Jean GOL 
Ancien Vice-Premier Ministre 
President de la Commission 
des relations exterieures de la Chambre 

Centre Paul Hymans 
Rue de Naples 39 
1050 BRUXELLES 

Monsieur le Vice-Premier Ministre, 

Raoul WALLENBERG 

4/44 
J'ai l'honneur de vous faire part de la decouverte tou

te recente 

et-fortuite d'un document d'une haute importance pour 
notre cause 

date de fin fevrier 1947, catalogue strictement secret
 et appartenan-

å la plus haute gamme, retrouve dans les archives sovi
etiques du 

Conseil des Ministres au registre central. 

Je vous en adresse la photocopie sous ce pli avec une 
traduction 

frangaise grossiåre. 

Cette piåce a manifestement echappe å la vigilance du 
KGB qui 

l'aurait sinon, certainement ecartee. 

L'erreur du KGB provient d'avoir voulu economiser un d
ocument et 

d'avoir traite de WALLENBERG au deuxiåme paragraphe, l
e document 

etant classe sous le premier des autres noms concernes
 par 

l'ecrit, KISCHMAN, ressortissant allemand revenu. 

Le KGB n'a pas vu que ce document se rapportait å R. W
ALLENBERG cår 

ce dernier n'y apparalt qu'in fine du 2e paragraphe. 

Cette piåce est importante å plus d'un titre : 

Le nom y est convenablement orthographie (avec deux "1
"); le prenom 

y est mentionne; la ration d'officier doit lui tre se
rvie. 

Raoul WALLENBERG se trouvait donc bien å Lefortovo, pu
isqu'il y est 

classe, ensemble avec RODEL, comme prisonnier de guerr
e (bien que 

la Suåde ne filt pas en guerre). 

Or, il faut savoir que, jusqu'å present, les autorites
 sovietiques 

n'ont jamais admis que Monsieur WALLENBERG ait sejourn
e å la prison 

de Lefortovo. Encore peu avant cette peche miraculeus
e, on leur 

a demande accås aux archives de cette prison ou il y a
 des cartes 

d'enregistrement; ils ont repondu negativement, affirm
ant qu'il 

ne s'y trouvait rien 



Nos temoignages pour - cette -prison, testes soigneusement mais- que 

les autorites sovietiques ont toujours rejetes, conservent tout 

leur credit et prennent une plus grande dimension. 

Le soi-disant "document unique" de Smoltsov ("l'acte de decås" selon 

la thåse officielle), douteux parce que le nom y est orthographie 

avec un seul "1" et que le prenom est absent, se trouve ainsi double 

d'une piåce beaucoup plus fiable. 

L'existence de ce document devoile qu'il existe des pihces 

supplementaires et qu'il y a lieu de persåverer. Le KGB ne fait 

visiblement aucun effort, bien qu'il y ait des documents. 

Notre decouverte indique que meme une force aussi considerable que 

le KGB n'est pas å l'abri d'erreurs, qu'elle n'est pas invincible et 

que l'esprit est plus fort que tout. 

Entre-temps, l'Ambassadeur de Suåde å Moscou n'a toujours pas 

de reponse concernant notre demande d'audience avec le chef du KGB, 

qui semble se derober. Pourquoi le KGB ment-il ? Que cache-t-il ? 

Notre objectif c'esL cl'obtenir que Raoul WALLENBERG soit libere, 

que le KGB nous ouvre ses archives et laisse chercher les information: 

lå ou elles se trouvent. 

Mes efforts se heurtent parfois aux convictions personnelles de 

nombreU sceptiques. Elles ne valent pourtant que comme hypothåses 

et ne devraient donc pas peser, comparees aux faits. 

Aussi, malgre les obstacles, je suis determinee å poursuivre, mais 

j'ai besoin du concours de toutes les bonnes volontes, de la votre 

en particulier. Comme vous avez dejå bien voulu manifester l'interat 

et la sympathie que vous portiez å mon action, je me permets de 

rappeler å votre bon souvenir que vous envisagiez favorablement 

l'idee de faire adopter par le Parlement belge une resolution en 

faveur de Raoul WALLENBERG. 

Je serais tres heureuse et surtout grandement aidee si vous 

consentiez, maintenant, å donner suite å ce projet. Monsieur GORBATCHI 

concevant beaucoup de sympathie pour la Belgique, le moment me 

semble le mieux approprie pour agir. 

Par ailleurs,je suis heureuse de pouvoir desormais beneficier 

d'aides individuelles otaniennes et plus particuliårement de celle, 

tres choisie, du Conseiller special des affaires de l'Est å l'OTAN, 

Monsieur Chris Donnelly qui entretient des contacts avec des 

militaires sovietiques; ce specialiste me confirme qu'il existe 

des territoires sovietiques militaires å perte de vue, coupes 

du monde entier. 

Comme je vais voir tous ceux qui sont importants pour l'URSS, 

j'alerte la Commission des Communautes qui va negocier un accord 

d'association et est occupee å examiner la possibilite d'une aide 

economique. 

. /. 
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Je lui-  demande-que-le-cas-de Monsieur-WALLENBERG soit souleve-
egalement dans ce cadre. 

J'en parlerai å Monsieur Jacques DELORS qui est un homme sensible et 

å Monsieur Frans ANDRIESSEN, responsable des relations exterieures, 

Vice-President, de nationalite neerlandaise. 

Je dois convaincre ces personnalites de mettre la liberation de 

. WALLENBERG comme une condition, voire une contrepartie ; ce n'est 

evidemment pas facile si je suis seule et si je ne puis beneficier 

d'aides qualifiees comme celle que vous m'aviez offerte 

si genereusement. 

Je prends donc la liberte de renouveler ma demarche anterieure 

aupres de vous. 

Esperant qu'il vous plaira de donner suite å ma demande, 

je vous prie, Monsieur le Vice-Premier Ministre, d'agreer 

l'assurance de ma tres haute consideration. 

Simone LUCKI, 
Presidente du Comite Belge pour Raoul WALLENBERG et 

Secretaire General de la Commission Internationale 
d'Enquete sur le sort de Raoul WALLENBERG 
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Kanslirådet Martin Hallqvist 

Utrikesdepartementet 

 

Vittnesmål om Raoul Wallenberg 
($ bil) 

ans Mag son 

SVERIGES AMBASSAD 1990-12-12 
MOSKVA 

Broder, 

Härmed insändes några brev med vittnesmål rörande 

Raoul Wallenberg som ambassaden erhållit. De åt-

fö-Djes av översättning eller sammandrag på svenska. 
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YBamaemu2 rocnogim MAPHYCCOH . 

51,6uBm142 Hananbmx mTaöa nexoTHoro öaTanboHa ,xanmTaH 

LlyxypoB A.M. B HHBape 1945 P. Bouren B sRaHme 111BeAcxoro noconbema 

B ByRanemTe, B nmcne nepffix öeceRoBan C AmnnomaTom PayneM BanneH-

öeprom,xoTopu2 Hac 31015e3H0 H paAOCTHO BcTpeTmn, ÖHR OT-TeHb ROBO-

neli Hamemy npmxoAy ta LIX OCB060*ReHMM. 

B YeCTb ocBoöomAeHmn BanneHöeprep npmrnacmn ocInepoB Hamero 

öaTanboHa Ha y?KMH, xoTopu2 15HR yclipoeH B 3AaHMLI nOCORbeTBa. 

Mu, otmgepu öaTanbolla 6-8 nenoBex npmösnm Ha ymmH B yxasaH-

Hoe spetig. C WC CTOpOHLI npmcyTcTBoBano 3-4 nenoBexa mymnmH M 

5-6 monoAux meHmmH. 

Hocne ymmHa MH OCTWIMCb cnaTb B OTBeReHHHX AZIT Hac xomHaTax. 

YTpOM MLI pacnpomaxmcb CO Bcemm, m OHM Hac npoBoramnm M öna-

rogapium sa cnoxo2Hoe (öea paspymeHm8) ocBoöomAeHme sgaHmH. 

Docne aToro R HmxorRa öoilbme He Buen BanneHöeprepa. 

Barna npmrnameHme noceTmTb Bane nOCOAbCTBO 26 HoslöpH 1990 r. 

H He CMOr BOC110,11b30BaTbCff, T.K. npmrnameHme nonynmn 29.II.90r. 

Popop. KaparaHRa HaX0AMTCR B 3-x THC.KM. OT MOCKBLI M 3akTM K Bam 

He npeRCTaBAReTCH BO3MON(HHM. 

MOII TenetoH B r.Haparawle: 57-19-13. 

C yBameHmem A.L.Iyxypos. 

01.12'.1990r. 



Ambassadens översättning 

Ärade herr MAGNUSSON. 

Jag, f d infanteribataljonstabschefen kapten 

A.I. Tsukurov, gick i januari 1945 in i svenska 

ambassadens byggnad i Budapest och var bland de 

första som talade med diplomaten Raoul Wallenberg, 

som tog emot oss med vänlighet och glädje, och som 

var mycket nöjd med vårt intåg och deras befriande. 

För att högtidlighålla befrielsen inbjöd Wallenberg 1)  

vår bataljons officerare till en middag, som hölls 

i ambassadbyggnaden. 

Vi bataljonsofficerare, 6-8 personer, anlände till 

middagen vid den utsatta tiden. Från deras sida 

var 3-4 män och 5-6 unga kvinnor närvarande. 

Efter middagen stannade vi kvar och sov över i för 

oss avdelade rum. 

På morgonen tog vi avsked av alla, de följde oss ut 

och tackade för det lugna befriandet av byggnaden 

(ingenting förstört). Efter detta har jag aldrig 

återsett Wallenberg))  

• Er inbjudan att besöka Er ambassad 26 november 1990 

kunde jag inte utnyttja då jag fick inbjudan 29/11 

1990. Karaganda ligger 3000 kilometer från Moskva, 

så jag har ingen möjlighet att bara titta in till Er. 

Mitt telefonnummer i Karaganda: 57 19 13. 

Högaktningsfullt A. Tsukurov b/ 

1/12 1990 (Namnteckning) 

1) 
På dessa två ställen skriver brevskrivaren "Wallenberger". Ö.a. 
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get  w6uh-L041-0Cgrwl"x4Ptiee R3Aoxemomy nocnamo o PAPE BAJDIEHBOPrE, 

• 

oRHaxo OMR He ysenmnmsamT BeaeOTBeHHHX Roxa3aTenbcTs 

Rena, a Tonbxo enoco6cTsymT B yxpenneHmm so3l1kkaihädtr"-I 

9D-I(  c) 7_ 11 

HåRo ocodefflo OTMeTRTb oTpemeHHoe COCTORHRe axoRmm cm 3 

3anepTott Rsepbm oRmHomoro o6mTaTenn, HM Ha tITO yme no pearmpo-

sasmero, Hm Ha nTo He odpamasmero sHmmaHmm m cmAmmero H nocTene 

cosepmefflo 6613 RsmgeHma, yeTasmsm.mcb B oRHy Tommy. 

B CBR3R c OTRM HanpammaeTcm sonpoc: 3anem B Taxom ogynae 

oxpaHmTb Taxym HenoRsmagym cDmrypy? 
Mout°, npasRtiv npeRnonommTb... men gyTxmA 600MeA08~HR 3KO-

nepmmem. genosenHocTb 3Rech ycepRHo nonmpanacb Ha xa*noM Jury. 

Tenepb N Hamemy o6mecTsy R3BeCTHO, MTO axonepmm.eHTs HaR 

BORbMR B rgycHom 3TOM BeROMOTBe alSTRBHO nposoRmnmcb M s mmpoxmx 

macmTa6ax. 

.EHBOO 141. "TAL 
6sn, eB • a eH B peeyabTaTe aTon npecTynHott RESSITEMbHOOTH B 

fl'Haxomy Heo6xoRmmum eme paa noRnepxgyTb mcxneonmTenbiloe cgoR 

CTBO meggy nenosemom, memoro mHom B nenambHog o6mTenm, m 

-cummom B ra3eTe "HoMcomonbcxam npasRa" OT 15.09.89 r. 
--HilxTo,HasepRoe,ne 6yReT oTpmgaTb MTO ns1Ro6Hoe co6MTRe no 

xpa2HeR mepe Hagonro 3anommnamTcm 763HR. Tomy me R odnaRan 

xopomett nammTbm m Ha ToTmepmoR ee ege He yenenm ssTpasmTb gam 

RerpaRagmm ARUHOCTR. 
BecbMa cTpaHHo surnsRmT m Taxott eten, DITO a 3a Asa mecmua 

npe6s8aHmm Hm pa3y He smgen, xammm o6pa3om ocygecTsnmeTcm nmTaHm 

eRmHoTseHHoro 38TsopHmma nanaTs m npedssamgmx smecTe c 'lamm, now 

memsx-sxtithvgnampaxomgeHmm meRmgmHexoro d6oneRosaHma...."npaso 

OxpaHmTenbilsm opragamm". 
Hmme6nox, memy nponmm, HaxoRmnen B Rpyrom xopnyce, m R He p 

.epeaggs xoRmn Typa 3a o6eRom Ram scex o6mTaTene1 nepsoro 3Tama. 

Hpm noxexe 3TO, no-smgmmomy, He06xoRmm0 3H3Tb, UT0 neTom TOr 

me rona Hanancm xanpemoHT aToro xopnyca, m o6mTaTeneg ero R smRe: 

B ropoRe. 

B dombHmqe aToR 6sn sTopog xopnyc, HO RAR TRIKeA060AbHWX, MAN 

i/pngpe-7
,Rnm 6y2Hux. 

TOWPCHeHOpMailbHbig 06beKT, xax m scö ocTanbHoe, cTpemmmeecm K 

eseTnomy 6yRymemy - pacmgpmmcm.tlaCTEXTHO 6unm BO3RBKMTH OTeHH 
TpeTbero xopnyca no sone 3axa3nmxa, xoTops#4xax HR «palm, BH-
eTynan 

HA OTpORTeAbCTBO npmocTaHosmnm no RHRIAMITRBe megRyHapommx 
opraHm3agm2.' 

Eme npi mHe 6sTosattpaarosop, nTo Hac 6yRyT xyRa-To nepeso-
ANTE), HO npm pa3rosope co MHOR COMHRTeAbHUX 00AbHMX 06R3aTeAbH0 

Rodasnmnoch - TeX, KTO He nonynaeT nepeRanm OT poRcTseHHmxos m 
OHM MX He HasemamT. 

sepcom. 



coodmanm, 'TO rRe-To noOnmeocTm eeTh noRodnan donhuga B 

°enbent! MeCTHOOTM. 
Taxyn m R 3Hal0. B r. Cmena Ilepxacexott odnacTm a sågen 

ROpoamm2 yxasaTenh B eTopomy oxpammm: "OdnaeTHaR nomxmaTpmneexar 

donhmmga". 
B ropoRe Aomegxe Ha AomexoR cTopome oxono Aomegxoro MbTannyi 

rmneexoro mune duna eme odnacTmaa nemxmaTpmneexan donhmmga c 

xomTmmremTom TREennedonhmmx. fl 3T0 nmmy x TOUy, '1TO nepemememme 
eToro xmga, XOTb BpeMeHHO, HO sepoRTmo. 

Newton apan (Mya ma) m mon "nenammn span" (amma) 61mm 

6mam M6AoEe 40 neT, m eon, maReaRa, MTO OHM eme mem. 
MoryT gym» mmoroe cooduimTh mmoronmxmit (i) Qenhgmep m 

d.benhRmepÅga, npoahasman s dnmaanmell Repesme, menocpeReTsemmo 

ocympeTsnmume npeeTynmme RencTsmR, a Tax» m pasRanmaga nmajm. 
,• 

A Teneph st cooduylexoTopme OTH osemmme bletxTm Rnx ydeaRemmR 

B seposamocTm IIPEt.1:A~ FAYan B A B 9TOM permome. MHe 
npmmnoch padoTaTh's oRmom gexe Aomegxoro meTannyprmnecaoro sasoy 

C BURNMMpOM 3MHMyHOM, ~OM xpynmoro rocyRapeTsemmoro padoTmmxE 

paceTpenmtmoro sexope nocne OHOHtfaHMA BORHH. A ero maTh smecTe 

C HMM smonaam M3 MOMS B r. Aomegx, Torga sacTpoemmoro a3 OCHOB-

HOM ORHO3TaMHUMM Rommexamm.  
k:x(05001,6a Tante oxomnmnach nenahhmo, Tax xax Ro xomga npea-

Respememmo OHOHMMBIRen ätM3Hi9 nopsepranen Tpaane nepernoemom m 

npRmom amman. aln omen -mammuts, MHOTMTyT «OHM« ycnemmo, 

nonynan 8 OCHOBHOM nnTepxm. 
PasymeeTefi,Rmnnom 0 oTamnmem me Imam 
Repen emepThe padoTan s Aomegicom mamsasope, men oxnaR mmae. 

mepa CRS,  seer° 1I0 py6. 
IM3Hb 110HOHMM3i camoydmneTsom B xommaTe odmeamTmn, MA C ar( 

KrE. 
$1 ero sgRen dyRynm B 3TOR xommaTe. 

B asrycTe eloro rona ma nymxmmexon nnomaRm y eTem peRaxgmm 

"Moexoscxme HOBOCTM" 03HaHOMMACH c odpaNemmem o nomottjm x nnyystm 
domero RmnpadoTmmxa noconhusa Andammm, exsanemmemgnexmeTamm 

8 MOMeHT ROTEHTa meny npasmTenheTsom 3TMX cTpam. 
OH Toge mn nomemem B nemxmaTpmnecxyn donhmmgy M npodmn s 

meR Ronrme roRm. 
HaxoRmnen BO MHOPMX donhmmgax Esponattexon MaCTM eTpamm, 

TOM MMCRe M B Ramcaacxom permomo. 
Tax nTo yxpwsaTenhcTso HM B nem menosmmmoro padoTmmaa Rmn 

xopnyca medonhmon eTpamm s nemxmaTpxnecxon donhmmge Rau donee 

xomeTpyxTsmen m maReamen, Tax xax OH nmmaeTeR Tex xygmx ripaB, 
xoTopumm etc odnaRamT saxnnnemmme Hammx Tnpem. 

±3 macToRmee nem OH HaXORMTCH ma csodoRe m npoemT nomagm 
y moRe2, nTodm BM0paTI,CH M3 3TOP eTpamm Ha csodoRy. 

A Teneph 0 nocneReTemx nocne smaxomeTaa mmom co eTaThen 
co cmmmxom PAYAR BAUEHEEPTA B "KomcomonhexoR npamien  OT 15.09 

89 r. 
IforRa Te6R HaCTORMMBO me-ea yrna ydegRanT, eCTb nTo expw-

SaTh M eCTb Tomy npleammm. 
PasymeeTeR,R BHMMaTeAbH0 oemaxommnez C TeHCTOM CTaTbM M OC 

6eHHo Ronro pasrnsRmsan emmmox, Tax cpa3y nopasmsmero meHR CBO 
OXORCTBOM c TM oRmmoxmm nenosexom, Tanmo npe6wsaBnlero s nanal 



co cTpammmm ycnosumm coRepxaHmH. 
Aspea Hecxonbxo RHett Ha MOH yRanHo "HaneTen" amTenb r.Rome 

t
a eue H3 &nem padoTHmxos AoHegxoro meTannyprmmecxoro aasoRa 
HeRasHo nepemen Ha nemme) Ha Honxoamott nnomaRm.ifloR - HoHem pas 

rosopa y m."RpocnexT mmpa" (oxaaancH "moderenem"sneamx nporynox 
s eldsy aaRan sonpoc o Haasamm xyTopa, rRe pacnonoxema nmaymxa. 
OH mHe TyT xe mrHoseHHo OTBBTRA Ha Hero, oRHaxo clammnme rn.aHep 
Taxa HO nomHmT, Ho 0 ymeneHmem Ha mem nocmoTpen. 

oH, oRHaxo, He H3 mecum xmTeneg. 
B AoHeux upmexan H3 AmenponeTposcxa nocne oxoHnum aaolmor 

inicTmTyTa (c ero cnos): • 

flocne eTog seTpetim pemmn nmcbmeHHo odpaTmTbcH x.„)/4.Caxapos 
xoTopmn no coodmeHme npeccå eme paHbme deapeaynbTaTuo aaHmmancH 
5THM sonpocom. . . 

TyT me aTa 6ymaxxa duna HaXaAbH0 cdkoporpatmposam, T. x. e 
X OOCTaBAR B esse Mboxoscxoro nonTamgTa. Rocne eToro noa o,' noex 

Ha cneRymmmil ge ;IBM) B03HHIC npmeTyn mcxycoTseHHon rpmamapg6 
(neTsepTO no cneTy OT ee soaHmxmoseHma), a noTom scxope M61,803 
pemeHm Ha Yxpainly (iimeacxasT odn.). 

YnacTlincH mamTax m aanyrmaaHme, nonsmnacb cyxocTb so pTy 
TeneHme cHa,.emq xyge cTan padoTaTb nmmesapmTenbHmA, TpaRT a Ta 
*10 ysenmnmnocb ppeRmTenbcTao C genbm HafflOBHHH mftTepmanbHoro ym 
6a mRanbHenmee ompanHeHme KM3HH. 

 

Rpm mexnmneHmm 113 pammona nepHoro xneda cpaey xe 110HBAHOTOF 
3aTRO1HHB aanopm, c HOCTORHHOR meToponHocTbe nmmamT nomogeffloro 
cHa. 

M xax odunHo npm HeodxoRmmocTm otSpampHmH x xomy-axbo malm my 
-nmdo B aammTy OBONX npas nacTynaeT peanoe OffletaHME, BOM aKTHB 
eTm, enosecHofi 310FEHM. 

Ranbme-tionbae. B HOnb Ha noHeRenbHmx I0 cewrn6pH c.r., xorn 
MHOIO Uno noRroTosneHo nmcbmo B 11000ABOTBO T  mem oöpadoTang ene 
npenapaTom, paccTpamsammmm ROBTaabHOOTI) RHICaTelAbHWX nyTeR, HO H 
3TOTAX13.6e3 Hacmopma - m nossmeHmH TemnepaTyw Tena. bO'BT9HHK 
c yTpa CHAbH0 Hanana doneTb emma, peaxo yemnmsanmob,doneYsenm 
nem« exopocTm RsmmeHmH. 

Bcm,Hopene, B TOM umcne m B cy66oTy m B socxpeceHbe nygbc 
kbijignosffliewand,;.71715Ree 80. Mog nocTosinHan Hopma - 60. 
--flynbc säöcTaHosmncH17.09 nocne nocememn napHolt (cayHmh B 

neTaepr 20 ceHTHdps1 BO spein aesTpaxa aameceH B nmmy cnegnpenap 
.no paccTpoRcTsy ReHTenbHocTm xenyRica. 

Kan odunHo nepea 6 nacoa Hananocb paccTponeTao xenyRica,, Rna 
meeca Ronbme odsinHoro, Ro camoro yTpa cneRymmero RHH. 
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'1990-11-02 

Nytt brev från Nikolaj TUPYNIN i Wallenbergärendet  

Ett ytterligare, långt, brev har inkommit som tycks anknyta till 

Tupynins brev av 1990-09-14. Det är dock ej helt säkert att det 

är Tupynin det nya brevet kommer från då avsändaren ej satt ut 

sitt namn. Handstilen ser emellertid likartad ut och i det senas-

te brevet nämns på nytt mannen som satt orörlig på en brits. I 

det senaste brevet står att det är ett komplement till de upplys-

ningar som tidigare lämnats. 

Detta nya brev ger dock inga nya upplysningar. Mest beskriver 

avsändaren hur han, som han uppfattar det, blivit utsatt för 

trakasserier sedan han skrivit brev till Sacharov i Wallenberg-

ärendet. Dessa har yttrat sig så att han fått bråck, känt torr-

het i munnen och blivit dålig på andra sätt. Han är övertygad 

om att dessa krämpor är trakasserier mot honom men ger ingen 

konkret anledning till sin uppfattning. 



•  . •
• ..... 

;10C1)1 

1 . 

 

tÅ'u•!i" "I `‘' i  • i 
 

; 4  mp i 1‘1/1? / d-9 "P ; 6'-</,,f,/• d9 g.- 

!...,  

i i .: iiii! i ;(;/' o 1, er 

:',0.1,1 ‘)--e, - "r>2.2--) Ic• g , 21 ci6C,ii.-5', i.et e .ieJ 0 
,....±, ,, 

 

Ä._ j7.9 ,,,-)4:;tio i ;'? I;k70t Åkt/ iyS 01  i 9 -1 17 
1' 1 i 

, r 

. 1 '''l  °.?) ;7-1r . k£1;1  6 k et'.7,..71 6-il 0   ec P" 4711 ! ' ! 

tt  -t, .e
.
2.P ,-;--i-ce / e et 12_, l'IC2  10̀ tu 

er9' 0 1-i44 y te775( ,;(47 .,e (17 6 e . , _ 

g.4(4/..  

iviih,(7-2,((.,t7,'Il,,/ ‘ ,9,-,,cio.:,.__:_ .i,02,272, kr e y 

-7114-cf,la_.' e 01/7 -2_,c ---7* i  /2 ok q 13-cf..;7 77_' 

.9.--7146,?, rZecy å t , ' 6/c dz, C( 4 4.%. et.fly_. 

CV-il.17,-ef a 
'0 i 2‘,103:iLL- i' 4 ii-ev--e 



• 



t{".  L-6PIAT i N S 
'n Oc( 'AND 

f 1:3‘"gil  Qyrecfe, r - iii 2e9druy c6 11-00624  

airt4 emo cee •ei 

2M4e 1-/Ö-  
.4 

J-649-e • ( e e /no u- 
4

9-tertd.(2.66€2.",n  
(9/e,ii 6 

PI (2.1? i I&O 1 o,r 7  

ce_erki-p 11495 fre- 

c/2-6-1,4( e5.01y  
Ica ) -e5-y  je  

F/D a "'i Fqvut 

_ e _ 
1 

r40114-0,U,/ "0477,  

M1201 C.2 ite Jitz~ 9J e < - ' 

"1,69, a_ e ee pc 1-6 a_ yuy eAc_e_a, _ 

eye I,  fr-,te e-.0.Ata,46 eii c/ 

i  e3-; „,_46 a.-M e u../-4/47 C . 2 typ i( 

/ v  6(e-6 erG..: al Au t f-W , /paff a YJI&Jjf 

2 d/a CA i:vi-e-/IV-( mee6 7-66y• e 3 eie?,„ 

gb_e %q i  c a map. pek e e 4(-P /2r ,
e0D7to 

a. e efi 4.,/t.(2. d gerhpe 22 4 3 A-6-0, /e-2-- Ke=-7 - 

e	 ,y4 e...cc 4 .4,1 e 17 / za-te. jpre KÅL«, p e- 

00-e a H H kr Åt 7  xwm ap we HO xc)(26/4e( e 6  rq.-1,» 

e cji_pe2eve C ee/gZ(D Irt e ,9)a-y/21,A,  Q„/ e/p, 

.2-- Kz2,,,u2 &rart,  

1ea  /1/0/91P (5,-62_ j eau( 

_ Tkp a u f &K,I9 c./ Låg e :9) 
q I/4 ge( . Jrce ( H2 «c i ta.L )izy 



aito -ea._  17e~ 

491-o 
/i44)_ei 

6,keeme 

teic i y e p--10 _ 
4( "Auc,   

wp e n«;t7 

ye  1i8oq „C( e/2. k c, • 

sa  

2p 

,777« e 41 o aj
0
9,4c,c2. 

(7.-1;p2. 416,i_ /31,61,tu e_ rriDa-ueu(Hei4,65 

_o ?a e 7 -(f , 2f C ry,k 

kl-itt åa_  ife _ oe2 ,17T4. 

a/y 11  Jamary/u7 ptpt Ja,/ 

o'• 

 pli ut /-(0- C~Ac /z If g d_e 

- r•-•-e.• 



X/ /60.--y  d-9    ~.2(e 11-02 a- 
i.?&i? e Au &On 0-u< Ty by 4,2 

.9e‹.9 i-c ag,  a--627 

2.P. /~(2( He aea:44. 4/1,46 

fr2/6.0 /fe u e n74  

e 6 7e ouievu K: vte 

11, ej y23/144. k., ,4 opta_~. _ctt 

_ cumf, 41. , 4/2 o2re e/ky u/  at  6 

2^ e4v92,1427 1ZD gcl ,7)71/ ka-f g , 3 

2“,, &por(  26- — Y. 

i I/ _17( - 9.02 

1(9/ 
96o9 2(0. 



1990-10-08 

Brev från Tamara LOPATINSKAJA i Wallenbergärendet  

Tamara Lopatinskaja skriver att hennes syster blev bekant med 

Raoul Wallenberg i Kolyma, i 'zonen för politiska fångar i byn 

"Kanjon". Systern skrev om detta i Komsomolskaja pravda i bör-

jan på året och blev därefter intervjuad av Kievnautjfilms film-

team under tre timmar. Lopatinskaja berättar så att hon skrivit 

en sång om Raoul Wallenberg som hon brukar sjunga själv och som 

hon gärna vill lämna till Wallenbergs släktingar. Sångtexten 

finns med i brevet. 

Magnus Dahnberg 

• 
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• 
Magnus nberg 

1990-09-14 

Brev från Nikolaj TUPYNIN i Wallenbergärendet  

Tupynin skriver att han i januari-februari 1964 satt inspärrad 
på staden Donetsks psykoneurologiska sjukhus. Vid två tillfällen 
under denna vistelse fick han vid rastning genom en endast vid 
dessa två tillfällen öppen dörr syn på en man, vars utseende han 
aldrig glömt. Mannen satt naken och orörlig, liksom frånvarande, 
på en säng. Tupynin såg honom i profil, i samma pose vid båda 
tillfällena. Mannen var i 50-årsåldern. En person ur sjukhusper-
sonalen sade till Tupynin att detta var en "viktig person". 

När Tupynin 1989 såg Wallenbergs foto publicerat i Komsomolska-
ja pravda kände han igen mannen han sett på sjukhuset i Donetsk. 

• 
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BRAADSKANDE 

AMBASSADEN KTASHINGTON 1990-12-19 

UD STOCKHOLM 

gelek/ERA MOM FOER KR.~sr , 
POL 17 j  

RE PaLLENBERG

4,1 
41* N.csha - 
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sr?' 
jurfä

lkeek~, , 
11111RIXESDEP 1 

RE PaLLENBERG 

PETERSSONS KONTAKT I VITA HUSET MEDDELADE IDAG (19 DECEMBER) 
ATT AMERIKANSKE AMBASSADOEREN I MOSKVA KOMMER ATT INSTRUERAS 
ATT SOEKA FOERETRAEDE FOER SJEVARDNADZE, OCH ENDAST 
SJEVARDNADZE, FOER ATT TA UPP WALLENBERGFRAAGAN. MATDDCK 
'TIMMER ATT FRAMFOERA mir MAN PAA AMERIKANSK SIDA UPPSKATTAR 
ATT WAILENBERGSIMMISSIONEN BERETTS TILLTRAEDE TILL VISSA 
ARKIV, MEN ATT WALLENBERGS OEDE FOERBLIR ETT OLOEST 
MYSTERIUM. WASHINGTON OENSKAR DAERFOER Pair MANI MOSKVA 
K~ 132A. YTTEMICARE  FOER ATT BEREDA KIKKESSIONEN 
TILLTRAEDE OCKSAA TILL MERA KAENSLIGA DOSSIERER SAMT 
INDIVIDER SOM KAN HA KUNSKAP I AERENDET. 

MATIOCK KCMMER OCKSAA ATT INSTRUERAS ATT HAALLA NAE:RA 
KONTAKT MED SVENSKA AMBASSADEN I MOSKVA. 

THUNBORG 



il-67 -7/1,k, 
@1oi 

Hemlig 
SekrL 2:1 

Fru Munters  

Broder, 

1990 -12- 19 

ERIGES GENERALKONSULAT 
'delningskontoret i Riga 1990-12-18 

Kanslirådet Hallqvist 
Utrikesdepartementet 

Först nu kan jag besvara Din till mig muntligt fram-
förda fråga om förre utrikesministerns, Munters, hustru 
Natalja Aleksandrovna Muntere lever. 

Svaret är att hon gör det och är bosatt i Riga vid 
korsningen mellan Terbatas- och Stabugatorna med 
telefon 292 610. Hon är född Kljagina och gifte sig 
(i andra äktenskapet) med den blivande utrikesministern 
1933. Hon deporterades, satt i Vladimir-fängelset och 
återvände till Riga 1956. Utrikesminister Munters avled 
1967. 

Skall jag söka upp henne och vad vill Du i så fall veta? 
Jag har bett min informant att inte ringa henne så jag 
vet inte i vilket mentalt tillstånd den gamla damen 
befinner sig. 

Om Du finner det lämpligt hoppas jag Du vill delge detta 
hbr med ambassaden Moskva, som oberoende av Dig ställt 
samma fråga till mig. Ambassaden upplyser att Muntere 
föddes 1897. 

"- 
ff--.1‘ 61-cg 

GrA-t  (-eejr-i 

Lars Freden 

Adress Telefon Telefax Telex 

Lacplesa iela 13 0132-286 276 0132-288 501 16111% SVNSK SU 
Riga 226050 
Latvia 
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AMBASSADEN MOSKVA 1990-12-21 

INKCM UD gelleelleeller 

KOPIA TILL: 
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POLCH 
BITR POICH 
POL 1 

EPARTEMENTEr «~egainp dememilieldeelpeadeineig 

UD STOCKHOLM 

1111.1k/FOER POL 1 

RE MLLENBERGAERENDET 

FORTS 



Urk:KESDEPARTEMENTET 
4, 4 

1 

• 

RE WALLENBERGAWENDET 
301k. - 

DM JAG IGAAR TRAEFFADE FOKIN PASSADE JAG PAA ATT PAAMINNA 
CM VAAR BEGAERAN FAA TIILSTAAND ETT MOBrE PM HOEG NIVAA MED 

KGB. JAG BETONADE ATT DET INTE KRALVDES NAAGRA OMFATTANDE 
FOERBEREDELSER UTAN ATT VI VILLE FRAMFOERA. ETT ANTAL FRAAGOR 

OCH OENSKEMAAL TILL ORGANISATIONEN. 

FOKIN FOERSAEKRADE ATT VAD HAN TIDIGARE SAGT MIG STOD FAST. 
DROFJWIAALET HADE UTESLUTANDE TEKNISKA ORSAKER. VICE 
KGB-CHEF'EN PIROZJKOV, SOM VAR DEN scm SKULLE HAALLA I SAKEN, 

WiliDAANG LiortY ANNAN FAATT ANDRA UPPDRAG UTANFOER MOSKVA, 

BL.A. I NAGORNO-KARABACH OCH ANDRA DELAR AV KAUKASUS 
(TROLIGEN GEORGIEN) . FOKIN UPPGAV OCKSAA ATT MAN "HADE 
MERA IDP222" ATT FRAMFOERA VID DET PLANERADE MOurr SAMT 
ATT MAN HADE VARIT BEREDDA FOERESLAA ATT DE SVENSKA 
SKL-EXPERTERNA SKULLE AATERKOMMA TILL MOSKVA. ALLT DEr.i.A. 

KCMMER NU ATT TAS UPP PAA 14401arr, SOM SKULLE KOPIMA ATT AEGA 

RUM I EN "POSITIV ANDA". 

BERNER 

AMBASSADEN MOSKVA 04~ 



!NK UTRIKESDEP 
Dnr  

1990 -12-?r?' 2 

KOPIA TILL: 
UTR NNBNN 

KABS 
POUR 
BITR POLCEI 
POL 1 iitvde)  I ar \ 

MKCM UD lealleellelle. 

CIRP.1 

• 

AMBASSADEN MOSKVA 1990-12-21 

UD STOCKEDIlti 

KRYPIO FOER POL 1 

RE lehILENBERG 



 

EPARTEMENTET 

 

 

Ne,  

RE WALLENBERG 
44- 

JAG TALADE IDAG MED AMERIKANSKE AMI1ASSADOEREN CM CIT. HAN CMNAEMNDE 

HAN IGAAR FAATT INSTRUKTION TA UPP FRAAGAN MED SJEVARDNADZE OCH 

ENDAST MED DENNE. BAKGRUNDEN AER JU PAASTOEININGAR FRAAN 

KONGRESSMAEN. VI  ENADES CM ATT DET I DAGSLAEGET EJ SKULLE VARA 

SAERSBILT AENDAMAISENLIGT GAA PAA DEN AVGAAENDE UTRIKESMINISTERN. 

JAG REDOGJORDE FOER VAART ARBETE OCH DEN UTSAGA SCM LAEMNADES IGAAR 

(REIN) ATT MOtalas MED,KRJUTJIMS STAELLFOERETRAEDARE INCtI KORT BLIR 

-437. ilisiTLOCK FRAAGADE 47:CM JAG TYCKTE DET VAR BRA cm HAN VID MOrrE HAN 

BEGAERT I ANNAT AERENDE MED KRJUDJIMV (FOER ATT FRAAGA OM DENNES 

NYLIGA UTTALANDEN CM UTLAENDSKA UNDEFRAEITELSBORGANS VERKSAMHET I 

SOVJET AVSAAG USA:S OCH I SAA FALL UTTRYCKA FOERVAANING HAEROEVER) 

TOG UPP WALLENBERGFRAAGAN. JAG SVARADE BL A MED =X PAA MATIACKS 

FOERMAGA ATT SKICKLIGT SKOETA DISKUSSION OM JUST OVANNAEMNDA FRAAGA 

ATT JAG TYCKTE DET VAR HELT OK. HAN SKULLE DAA FOERSTAAS TA UPP 

FRAAGAN HELT OPOLEMESKT. 

BERNER 

AMB MOSKVA aell. 



SVERIGES AMBASSAD 

NEW DELHI 1990-12-13 

Kanslirådet Hallqvist 

Sven J 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Raoul Wallenber 

(1 bil) 

Broder, 

Vid ett möte i morse med min kontaktman på sovje-

tiska ambassaden här överlämnade han bifogade arti-

kel från Novoje Vremja om Raoul Wallenberg. 

Jag har ögnat igenom den, men jag har inte funnit 

något anmärkningsvärt och förutsätter att den redan 

kommit Dig tillhanda genom Moskvaambassadens för-

sorg. För ordningens skull sänder jag ändå in arti-

keln. - Om inte annat är ju uppmärksamheten ett 

tecken på hur seriös och samarbetsvillig man nu 

tycks vara på sovjetisk sida när det gäller Raoul 

Wallenberg.
/ 

HL 

Post- och gatuadress Telefon Telegram Telex 

Nyaya Marg, 60 49 61 Svensk 62282 SVEN IN 

Chanakyapuri, New Delhi-21 

0455L 

, 





e e 
Paynb Bannen6epr 

BbIXOAH11113 CTeH 
fly6nnnn. Ho Ha 
3anaAe no-
npenmemy H@ eepnT 
«MeM0paHAYPAY 
rp0MbIKO» 
3anenennnwt Krs... 
nOHCKH »Rel.  
6bIBWHA y3HNK 
BnaRnmnpnn 
KponviA 
11105APCKIIR 

• 

BOHHCK01714amt, Bannes6epr 
C8M sbiwen B pacnono*eskie 
coBeTCKI*( BOLACK 14 nonpocon 
O acrpeLie c komaspoBasmem. 

Kak 6b1 TO H14 6bIno, Ban-
neH6epr wc4e3. B nocne-
Boessbie rom,' Ha 3anaae y3-
Hans saBepsnka: weepckoPi 
pilnnomaT — e pykax pyc-
CKIIX. 3T0 paccka3anki, sep-
syawmcb, oce060nteHHble 
eoefflonneHHble. WeeacKoe 

aynb Bannes6epr, Ha- 
cneaHoK 6oraTeRweg 

cbamonow B nocnepsoe ropbt 
e ropat moposoA B0171/4b1 
npepcTasnsn aloe npaso-
TellbCTBO B 5ypanewTe. 

aonnomaT Ii o6anTenb- 
4enoeeK, BanneH6epr 

Hanpason ace CBOII ClIftbl Ha 
TO, 4T06b1 cnacni eepeea OT 
yHOLITO>KBHPIR. EMy 06R3aHbl 
*143Hb10, no HeKOTONIM 
oueskam, 6onee 100 TbICR4 
Lienosek. CoBeTckas neliarb. 
1411Koro se 3a6b:Baa was 
BCK01-1b3b ynomssrb o «1303-
MO*HbIX.  CBR3RX» BanneH-
6epra C amepokascka pa3-
BepkoA, sa3bla8na APYrro 
isichpy — 20 TbICR4. 

Bannes6epr sbipaBan Des-
repcklim eepesm, KOTONIM 
rpo3ona aenopTauon e na- 

reps yHO4T0,KeHlili, oxpaH-
Hble CBII,CteTenbCTBB, CTBBI4B-
wrie ox noa 3aus4Ty Wsewim. 

CO6bITI4R TOK) AHA B ssBape 
1945 ropa. Korpa e ByparrewT 
BOW1111 COBBTCK14/3 BOACKB 
weepckori pkinnomar 6b1n 38-
X13a4ETH BOBHHOA Kowmpa3-
BeaKoPi CMEPILI, TO4HO se 
1138eCTHbl. 0,QH14 occneaosa-
Tem' yreep,KaakoT, 4T0 Paynb 

ero wochep 6bino apecTo-
eaHbl 113-38 KOH431111KTB, 
ecnbs(Hyeweto, Koma y HI« 
nonbnanocb KOHC1314CKOBBTb 
mawkisy. Ppyrrie CLIVITBIOT. 
4TO Bannes6epre 3anop,o3-
plinw wrulosa. BeposTes ii 
cny48sbiA apecT... flo Boc-
nomosaskism mora-rens 
sawero *ypsana (cm. «HB» 
N° 30/90), Boesaewero B oc- 
so6oxspaswet4 5ypaneurr 

 

 

 

IACTOPIIR H COBPEME-HHOCT b 

Bo Bna,n,frimfripcKai Dopbme 
He HavvipH 

■ 

lopw1a, B nponinom — opHa 
113 IUMBH6IX B COBeTCKOM 
rYJIAre, OTKpbUla pBepH 
V1$1 HHocrpaHneB, tineHoB 
MckpyHapopHoil KOMHCCHH 
no BbIRCHel1H10 CyAb6b1 H 
mecrononozemsi Paynx 

• BanneH6epra. Hmenlio Do 
BnapHmHpcxoil Tiopbme BanneH6epra maige 
scero «BISICIIH» B 50-60-e... 

Ansi Ram« 4.11eHOB KOMHCCHH 3T0 6bina 3K-
acypcus B co6crBeHHoe npouinoe. npochec-
copa 6HOXILM1111 113 %KBM Mapaffla/lax.H-
Hena apecroBanH s CCCP B Haga.« 60-x, o6-
BHHHB B LunHoHaxce. K cmacrbio pnx Malm-
HeHa Bce orpamminocb 28 mecxnamH Bo B.na-
pabapxe, rpe OH CnblW Jl 0 BanneH6epre... 
KpoHHAJlio6apcfmtl, pepaxTop Bbixopsunero 
B Miomefte *ypHana «OrpaHa H ?atp», Hma-
Tenb 6ionneTensi «BecTH 113 CCCP. 'basa 
tienoBexa» H exceiropHoro Cinicxa nomina-
Knionemibtx (xmfra co Bcemn 6Horpac4wiec-
KHM.11 aaealade o nonirmaxmoneHmax, cBe-
pemisimm o6 11X CeMbS1X, npwnwax apecra, 
mecroHaxozneHHH nareps), — CBM 6b1B1111111 
nonwr3ax.niotieimbiti... 

Jlio6apcxHA — MOCKB114, acrpochH3Hx, 
xaHpapaT HayK — 3aHliMaTICS1HccnepoBaHHem 
anaHeT, ynacrBosan B Taxins COBeTCKHX KO-
CMHtleCKIIX nporpaMMax, ICBK nopromma 
noneToa 6ecrutnarmax annaparoB Ha Mapc. 
Bbin apecroBaH B 1972 ropy 3a 
riacrHe B npaBo3auurraoil pe-
srrenbHocra H pacnpocrioaHeHme 
camH3paTa. lionyzno ner no 
70-ft craTbe YK PC4)CP. OT6bI-
Ban cpox cHatia.na B MOpA0BHH, 
HO orrypa 3a opraHmagmo nep-
Boro AHA 110R11T331(.11104eH'HOr0 B  

CCCP B 1974 ropy 6b1n nepeBepeu Bo BnaAH-
mapcxylo Tiophmy. B 1977 ropy, no oKoH4a-
H1114 CpOKa, o6paTeo B MOCKBy nto6apacoro 
ne nycreae — H ycrpowrsce Ha pa6oTy se pa-
Buff. Korpa >Ke OH 110306508M npaeo3a-
14HTHy10 ReRTenblIOCTb H CTall 0A1111M H3 pac-
nopeauTeneil <Dolma nomouke 110nHT3aKJ110-
4e11111a1M, npoTHB Hero B036),AHRH cpa3y Tpu 
;lena, Hammock. amtBuoe «BbtpannHaanHe» 
113 crpaHbi. rio,‘ yrpo3ort HOBOT0 apecra 1110-
6a2cmil ammrpmpoBan... 

cocTae KOMHCCHH .111063pCKHri 6b1n tips-
rnauxen B 1980 ropy, Koma B OToKronbme 
npoxopanu memyHappuble cnywaHmx no 
Aeily BanneH6epra, xax 3x.cnepr no coBeT-
cxoH neHirrennHapHoti cHCTeMe. 14 BOT Te-
nepb B xamecrBe sxcnepTa moknyHapopHoh 
KOMHCCHH KpOHHR 11100apCK11i1", rpankalum 
opr (ero He Kocnynktcb HcpaBitHe 11pc314-
peHTame yKa3bl), BOIllen B Kamepy Ttopbmbi, 
rpe s 70-e cupen coeercKrel aoccoacirr Tho-
6apcKlfil... 

TaNHa oKenemibix macoK» 

— KoHeyHo, mbi He Hapexnucb Harrrit poche 
BanneH6epra rpe-HH6ypb Ha fiblnbHOR non-
xe, — o6lacHsaeT J1106apcxHi3/4. — Ho, BO BCR-
KOM caygae, 6bina BO3MO*HOCTb o6eapy-
)Kirrs nepexpecTesie cemeTe.nscrea, aula 
mad', xoTopme no3aHee 3BRES1RJ111, 4TO 1314-
Aena 111BeACK0f0 AHISIOMItTa B TIOpbMe... 

B

— MBR 11 KFB o6einarm KOMHCCHH 110J1-
Hoa copeilcrime, 3aBepHnH, 'ITO emma 

npensrrcrBaii Ha Hauxem 
nyTH He 6ypeT. T-ITO fm-
caeTcx MBA, oHo cpep-
wano CJIOBO. 11343.11bHHK 
FnaBHoro ynpaBneHmt Hc-
npaBwrenbH0-TpyA0BbIX 
ripmeeemil nonKOBHOK 
napamHp Fy.nxe-B 3asunin: 

npaeoTenbcreo Hanpaensno 
3anpocbi o cyab6e BanneH-
6epra, Ho arBeT scerpa 6bIn 
°Ams: y sac Bannes6epra 
ser, o cypb6e ero swiero se 
3HaeM. Tak npopormanocb 
po 1956 ropa, korpa CCCP 
nocen4n • npembep-mvslicTp 
WaeLsol. OH BHOBb flOXIHRn 
3TOT sonpoc, H Xpyuiee Benen 
Ha4aTb paccneaoaaHme. 
Bcxope nossoncs TaK Ha3b1-

eaembiA «memopaHaym rpo-
mbiKo» weeacKomy npaeo 
TenbcTey: 8 OTBeT Ha 3anpoc 
nposegeH «nonocTHbdi npo-
CMOTp» poKymeHros coseT-
CM« narepet7 Il riopem, a pe-
3yribTaTe gero-ae 6bin o6Ha-
py)KeH OQIIH-eak1HCTBeHHbICI 
AOKyMeHT, B ocTopw-lecKyko 
nwrepaTypy oH amen noa 
Ha3BaHoem «panopr Cmonb- 

• 
• 
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cmorp» apxosoa Ttopem m n a repeil. go 
Rpmema naincA KOMHCCH11 KapToTeKy 
BnaRtuntpKm IIIIKTO tie npocmaTpm-
Ban... 

KapTogKy camoro 13annen6epra KO-
MHCCHSI me namna, HO cmorna npone-
pirrb paccKa36: caintereneil. B 60nb-
unrucTne cnygaea nowroepwinocb, 
Tro 3T0 peanbable ntoRm. Reticum-
Tenbmo cigenunte BO BnaRmmtipKe c 
1953 rona Ro  cepewlubt 60-x rottos. 
3aTemKommccmst onpocana seTepamos 
Tiopemnoft cny*6b1, :to ttliKTO IIC CJIbl-
ulan o Bannem6epre. 

— Mbl 6eceRoaanm c *enntmmoil, 
tcoTopan 40 ner, magmnan c 1946 rona, 
6bum maganbmtneti camgacTm TIOpb-
Mbl. il Ra*c caM, oT6bwast cpOK, K Hell 
o6pawancn... 14 BOT ona paccKa3ana, 
4TO HeKOTOphie 3aKJ1104eHHLIC maxo-
Ranmcb no BnaRtimmpKe me not; chamm-
RHAMH, a noR momepamit. Cnoero poRa 
<OKCJIe3Hble macKm». 14x 6bw0 B HCTO- 
pNH 01(0.110 40. I-Iacrb noTom 
«pa3mymepoabisanm», ao3spawan 
IIMeHa, HO me acex. TIonTopa RecnTKa 
KaprogeK Tax H ocTanlICI, 3aranKoil, 
cneRonaTenbmo, manembKan smek:ca 
gjut noncKos Bannen6epra ocTaeT- 

- ganbute, — rosopitT.TIto6apontfl, 
MbI peuniam COCTaBlifb csoero poRa 

MOAC1Ib: 4TO 06b14110 npoitcxoRmno C 
3aK.11104CiI/Ib1m-nnocrpannem, ape- 
cronamnam 3a rpainwert, Kante nyrm 
OH o6b14Ho npoxoRmn. gena 11110-
c-Tanten nonneKaT negnomy xpame-
HHIO. MBR OTKpb1110 HaM ace 3TH — 
Ance.ne ceKpermble — gena. 14 BOT wo 
ywn3mTenbno: npeRcraawre crpany 
Komna 40-x roRoa — pa3pyxa, xaoc, 
3111CROHbl C 3a1(11104e1111b1M11 :myr COT-
HAMN, TbICA4aM11 IICH3BCCT110 KyRa... 
KaxKeTcn, me Ro nopsntKa. AH HeT, Ka-
HC,AbIn war Kanoro 3e1:a cKpyrtyne3-
meikuntm o6pa3om riltmcmposancn. 3a-
npocbt o npoRnemmm camKnitii, XOTb H 
4HCTO thopmanblime, corraanntarcH 
nowumsatarcn B Anno, Rance Rayxgaco-
soe trpe6biaanme B 6oxce, npe*Re nem 

«51 me XOLly BOATH B 
mcTopmio KaK geno-
BCK, KOTOpb1A Ilpe-
11SITCTBOBOJI paccne-
Rosanino Rena Ban-
nett6epra». HaM OTK- 

B
IHJIH KapTOTCKy 
naummpcKoik 

TIOpbMbl C 1941 rona 
— OKOJIO 100 Tb1014 
KapTogeK, 313 KOTO-
pMX Mbl abi6panm nce 
meo6b14moe, npeR-
crannntowee 'firre- 
pec: nonlIT3aKJ110- 
4emnble, miocrpam-
gm, JI/0,1131 C He06b14- 

cyRb6ort. Ha Ka-
*Roft Kaprovice OT-
MCIeHbl RaTa H npm-
HHHbl apecTa , rpa- 
nc,RancTao, Hanno- 
HaJlbHOCTb, /Risme-
une RO Kamepam any-
Tp14 TlOpbMbl, CBC,Re-
HRR 06 3Tanax 3a- 
Kmo4eHHOTO B 
Tropbmy H 113 TIOpb-
MbI, o6 ocao6o*Re- 

1.1080/›. 11011KOBHOK menmw4H-
cK014 cnyx6b: CM011bLIOB, Ha-
4a11b1111K camacrm NUR-
CKOil TIOplaMbI, AoKnaAbleari 
MI1Houpy roc6e3onacHocro 
A6aKymorty o cmeprm 3aKrno-
4eHHoro BanneH6epra 17 
1410/17 1947 ropa or «mHcpap-
Kra ~Kappa». B npaeom 
aepxHem yrny panopra — Ka-
paHRawHba7: HOMep, o4e-
BHAHO Homep Rena. TaKmm 
o6paaoM, panopr 6bui no-
Runfr B pnRy Apyr ix 6yMar 
«Rene BanneH6epra». Ho o 
Apyrox 6yMarax e «memopaH-
Ryme rIDOMbIKO» — HO mosa. 

K panopry Cmonbucea Ha 
3anaRe OTHeCIMCb c HeRoae-
pmem, 06par08 aFalmaHme Ha 
neHoe Hapywer-me cy6opRH-
Hanow: HawaribHoK caH4acrti 
He MO)KeT panoproaarb 

npsmo tolimcrpy, mmys Ha-
4a/lbH11Ka TIOpbMbl... ECI111*e 
CM0/1b1.10B 6b111 4eflöBeKOM 
A6aKymoaa, pa6oran Ha 
MI-6, TO 3TOT panopr He xpa-
H111111 6b1 B apmee ca:Nav:34 
fly6nHCK0171 TIOpbMbl... 

npoxion*anii nonanfirbcn 
canerenbcrea, npHgem He 
TO/IbK0 113 fly6FIHK11 H 1140p-
TOBa, HO Il B OCHOBHOM 113 
Bna,ammtipcKor4 TIOpbMbl, 4TO 
BanneH6epr )1(14E3. Bnpo4eM, 
Ha3biaano 14, cKa*em, Bepx-
HeypanbCKLIA Haonsrop„ 
MopRoarao. N flepMb. 

B otan6pe npownoro ropa 
cembn BanneH6eproB noce-. 
rHna MOCKBy, H B Krs HM rop-
*ecreeHHo nepeRank: Ha6op 
npeRmeroa: ropemHan Kap-
TOLIKa PaynA, Koropan 6bina 
3anonHeHa npm ero nocry- 

nnewm 8 Ily6nHcKsso rtopb-
my; Rt4nnom0rkt4ecKHA na-
cnopr, 8143b1; aRpecHaF: KH11*-
xa; KHII*Ka-KarleHilaPb, B KO-
TOp0171 OH OTMe4a/1 CBOH 
acrpegm, 8 TOM 4sic11e C 3Ax-
MaHOM; na4Ka santorb: H — 
noprcHrap. 

06bRCH11/114, 4TO BC13 3T0 
6b:n0 cnygd:Ho HaheHo Ha 
110/11/ B KomHare, Krte xpaHH- 
nHcb pa3Hbte aeutH. npow 
3owna HaxoRKa 30 Rea Hellens,' 
Ro npHe3Ra BanneH6eproa... 
.0 aroro MOMeHTa Reno Ban-
nön6epra nprio6Peraer HOBbII 
o6OpOT. PORCTBeHHI1K11 Paynn 
BHOBb ee,ayr ce6R He TaK, KOK 
OT HI« *Ryt 14 Hak:ma:or 3aRa-
B0Tb eonpocbi: orKyRa *e 133/1-
nya4 ece 3134 eetukt?Il He ocra-
nocb Pil rite-HH6yRb «Ha nony» 
Hcamoro «Rena»? 

martyr MCCTO 13 KaMepe, H TO 
oTpanmeTcst B Rocbe. Cna-
cu6o 61opoKpannt! Tyr Mbl 
BCHOMHHJIH cnoaa npeRcTa-
1311TUDI Krs BmmoryaRorta, 
Kypmpoaaswero pa6oTy Ko-
1b1HCC1411. «31taeTe, — rono-
pmn om mall nepeR mamanom 
pa6oTbi, — Reno Barmen-
5epra He cyntecrayeT me no-
Tomy, Tro ero ymnTromum, 
a noTomy, 4T0 ero mmKorga 
:te corrannsinm...» Ilycrb 
3TH CKa3KH paCCKa3b1BaIOT 
Apyrmm: Ha Kanton) nona-
Raawero B Tiopbmy, Kem 6bI 
OH H11 6bin, anTomaTmgecKm 
3aBOJIHROCI, Reno! Y*e aTo 
06cTosrrent,CT130 Hamn:nr ma 
Mblerlb, Tro Tiopemnoe Rem 
Bannen6epra Ron*Ho ne- 
ri) Kr5 BCC 
apex*: TOBORIT pa311me Be-
Mit: TO, MOJ1, gna BOBCC H 'te 
6bino, TO, BHRfM0, ero ymm-
4TO*11.1111... Ren° 6bwo, a 

- Co6paimbul ma- 
Tepman 6o.rtee no- 
nyTopa TbICSI4 KapT0-
4eK — caM no ce6e 
6ecnenen, — npoRon-
*aeT JIto6apcutti. — 
Bnepable B mcropmm 
CoseTcKoil 13.11acrn 
OTKpb1Ta BCR RoKy-
memTaumn ORHOA H3 
trIaBHbIX Tiopem, 
3Ta RoKymemTanms 
mo*eT 6blTb aaeRema B Har:1mA o6o-
poT... Bo BnawimmpcKort nopbme 
Konna 40-x — mamana 50-x ro, Ron naxo-
)111H0Cb orpomnoe K0.11114eCTBO 11110-
crpannee, mmema Ra*e 6onee 03aecT-
tate B TO npems, gem BanneH6epr: 
chenumapwan cpom Knefter, reptkor 
uY MeKnen6ypr, npaKTmgeom Ben 
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Panopt Creonbqoaa c ero noKleTKoi o npmeeeaewe A6incyreoea: Tpyn eperempoearb 683 BCKpbITHR... 

IlpaBHTellbCTBO .11aTartiicKok pecny6-
.1114KH, renepagmTeT 3CTOHCKOA 
11/10HailbHOH apmmm, wunogan tcomam- 
Rytowero JlamRomepa... • 

— B nepablil *e gemb pa6oTbt no 
BnaRmmmpcKoPt Ttopbme crano RCHO: 
coseTowe snac-rm nraim, 3aSIBRRSI, 
4TO nposeRett • «nonmarmbdi npo- 
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ilectItipTou,  • . iipeagie mcM 
K 1114M IlpHX0ali1H 0 1 aMe1)1,1. 0(1)11-
Wial1b110 11pCAUWAA.11 II 06Biiiienue N 
(1)11Kellp0Ba.11H 3T0 B AeJle KUK ;lan 
apecTa. 00/I KaerICT 1103,111Ce 11031y-
4an no cyuy 25 neT, M cooK 3i1K111011e- 
HMA actuicannca c 195 • Mbi 
CTOJIKHyamci. c uonHOil TIIKIIX «ape-
CTOB noeTclxerym» B 11:111ade 5I)-X -
KaK npaakino, pc'b tunn 1►6 11Hoenaii- 
uax, 3aX8114e14111,1X CM E P111 a 
1943-1944 rollax 3a rpaiiiiiicil. flpcu-
ROJIMICHTC16110 opraind roe6clonac-
merit pewkina 9ae4 Herm-n» CH011 
TIOpbMb1 J1nA HOBbIX maccouidx noCTy- 
nneiturt. 

TaKkim o6pa3om, her inimero 
saTenbHoro a TOM, 4T0 BanneH6epr 
rouamki men B Kamepe H HI1KTO HM 
He kiHTepecoaancsi, ile abobiaan Ha 
Ronpocbi... Ho B OTall4HC OT upyrkix 
ox Booekine lic uo*uancx npuroiopa 

Kapro4Ka Paynn BanneH6epra Bo Bityne14-
TiOplaige HKrs. AOCTEIBHHH H3 SyAa-

murra a pacnopoweHme rnasHoro ynpaene-
rniA KOHTPPa3BeAKH CMEPW... 

BOT yHHMTODKHJIH 3114 ero - 3T0 Aell-
CTBIlTeabH0 BOnpOC. Ho Mbl yeraHo-
BH.:111: HH ouHa 6yMara He yHIP4TO-
AmeTcm 6e3 aKTa o6 yHIPITONCeHHH, B 
xoTopom yKa3biaaeTca, tiTti KOH- , Kpenio ymerro*aeTca, H KoTopbill 
yxve, 3113.1111eTCY1 Aoicymerrom Bwmoro 
xpaHeiikia. 3fta4urr, yTaep*naTb, 
6yuTo Boo6we limmer° He coxpaHm-
nocb, BCe yHIVITO*CHO, - 3HaIIHT, TO-
B0p11Tb Henpaany... 

3araRKa c-rapbtx Kyntop 

Ranee Komaccna 3aHanacb BblaCkle-
}mem Tom, 11TO Ilp0HCX0AHT C aeuxama 
3aKaio4eHHoro N KaK COOTBeTCTBeHHO 
nonanki aeunk BanneH6epra B crapyko 
K.nauoaylo „T1y6aHKH. 

- .TIHmHbie u0KyMeHTbl, a y* TCM 
6o.nee 'mule Ba)KHble, KaK 3anackibie 
l:1110KKH, o6a3aTenbHo xpaHaTcsi B tre-
lie. geHbrM 0430pMARIOTCA KBHTaHHH-
RMII H XpaHRTC51 B chikHaHcolioil macTa 
TIOpbMbl, npki 3TOM mixa KOPHA KBM-
TaH1111H xpainiTcsi B Acne, upyraa Bbl-
qaeTesi Ha ppm 3aKino4einkomy. TaK 
>Ke onienblio, no caoeil chopme, 
ocpopmnaarrca neHHocTki H J1114HbIe 
Benkt. 141-111MH cnosamik, see Te npeu-
MeTbl, KoTophie KIB BblaaJI BanneH-
6epram 13 oKTa6pe 1989 ropa, xpaHa-
:114Cb B pa3Hbix onenax TIOpbMbl, B 
pa3HbIX apxartax, pa3HbIX C401111aX. HK 

do . npki Kam« o6cToaTenbcTaax meTbipe 
pa3Hbie KaTeropini npeumeToa He mo- 
rna COIITHCb B OLIHOM mecre! !Tony-
gaeTal, 4T0 Kf B cneufflanbHo co6pan 
3TOT «y3e.noK», B3AB oTKyua-To 3TH 
Beutli. 0 LieBHAHO, OHH ne*anii B uene 
Banneii6epra. 3Ha4liT, 0140 cyuxe-
cTayeT? KOpo4e roBopg, Kl'S 113Ha-
4anbno asen 13 3a6nyameHHe pou-
CTBeHHHKOB BanneH6epra H cKpbiriaeT 
ero «ueno». 51 He kicKnionaio, LITO, 
nepeuas aeroni, Ha .Tly6aHKe yHIVITO-
MB Il Bu OCTaabH0e, HO TorAa Ha 11710-
'10;4a ,R3Cp>(IIIICK0r0 I10.11)KeH 6bITb 
CBC>104 aKT o6 

Jho6apcKail npawen eine K ou-
Homy BbIBOAy: CCJ1H COXpaHHJIHCb Ha-
namHbie ueHbra BanneH6epra (a 3T0 
c-rapble, Toro apememk, Kyniopm), 
3Ha4HT, OH HC 6b131 cyukim, eb_iy TaK 
H He BblHeCJI14 nparosop. 14Hame 
ueHbril o6a3aTenbHo 6bI310 6b1 o6pa-
IgeHbl B ROX0A rocyuapcTsa 14 HaB-
cerAa yiwio. OTcioua - 3aKnio4e-
kke: Banneki6epr HmKorua He nona-
;Ian BO BlIaållMHpCKy10 Tiopbmy, rue 
OKa3b1Ball11Cb TOJIbK0 nocne cyria. 
OH He BbIXOBHA 3a npeuenbi fly- 
6AHKH 03114 JIec)opToBa. 

- aro nouTaepzuaeTca kl' TeM, 
MTO CBHAeTeall, C0061.111113111He, MTO 
OHM acTpemanik BanneH6epra 
Tiopbme roc6e3onacHocril, Bligens 
ero B .11H110; npoxise ace cakiueTena, 
TOM macne anaulimmpcKae, - csaue-
Tenn aTopoil ana TpeTberi «cTene-
Ho»: carienif C KeM-TO, KTO BHAe.11 
BanneH6epra, CablUlaaH, KåK KTO-TO 
O Hem paccKa3biaan... Moe namHoe 
mlielise - Ban31eH6epr BO Bnaua-
mapKe Me 6b1.11, XOTA, KaK A f0130-
pan, ocTaeTca HeCKOJIBKO TaHH- 
CTBeHHbIX KapTomeK... • 

- Apyroti sonpoc: nomemy BanneH-
6epr TaK tronro HaX0AH.TICA a TIOpbNIC 
Imrstmrs 6e3 npkirosopa? CKopee 
scen), npamikkibi Te *e, IITO H, Hanpn-
mep, a c.nymae KomaHurouiero TaHno-
Bot' apmneil chenbumapulana 43011 
KnegicTa. OH 6bin apecTosaH B mae 
1945 rona - Ho aero ;lene A yaHuen 3a- 
n14cb: apecTosaH B 1951 OKa- 
3bIBaeTCA, mHorite rouamki cHuena iia 

noTomy lie 6bin iicpetienen BO 
BnauamapcKylo 113111 upyryio Tiopb-
my. 

LITO >Ke n9okt30u1n0 Ha ea mom Acne? 
Cepuemnbni ripkicTyn, KaK inican B 
CBOCM cTpainiom panopTc CM0.111>110B, 
anm HemTo kiHoe? 

- ReTeKTHakiaa 11CTOplim Ha 3Tom 
3aKaH9ariaeTca 14 Hall 1lHaeTCM 11031 
TlittecKast, - cmwraer .111o6apcKail. 
- Hatro OKa3b1BaTb uaanekiike Ha 
KFS, 4T06b1 ueno Ba.1111e1i6epra 
6b1310 Bb1118110, a 3aTem OTKpb1Th 06-
J10*KY uena H flpoturraTI., LITO )Ke 
eJ1y4H310eb. 51 mory TOJIbK0 l'ila,I1Tb: 
BliAHMO, eCTb B 3Toil nanKe 
npoTHsopemainee panopry Cmonbuo-
aa. )pyrasl uaTa? Ho si tie uymaio, 
MTO TaK011 HeTO'IHOCTH cTanki 6b1 
crecHaTbca. CKopee acero, 3T0 o6-
cTosiTenbcTaa cmepTik. KaKao-To no-
erbiuHaa TaF1Ha, KOTOp_y_to y*acHo He 
xomeTca BbIåaBaTb... KIS, KaK 

TaK 14 allaAHM14pCKHrl, B OT-
mitime OT MB):( lie no moran Ham a pac-
C.TICJI0BaHHH. 51 npocHn Biniorpauoaa, 
KoTopmil aansieTca 3aMeCTIITeneld Ha-
ManbHHKa apxkisoa KrB: no*anyti-
c-ra, yeTpoilTe HaM acrpemy c 4ea0Be-
KOM, KOTOpblk CP14311t1CC101 naven 
nepeuaimbie Banneii6cprom 
KaKkie Tyr ceKpeTbi? OTBCT 6bI31: 
«3TO Henenecoo5pa3Ho». Ha moik BO-
l'12.9c «Henenecoo6pamo unm Koro: 
K1 B Hall KOMHCCHH?» oTacra v»e He 
noc.neuosano... 

E.,7111-i 
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Wallenberg 

Ambassaden 

MOSKVA 

Dnr  

Re Wallenberg 

Ambassaden Washington har 90-12-19 inrapporterat följande. 

Cit Peterssons kontakt Vita Huset  

(se i övrigt bif från Washington)  

kontakt med svenska ambassaden i Moskva. 

Thunborg Slutcit 

Ärende 

Adress 

Text 

Cabinet 

1990-12-21 
Avd rA8 9-‹4_ 

Ifylles av telegrornexpeditören 

Avsindningtort Pol 1, kr Hallgvist/EL 

• 
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1990-12-18 

Kanslirådet Martin Hallqvist 

Utrikesdepartementet 

00 i 
INKOht3  

Vgri -17- 2 7 

;GR. MÅL. ---- 

Vittnesmål rörande Raoul Wallenberg 

Broder, 

SWEDISH EMBASSY 

MOSKVA 

• 

Ytterligare ett Wallenbergvittne dök upp på ambassa-

den den 13 december. Viktor Nikolajevitj Prozorov, 

född 1920 och bosatt på adress 600022 Vladimir, 

ul. Tjepajeva 3, kv. 64, sade sig vara relativt 

övertygad om att han sett RW i ett genomgångsfängelse 

i Moskva juli-augusti 1948. Han var inte säker på 

vilket fängelse det var, eftersom han stannat bara 

c:a en månad, men det rörde sig troligen om Taganka-

fängelset eller möjligen Lefortovofängelset. Redan 

från TV-program om RW hade likheten med den person 

han sett varit påfallande; än mer så sedan jag före-

visat fotografier på RW. Prozorov hävdade att han 

hade lätt komma ihåg ansikten eftersom han var konstnär. 

Vid tillfället i fråga hade fången dock haft skägg. 

Prozorov hade sett honom, troligen i en stor cell, 

vid två tillfällen, men ej tilltalat honom. Medfångar 

hade upplyst att han inte var tysk utan en "aristo-

krat". 

Anledningen till att Prozorov inte kommit tidigare 

var att det varit svårt för honom att ta sig från 

Vladimir till Moskva. 



SWEDISH EMBASSY 2 
MOSKVA 

Han hade 1947 dömts till 25 års läger för att ha 

skrivit en kritisk bok om Stalin (sic). Först hade 

han dock räknat med att bli arkebuserad. 

Jag avser informera Birstein så kan ju denne leta 

,i arkiven efter spår av Prozorov. 
Y / 

Hans Magn son 

• 



Robert PONTILLON 

re 
Secretaire general

,./(41  h Le :-‹.44- 5.• Monsieur Pierre SCHORI 

)9 1.7i11.044. 
Ministare des affaires etrangeres 

) - 77  

 

T edia/nratåe/ t>„ 

 

Robert PONTILLON 
Senateur des Hauts-de-Selne 

Conseiller neral des Hauts-de-Seine 

4 4c 4 a-7 

kg37 94/1A 

2)07 

4/(9 7 
C 

ne4A".. 
7) 

Paris le 10 decembre 1990 

• 

Lors du sommet de la CSCE,je t'ai dit avoir ete designa par le 

Conseil de l'Europe comme rapporteur sur le dossier de.1Raoul 

WALLENBERG. 

Notre demarche vise å obtenir la liberation de ce diplomate,s'il 

s'avere qu'il est toujours en vie,ou bien,dans l'hypothese inverse 

d'obtenir des,-)autorites sovietiques des eclaircissements sur les 

circonstances de sa disparition. 

J'apprecierais de recevoir rapidement les documents que vous 

possedez sur ce dossier et qui pourraient nous permettre de faire 

avancer notre demarche dans les meilleurs dalais. 

Je souhaiterais en effet que la proposition de resolution concernant 

cette affaire puisse åtre soumise ålla discussion et au vote des 

membres de l'assemblee parlementaire du Conseil de l'Europe lors 

de sa session du mois de janvier 1991. 

Je te remercie par anticipation de laide que tu pourras m'apporter 

et te prie, C444.34, s af  44u-c OUr 

h4Q 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 
Första enheten 
Kr Hallqvist/EL 

PROMEMORIA 
1990-12-28 

HEMLIG 

Samtal om Raoul Wallenberg med I Miller  

När jag besökte Moskva 24-28 september, kom freda-

gen den 28 september på eftermiddagen, någon timme 

innan jag skulle fara till flygfältet, en äldre man 

oanmäld till ambassaden, tillsammans med en yngre 

kvinna. Han ville tala om Raoul Wallenberg. Efter-

som jag var RW-handläggare och råkade befinna mig i 

entréhallen ombads jag att ta hand om de besökande. 

fi~tannen presenterade sig som Issak Abramovitj 

Miller, född 1926. Samtalet fördes på ryska. 

Miller hade under kriget tjänstgjort vid flygvap-

net. Den 17 september 1946 hade han arresterats 

under tjänstgöring i Ungern. Det hade skett i sam-

band med skjutövningar. Millers överordnade, som 

varit berusad, hade trakasserat Miller, som försva-

rat sig, varpå mannen hade skjutit Miller i handen. 

Efteråt hade det hetat att Miller skjutit sig själv 

i handen, och i Tbilisi dömdes han senare till 

döden. Därpå fördes han 1947 till Butyrka i Moskva 

men benådades. I något skede satt han även i 

Krystyna-fängelset i Leningrad. 

Sedan hade Miller arbetat ett tag på ett vägbygge, 

vid staden Petjora. Det var en genomgångsstation 

till Gulag. När de satt 80-90 fångar tillsammans 
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och åt soppa - detta var i december 1947 - "en 

soppa som var så tunn att man skulle ha kunnat se 

hela Moskva igenom den", satt på golvet bredvid 

honom en man med armen i bandage. Han var ganska 

svag och talade dålig ryska. Han sade att han hette 

Wallenberg och varit diplomat i Budapest. Han hade 

också haft en chaufför som suttit samtidigt som han 

själv i Butyrka-fängelset, fast i en annan cell. 

Wallenberg sade sig ha dömts i administrativ ord-

ning. Han hade inte fått veta hur många år han 

skulle vara fängslad. 

Miller hade släppts fri i augusti eller september 

1953 efter vistelser i olika läger sedan 1947, det 

sista hette Tsemermanovka och låg vid Komsomolsk 

vid Amur. 

1979 hade Miller fått lämna Sovjetunionen, och hade 

bott i USA till 1988, då han hade flyttat till 

Baku. I San Francisco hade han träffat Guy von 

Dardel. 

Millers nuvarande adress i Baku var ul. Inglab 103 

A, första kvarteret, lägenhet 8, tel 64 92 54. Att 

han, Miller, givit ovanstående uppgifter fick inte 

komma till sovjetiska myndigheters kännedom. 

Vid hemkomsten fann jag i arkivet att Miller hörts 

i april 1980 av Benkt Jerneck i Berlin, och en 

månad senare av Lars-Åke Nilsson och Göran 

Lundström i samma stad. 

Nilsson skriver bl a i PM 27 maj 1980: "Så snart 

Miller kommer in på sina föregivna möten med Raoul 

Wallenberg, blir berättelsen...genast färg- och 

konturlös. Miller undviker sorgfälligt alla upp-

gifter som skulle kunna kontrolleras. Särskilt an-

märkningsvärt är att Miller, förutom Wallenberg, 



Martin Hallqvis 

3 

endast kan ge namnet på fyra medfångar från en sex-

årig lägervistelse. Dessa fyra är även mycket vagt 

identifierade. 

Om Miller verkligen, som han påstår, träffat 

Wallenberg nästan dagligen under fyra år, är det 

anmärkningsvärt att Miller inte klarare kan beskri-

va sin kamrat. Miller vet sålunda mycket litet om 

Wallenbergs bakgrund." 

Jag kan inte se att Millers berättelse om mötet med 

Wallenberg skulle ha klarnat i konturerna under de 

tio år som gått sedan han hördes i Berlin, snarare 

tvärtom. Möjligen kan man undra över varför han på 

nytt sökt upp oss för att berätta sin historia. 

Troligen har han påverkats av den myckna publicite-

ten om Wallenberg i Sovjet på sistone. 



i UTRIKESDEPARTEMENTET 

Politiska avdelningen 
Första enheten 

ARKIVEXEMPLAR 

Dnr 

-12-28 
362100/ 

Avd Grupp Mål 
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1990 

Ambassadören Lidgard 
WIEN 

HEMLIGT 

Wallenberg 

  

Broder, 

  

   

( YA? .2 
de,e, c -/c-c/ 

m !/-.23 

Tack för intervjun med Anton Kriiger. Han dök tidi-

gare i höstas upp i Prag. Jag sänder härmed 

Lars-Åke Nilssons krypto i ärendet, jämte resulta-

tet av en koll i Bonn. Wallenberg-kommissionen i 

Moskva skulle också undersöka om man där kunde få 

fram uppgifter om Vorkuta. 

  

 

Martin Hallqvist 

Ifylles av postexp 
Sign Avsändn datum 
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1990 

HEMLIGT 

Grosheim-Krisko alias Tomsen //  

Ministern Magnusson 

MOSKVA 

Broder, 

Roginski var mycket intresserad av denne man som ju 
arbetade på Budapest-ambassadens B-avdelning hösten 
1944 och som sedermera hamnade i sovjetisk fången-
skap. Han var särskilt intresserad av G-K:s för-
hållande till RW. 

Närslutet sänder jag Dig dels det som Sven 
Johansson har funnit i Riksarkivet, dels en del av 
det vi har i vårt eget RW-arkiv, nämligen 1) förhö-
ret den 13 januari 1954, 2) Tomsens egen skriftliga 
berättelse, 3) brev den 8 mars 1954 från författa-
ren Rudolph Philipp till Arne S. Lundberg, 4) PM 
den 17 mars 1954 jämte bilagor, angående ambassa-
dens B-avdelning. 

Både Tomsens egen berättelse och Philipps (tempera-
mentsfulla) brev är skrivna på tyska - några i kom-
missionen kan förhoppningsvis tillgodogöra sig det 
materialet. 

Ifylles av postexp 

Dep U 328 BCB Vbg 882276 

Avsänt med 

 sv kurir   utl kurir fl luftpost fl vanlig post  

Avsändn datum 

, 

—/ 

Sign 

/(„:( 
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Det finns inget som tyder på att Wallenberg och 

Grosheim-Krisko blev närmare bekanta med varandra. 

G-K nämns även i Lars G. Bergs bok, nu endast i 

förbigående. Den har i år kommit ut i amerikansk 

upplaga, med ett intressant efterord av Anders 

Hasselbohm. Jag ber biblioteket skaffa er ett ex. 

Martin Hallgvrst 

• 



Ärende 

REGERINGSKANSLIET MEDDELANDE 

o

Telefon 08-763 10 00 Datum 

1990-11-14 

Avsändare 

Sven Johansson 
Mottagare 

Martin Hallqvist 

Arkivet Pol 1 
Handläggare Direktvalsnr. 

Grasheim-Krisko alias H Tomsen 
"RIT ••••••  

Härmed bifgoas vad som finns (anträffats) på. RIN. om rubricerade 

person (känd under båda namnen).. Förnamnet är ....här Harry men det 

gäller nog den person som kallade sig Henry. (I RW-härvan figurerar 

.03 

o  
LO 

C) 
LO 

ju f ö flera (Th)Tomsen(son), bl a en Alexander, men endast en 

 

var anställd vid legationen i Budapest.) Har inget annat om HT-GK 

än den avskrift som ledde fram till bifogade papper. Utan resultat 

Vänd! 



sökt på båda namnen även i kartoteken UD  har om 

'honom torde vara det på P 2 EuI (åtminstone i delarna 18-20 i den 

utgivna versionen). Han blev  ju fri 1953 och kom till Stockholm 

1954. Förhöret med honom 14 januari 1954 och  

samma år t ex. (Säger han själv ej där något om sina relAtiOner 

till RW?) Det var senare än den här förfrågan från.....ncirska....amba.ssaden 

Därför Harry? 

B-avdelningens arkiv vid legationen i Budapest hade kanske haft 

ytterligare personalia. Men, som ju också Berg skriver här, det blev 

helt förstört, tyvärr. 

Hälsningarl 
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• 



r ‘1,, 

SVENSKA rl;:~z • 
efterforskning av norske 
medborgaren Harry Tomsen. 

Lima den 12 mars 1951. 

Förtroligt.  

 

Broder, 

Åberopande Ditt handbrev den 1 mars ang. norske medborgai 

./.	 Harry Tomsen får jag här bifoga en av mig uppställd promemoria 

ärendet. 

Såsom framgår av densamma torde det inte vara omöjligt at 

den Tomsen, som p21.träffats i Sovjetunionen, verkligen tjänstgjc 

vid beskickningersi Budapest B-avdelning. 

Däremot tror jag icke att "vår" Tomsen var norrman. Detta 

hade han 'inners säkert framhållit för mig, då han sökte anställ 

ning vid beskickningen. Just med hänsyn till hans dunkla för-

flutna, va det nämligen med största tveksamhet som han anställ 

des hos oss. Att så över huvud tag'A skedde,berodde endast på 

att beskickningen redan uryl er den tyska ockUpationen var i trär 

ande behov av en rysk tolk, och att 'omsen var den ende som an-

mälde si till denna svåra post. tians verksamhetsfält var emell 

tid ganska begränsat, cch utöver de ryska ärendena hade han inp 

inblick i beskickningsarbetet. 

Få mig gav Tomsen snarast intrycket av at vara en inter-

nationell, kanske något för smart affärsman, som av någon anled 

ning kommit på kant med sovjetryssarna, och som genom sin anstö 

ning vid svenska legationen ville skydda sig mot repressalier 

från de senares sida. Han uppträdde emellertid alltid mycket 

korrekt vid B-avdelningen och utförde där - såsom även framhåll 

i min promemoria --ett mycket aktivt och förtjänstfullt arbete. 

_ 

k. o3a 7~ in 5"/ 
Lua 

 

95- 

 

 
 

 

Herr Sekreteraren B. sterlin d, 

Stockhol m. 
/ 



!k" Förtrolig. 
SVENSIZA " 

P.M. 

ang. en eventuellt norsk medborgare 

vid namn Tomsen. 

Sedan jag erhållit del av norske ambassadens i Stockholm 

promemoria den 27 februari i år rörande en norsk medborgare vid 

namn Harry Tomsen, och jag av svenska utrikesdepartementet bliv: 

ombedd at inkomma med ett yttrande i ärendet, får jag vördsamt 

anföra följande. 

B-avdelningen vid svenska beskickningen i Budapest inhys-

tes uner år 1944 i den finska legationens kanslilokaler vid 

Kelenhegyi utca. Dessa lokaler förstördes fullständigt genom 

brand i jenuari 1945, varvid B-avdelningens samtliga arkiv och 

handlingar gingo forlorade. Tyvärr har jag icke heller några 

privata anteckningar från denna tid. Nedanstäende uppgifter äro 

därför helt hämtade ur minnet, och ber jag att med hänsyh till 

den långa !nellanliggande tiden - över sex år - få göra en reser-

vation föl. eventuella misstag. 

Svrige bevakade som bekant Sovjetunionens diplomatiska 

intressen i Ungern under det sista världskriget. Någon gång på 

hösten 1711 - förmodligen i oktober eller november månad - an-

ställdes vid beskickningens i Budapest B-avdelning en man i fyr-

tioarsåldnrn, vars namn jag tror var Thomsen. 

Thomsen fick till uppgift dels att biträda hjälpsökande 

ryska medborgare, dels ock att göra översättningar till ryska sp: 

ket av olika slags dokument för beskickningens räkning. Han ut-

förde härvid ett mycket förtjänstfullt arbete och försåg bl.a. 

under beskickningens överinseende dess tjänstemän, den svenska 

kolonien och B-avdelningens sXvddslingar med tryckta legitima-

tionshandlingar på ryska. 

Je 5 kan icke erinra mig Thomsens förnamn, ej heller några 

uppgifter om hans härstämning, nationalitet eller föregående 

verksamhet. 

Det borde ha legat nära till hands för Thomsen att för m: 

såsom svensk omtala att han vore norrman. Jag tror mig emellert: 

med bestdhet kunna säga, att han aldrig nämnde något härom tia 

mig. 1;j heller använde han någonsin i min närvaro det norska 

språket. 



Något pass eller annan legitimationshandling för Thomsen tror 

jag mig aldrig hava sett. 

Vid jultiden 1944 omringades Budapest av ryska trup7er, 

och den ryska artillerielden omöjliwjorde all cirkulation 

inom staden. Varken tjänstemän eller hjälpsökande kunde infinna 

sig vid beskickningen, vars verksamhet helt lamslogs. Sista 

gången jag såg Thomsen torde ha varit dagen före julafton, eller 

den 23 december 1944. 

Under belägringn fick jag icke något livstecken från 

Thomsen, ej heller uppsökte han mig efter densåmmas slut i mitten 

.v februari 1945. 

I början på mar3 erfor jag ryktesvis, att Ihomsen skulle 

ha blivit häktad av rys,arna och anklagad för spionage. Samma sages- 

Ian gjorde även gällanrie att Thomsen skulle ha blivit avrättad. 

Några möjlicheter att få dessa uppgifter officiellt bekräftade 

förelågo icke under dåvaraide förhållanden i Budapest. 

Jag har sedermera icke hört något om eller från bemälde 

Thomsen. 
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Broder, 

Sås= frr:_u".r av i avskrift n'irolutna förtrolig( 

2romenoria från h'Irvarande norska ambassad har norrmäns 

uplysning, att en eventuell norsk medborgare 

v.U! namn Harry Tempon vistades i fångenskap i Sovjet-

unionen. Enligt vad som uppgivits avser norrmännen att 

c' 1: repatriera Tomsen, om det visar sic att han är 

nor: medborgare. Jag har i freigan samtalat med Anger, 

ml trodde sig minnas, att Du under Din Budapest-tid 

cc ;1 r_nnollf:t p å hösten 1944 anställt en person såsom 

raforent 1 ryska ärenden, son möjligen kunde vara iden-

U_s1:. med Tomsen. Enligt vad Anger ville minnas, var 

e- loilertid den av Dig anställde av baltisk härkomst el-

lcr hade i allt fall ryskt påbrå. Av promemorian fram-

gir att hans moder är ryska. Anger trodde sig också 

hinna erinra sig, att den av Dig anställde referenten 

yi.m4q1 varit sysselsatt med att utfärda beskickningens 

.1 • 

U 



identitetskort i der ryska version. Jpg _vore tae7:sam, 

om Du ville snarast rajligt sända mig Od rud oni vad Du 

kan erinra Dig on detta fall; 

u. Österlind 

• 
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• Vedr. norsk statsbon .er Harry Toms,n - 
faw,ensUarn i  Sov L- t-tamveldel.  _ e_ 

A" 3111 
• f?‘ 

f. sjon i äona har den 14. februar 1951 

innrapport-rt tji det norske iih1r11/:sdeparteirent at en del 

A'rtsborjere n ii4. er kommet hjem fra krigs- 

, ,, 
 1 3ovjet-amveldet. n-v dem, :oranco T sk randafilo, 

her orrU4 -t }1,,n i et fen sel i I oskva hadde truffet en 

norst: stH; ~-er ved navn Harry Tomsen. Italieneren opp-

bir ä. h? d-it selle med Tomsen i Butirskaia-fengslet fra 

1. april fait utLanen av mai 1{:50. Tomsen ble sittende i 

det te fohsel da 'Prmidafilo ile löslatt. 

To .ers hadde fortrit at han var norsk statsborger og 

han v;r irrev tt i den svenske leLasjon i Berlin 1943/44. 

I oktober l'.1.14 ble Tonisen arrestort av sovjetrusserne i 

:budaf)e2t, -(!sk,:lAt for å ha dimrct spionasje. Han ble over- 

fört Aiin-1L tji Litianka- o doretter til Lefortowskaia- 

ferwlet. 

Ynpsrn ill (1)-3 sistnavnte löslatt, om 

å 3'" o-,1:,sniu1  er t11 det svenske e norske utenriks- 

derartem( ht. 

'61 .:7.-1 il6td o ,Itjtt at han var Porretnings- 

Ya her;att i lefe '11-  i r'aris, hvor han var 

5tnsAt v-d sjonsfirpg-let :.chenker. hans mor er russisk, 



-2— 

o han lyr :wo:J3r i_Teneson SOE er diro .)-r for et sport— 

iir1l h 9171. d'..Ate::, Anna '.3tAla Giuse2ina, som bor hos 

svoi:!eren i London. 

hv_L ndafilo er Tomeen en mann 

pä ca. 40 är. 

, rsL side vil man nu :jerne, n=mere rede 

i.den1 L ventelt UAstillet de ciukisninjer 

som mAte lomaten i det 3V72111C ut2nrisderartements 

ari,,117 clior liv2ne , de svn 1- - le oner i Berlin 

1;t. 

Anckholm, den 27. februar . 
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KUNGL. 
SVENSKA BESKICKNINGEN Bonn, p.t. Köln den 14 januari 1954. 

Strängt förtroligt. 1 bil. 

A'al...•-•••:e....441Ljt..,.. • 

Broder, 

I anslutning till tidigare meddelande i saken 

ter jag härmed få överlämna en urpteckning av den skild-

ring den tidigare medartetaren vid beskickningen i 

Budpest Henry Thomsen vid besök å beskickningen den 

13 dennes lämnade av sina upplevelser i rysk fångenskap 

januari 1945 - december 1953. 
Thomsen - som numera återtagit namnet Grossheim -

verkade intresserad av att komma till Stockholm för att 

klara upp en del mellanhavanden från sin tjänstgöring 

i Budapest. Lan torde även vara beredd att i Sverige 

själv nedteckna en berättelsE om sina upulevelser:, han 

sade sig hysa vissa betänkligheter mot att göra det här 

i Tyskland. Thomsen planerar att om ca. tio dagar bege 

sig till England för att'd'spåra upp sin fru och dotter. 

Göransson vill minnas, att på sin tid vissa uppgifter' 

om familjen av departementet tillställdes ambassaden i 

Oslo, som en gång hade i uppdrag att efterforska Thomsen. 

)1 

För den händelse departementet Kille förfoga över upp-

lysningar om familjen, vill jag ifrågasätta, att beskick-

ningen snarast får del av desamma för vidarebefordran 

till Thomsen. 

herr Katinettssekreteraren A. Lundberg, 

Utrikesdepartmentet. 

. / . 

25414.  vrier. 
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na i Budapest och efter nära nio års fångenskap frigivits 
och den 28 december 1953 passerat gränsen till Västtyskland. 
Han vistas f.n. i Hagen i Westfalen, där hans adress är Böhmer-
strasse 19, tel. 7032. Om sina urrlevelser efter Budapests fall 
berättade Th. följande. 

Sedan slutet av december 1944 hade Th. uppehållit sig å 
Pest-sidan med undantag för ett kort sammanträffande med Berg 
på buda-sidan en av de sista dagarna i december, varvid B. frågat 
efter Wallenberg. Th. hade sagt sig tro, att denne uppehölle sig 
i Pest. Den 18 januari 1945 var hela Pest efter hårda gatustrider 
besatt av ryssarna. Th. hade denna dag åter kunnat bege sig ut i 
staden och på gatan anmält sig för en rysk officer och förklarat 

• vem han var. Officeren hade tagit Th. med sig till en divisions-
stab strax- utanför staden, där han blivit vänligt mottagen:  och 
där han ånyo gett upplysningar ou sin ställning vid svenska beskick-
ningen men meddelat, att hans legitimationspapper tyvärr gått för-
lorade under villervallan. kyssarna bådo Th. stanna några dagar 
i stabens sedan skulle han erhålla ryska sayddsdokument och få en 
bil till sitt förfogande. 

Den 22 januari hade en NKVD-general infunnit sig hos Th. i 
staben och begärt ingående upplysningar svenska beskickningen 
och dess medlemmar. Th. hade svarat undvikande trots insisterande 
från ryssens sida. Natten mellan den 24 och den 25 januari hade 

dl> Th. plötsligt kallats till generalen och blivit fråntagen personliga 
papper, pengar och värdesaker och i bryska former förhörts rörande 

4beskickningsmedlemmarna. Ryssen hade sagt, att man å rysk sida 
<>räl Visste, vilka "schmutzige Sachen" beskickningen sysslat med. 

Efter vad som hänt under natten beslöt Th. att söka fly från 
staben och lyckades genomföra sin avsikt på uorgonen den 25 januari. 
Han begav sig till Pest, där han höll sig dold hos en kvinnlig be-
kant. Under denna tid gjorde han emellertid ett besök i den "Svenska 
banken" (?) i Budapest och frågade en svensk anställd, som han trod-
de heta Johansson, o_ denne visste något om Wallenbergs öde. Johans- 
son skulle ha svarat, att denne den 17 eller 18 januari i sin bil, 
förd av W:sungerske chaufför, fullt öppet farit ryssarna till mötes. 

ryssarna Lyssarna upptäckte s°, småningom Th:s gömställe, och den 5 eller 
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6 februari hade en patrull kommit och arrestelat honom. Han 

hade förts till en ort ca 40 km öster om Budapest, där han 

kvarhållits ca 6 veckor i ett NKVD-läger. Den behandling han 

där underCtt hade v:-:.rit fruktansvärd. Genoi„ utmattnings-

`förhör p°7ående 14-16 timmar i sträck, under vilka Th. fått 

förbli stende, hade ryssarna sökt få honom att erkänna, att 

svenska bEskickningen förberett uppbyggandet av en central 

för spionage mot sovjet under den ryska ockupationen. Något 

Adirekt fysiskt vald hade emellertid icke utövats mot honom. 

Efter någon tid hade en överste 2 lägret meddelat Th., 

att han skulle föras till koskva. 1 mitten av mars 1945 hadE 

han j-mte n°gTa medfångar transporterats med flyg över 

Debreczen - LEmberg - Go:.el till Loskva. hesan hade tagit 

dagar. I ".maskva haGe Th. insatts i Lutjana-fängelset ;  

där han till en början läkarundersökts och fråntagits alla 

metallföreml. Härefter hade han förts upp i fängelsets 

femte etae, där han inspärrats i en relativt bekväm cell 

med nr. 525. behandlingen hade varit god beträffande mat, 

krorpsvård o.s.v. Fyra UKVD-officerare hade i skift stän-

digt up ehållit sig i cellen. Kort efter ankomsten till den-

na cell hade Th. förts till ett mitt emot cellen liggande 

förhörsrum, där han blivit förhörd av den nyligen i samband 

med Leria-affären avrättade Dierlailov, då bitr. minister för 

stat:säkerhet. Förhöret införeenne, som varit iförd generals 

uniform med två. stjärnor, hade pågått ca. 10 minuter. M. 

hade uprträtt vänligt och lovat, att Th. skulle få resa hem, 

om han bara berättade, vad han visste_op svenska Budapest- 

beskickningens spionageförberedelser. Därefter hade Th. 
an 

förts tillbaka till cell 525, där han fått vistas ca tre vec-

'_Ior. han hade haft intrycket, att ryssarna avvaktade någon 

bestämd händelse eller något besked, .innan de avgjorde hans 

mitten av april 194 hade Th. väckts mitt i natten och 

förts till Lefortovskaja-fäwelset, där han satt till hösten 

194j utan att något hände. han hade hunerstrejkat och ställ 

till allsköns bråk som protest. Trots detta hade han icke 



blivit utsatt för någon fysisk misshandel. 
7Agon gång på hösten 1945 hade Th. kallats till förhör 

inför en viss ei.71-dorf, som han trodde vara chef för en kontra-
sponageavdelning ino.11 mnisteriet för statssäkerhet. Denne 
hade ställt en del allmänna frågor, såsom v,rför Th. varit sl 

besvärlig i fängelset m.m. Därefter hade han plötsligt frågat, 
om Th. kände Raoul Wallenberg och bett om upplysningar rörande 
dennes verksamhet i Budapest. Th. hade redogjort för hans hu-
manitära insatser till skydd för judarna, v.-rpå ..eindorf skrat-
tande förklarat, att vad han ville veta gällde 'Aallenbergs spio-
'nageverxs-amhet. Man kände A rysk sida väl till att såväl Vallen-
berg som Th. vore spioner. Man hade bevis därför. Förhöret varade 
ca två timLn.., varefter '21. fördes tillbaka till sin cell. 

Den 13 april 1946 hade adjutanten till en icke namngiven 
polisgeneral urpsökt Th. och meddelat honom, att han kunde räkna 
med hemresa - inom de närmaste veckorna. "Der General lässt sagen, 
dass der Fall erledigt ist". Emellertid hände intet förrän hösten 
1946 trots fortsatt hungerstrejk och andra protestmanifestationer 
från This sida, bl.a. skrivelser till ministern för statssäkerhet. 

Någon gång i sfetember eller oktober 1946 hade Th. hämtats 
till förhör hos en major Asen'i(ratov, som enligt Th. tcrde ha haft 
särskilt uppdrag av ',:eindorf att befatta sig med de fångna diplo-
materna. Under ca. tre EAnader hade 30 h 40 förhör inför A. ägt 
rum. Ingående frågor hade ställts om samtliga medlemmar av Budapest-
beskickningen, även rörande deras privatliv, äktenskap etc. Hela 
tiden hade man försökt få. Th. att erkänna, att spionageverksamhet 
förberetts, och lä.-1-.na detalje härom. Förhören hade skett-, i rela-
tivt hyggliga former. Endast en passant hade frågor om Yallenberg 
ställts. 

Efter dessa förhör hade Th. fått förbli inspärrad i Lefortovskaja 
ända till mars 1950. Han hade i tur och ordning suttit i cellerna 
214, 140, 31 och 36. Behandlingen Lade varit förhållandevis god. 

1 

 Fångarna hade ftt hygglig mat och haft tillgång till ett lälförsett 
bibliotek. 

Bland medfångarna hade befunnit sig bl.a. praktiskt taget hela 
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de tyska beskickningarna från Lukarest och Sofia. Th. för-

klarade sig ej hysa ringaste tvivel om att även Wallenberg 

befunnit sig där. Visserligen hade han.ej sett eller talat 

med någon medfånge, men genom knackningssystem hade han fått 

reda att W. sutte i en cell belägen 11 celler från hans 

1 egen (då nr. 86). 

Någon gång i mars 1950 hade en grupp fångar, huvudsak- 

ligen diplomater, till ett antal av 100 110, förts över 

fr°n Lefortovskaja- till Lutyrkafängelset i Moskva. Th. var 

bland dem och hade insatts i en cell med tre medfångar, 

bland dem ungerske handelsattach4n i Sofia och en italie-

nare. Th. anser saLaolikt, att även Wallenberg fördes över 

men vet det ej med skerhet. Efter 2 'a 3 dagar hade Th, 

kallats till förhör inför en kommissarie SmeKitski. Denne 

hade förklarat, att ehuru fångarna ej kunde återfå friheten, 

de dock snart skulle få se prov på sovjetregeringens rätt-

färdighet. I materiellt avseende hade de fått _det bättre 

-5r1 i Lefortovskaja (tilldelning av smör, cigaretter bl.a.). 

I april 1950 hade Th. och den ungerske handelsattach4n förts 

till cell 138 i Lutyrka, där de blivit sittande till oktober 

1Y;51. 

I oktober 1.51 hade plötsligt "helvetet törjat", Th. 

lade märke till, att den ursprungliga gruppen på 100-110 

efter hand minskades. Han själv hade ånyo kallats till 

(Smernitski och tvingats underskriva ett dokument i vilket 

förklarades, att han vore häktads. S. hade läst upp doku-

mentet, i vilket utsades, att Th. bedrivit spionage och 

därigenom förbrutit sig mot vissa angivna paragrafer i rysk 

lag. härefter hade s. rasat mot Th. Förhör hade pågått i 

3 h 4 dagar, varunder han behandlats som en redan dödsdömd 

man. itöjligen kunde enligt S. straffet på grund av den 

ryska rättvisans mildhet bli 25 års tvångsarbete i Sibirien. 

Efter denna sakernas vändning hade Th. begärt att få 

tala med '.eindorf för att till denne avge en bekännelse. 

Weindorf hade kommit och Th. hade förklarat, att sedan han 



nu blivit hotad med dödsstraff han ville erkänna, att han icke 
vore norsk medborgare - såsom sådan hade han hittills hela tiden 
ifertiätt - utan tysk och tidigare varit verksam som tysk affärs-

,man i blygsam skala i Budapest. Bitr. säkerhetsministern Yerku- 

/

lov, som omedelbart underrättats om detta, hade blivit ursinnig 
och i Th:s närvaro rivit sönder en bunt dokument om fallet Th. 
En märklig förändring i ryssarnas inställning till Th. hade in-
trätt. De torde i detalj ha kontrollerat Th:s uppgifter i Buda-
pest, funnit de(_ korrekta och förklarade efter ca. tre veckor, att 

!de icke längre upprätthölle anklagelsen föL spionage. Ryssarna 
förefölle plötsligt desintresserade av Th:s fall. 

senare på hösten 1951 hade han emellertid förts över till 
Lubjanka och infön riksåklagaren kudenko anklagats för att genom 
falska uppgifter ha fört de ryska myndigheterna bakom ljuset. Fri-
hetsstraff på 10 år yrkades mot honom. 

Den 24 december 1951 hade Th. förts tillbaka till Eutyrka och 
satts i samma cell som sin vän den ungerske handelsattachhn. Den 
25 februari 1952 hade han så kallats till en polisöverste i en annan 
avdelning av Butyrka. Denne meddelade, att ett såsom "0.6.0." be-
tecknat organ inc y: ministeriet för statssäkerhet under ordförandeskap 
av ministern den 19 februari 1952,  dömt Th. till 25 års "Einzelhaft", 
emedan han "varit verksam mot iAvjetunionen". Ingen apell vore möj- 
Lig. 

Th. hade därefter förts till det s.k. "dödstornet" i Eutyrka 
och därifrån någon av de sista dagarna i februari till fängelset 
(1gret?) Wladimir ca 180 km ö.s.IpaopiAlo,skva. I detta fängelse för-
varades enligt Th. de viktigaste fånarna. Det bestode av tre bygg-
nader, varav en, kallad "Isolator", bestode av tre våningar med en-
eller tv''mansceller. I denna byggnad placerades personer, som man 
avsåge 13ta försvinna. Th. placerades själv där och uppskattade an-
talet medfångar till ca. 300, bland dem amerikaner, engelsmän, en 
Tito-general, en förutvarande medarbetare till Canaris etc. Alla 
voro dömda till 25 frihetsstraff. 

Bland fånp.arna i 7:ladimir hade enligt Th. befunnit sig en tysk 
vid namn Kille, son: där suttit i samma cell som Wallenbergs ungerske 
chaufför. 1:uruvic,.a ?Jallenberg själv varit dar visste Th. icke, men 

J han höll det-  icke för utelutetNågra 

varit där 

uppgifter. om W. hade Th. 
icke haft sedan han lämnat 1efortcvskaja. 

.)(:)m ett kuriosum nämnde Th. tå tal oiil sin vistelse i Wladimir, 



att ryssarna från Moskva fört dit den ovan flera gånger nämnd 

ungerske handelsattachén, enär de visste, att han och Th. 

trivdes bra ihop: 

Den 17 juni 1953 hade Th. plötsligt anmodats packa in 

sina tillndrigheter och Ibrts till en sal, där han och 23 

medfånar, bland dem hille, meddelats, att de komme att fri-

rivas. TA hade utrustats med kläder och den 19 juni trans-

poliel,ts till hos_ va och uärifrån till uprslmlingslägret 

1`s pin  nä.ra 1,onigsberg, uit de anlänt den 28 juni. Till Tapial 

hade Ir°n ann _t håll kommit bl.a. en tysk diplomat, förre 

ministern i Kaunas Erich ZedKlin. I mitten av augusti hade 

representanter för ryska justitieministeriet hållit förhör 

med fångarna i lapiau och bl.a. frågat Th., varför han ej 

ville stanna kvar på östra sidan av järnridan. Th. hade hin-

visat till att han hade sin familj i väster. 

Lfter ytterligare sex månader gavs order om uppbrott 

och Th. anlände den 28 december 19 53 med er,  fångtransort 
till geno ,1-1Lsr,,,gret Friedland på västsidan i Niedersachsen. 

Den ovannä;_inde kille hade kvarstannat i östzonen. Th. 

i hade med denne erenskommit att hålla fortsatt kontakt, och 

trede,att han eventuellt,sh.ulle vara beredd att efter 

nde fr'__ ih- =mma över tillVästtyskland. 

Köln- den 13 januari 1954. 

T. 26:4Ge.A.4..4—fr 

(T. Göransson) 



Dieses ist ein kurzgefasster Tatsachenbericht, der die 
Erlebnisse des Herrn Henry Tomsen l der sich seit dem 
Sommer 1944 im Dienste der Königlichen Schwedischen Gesandt-
schaft, Budapest, befindet, schildert. Ortsangaben und Narren 
stimiLen genau. Die Zeitangaben können kleine Abweichungen ha-
ben, da inzwischen 10 Jahra vergangen sind. Fiir die Richtig-
keit der Angaben stehen T. genligend Zeugen zur Verfligung. 

Vorschlag zur Mitarbeit.  
Im Sommer 1944 wandte sich ein Utgned des Königlich-

Ungarischen Innenministeriums, Herr Major B., an den deutschen 
Staatsangehörigen Herrn Hermann Grosheim-Krisk o, 
geb. am 30.11.1907 in Rostow, und fragte diesen, ob er bereit 
wäre als Dolmetscher bei der Königlichen Schwedischen Gesandt-
schaft (KSG), Budapest, zu arbeiten. Die‘Gesandtschaft, die die 
diplomatische Interessenvertretung der USSR in Ungarn Ubernommen 
hatte, benötigte jemand der in der Lage war, alle die damit in 
Frage kommendera Sachen zu bearbeiten. Herr Grosheim-Krisko gab 
einige Zeit darauf sein Einverständnis und es kam zu einer Zusam-
menkunft mit dem Legations-Sekretär Herrn Niels Anger. Das erste 
Zusnmmentreffen war in der 7ohnung des Prof@ssors B. beim Abend-
essen, und Herr Anger schlug vor, ihn in der KSG zu besuchen, um 
dort weitere Frajen der Arbeit zu besprechen. Herr Grosheim-Krisko 
besuchte Herrn Anger mehrmals in der KSG,wurde allen Herren vorge= 
stellt und es wurde ihm nun gesagt,da2 er unter Leitung des Herrn 
Attachee Berg arbeiten wird. Da Herr Grosheim-Krisko einen Reichs-
Deutschen Pass besass und. in Budapest bekannt war, wurde mit Herrn 
Anger vereinbart,da2 er seinen Hamen und die Staatsangehörigkeit 
ändert. "Es geht nicht, dal Sie als Deutscher hier arbeiten," deu= 
tete Herr Anger an. Grosheim-Krisko nannte sich nun Henry Tomsen. 
Herr T. wurde durch Herrn Anger dem Herrn Minister Danileson vor= 
gestellt,der mit der Ilitarbeit des T. bei der KSG einverstanden 
war und beim Abschied sagte:" Hoffentlich haben Sie Russisch nicht 
verlernt und machen die Sache gut, ich danke Ihnen fUr ihre Mit= 
arbeit." T.versichertepda2 er die Ubernommenen Aufgaben gewissen= 
haft ausfiihren werde. 



Es wurde verabredet,da2 T. ein Gehalt erhältpdas seiner 

Stellung entspricht. Da T. die Stellung nus mit der Bedingung fiber 

nahm, da3 er auch in dem Gesandtschaftsgebäude wohnen könne,verlieS 

seine Fnmilie lingarn. T.zog mit seinen hA5beln,Teppichen und zwei 

Koffern mit Iivatsachen in das Gebäude der KSG in dem die Diploms= 

tischen Interessenvertretungen fUr andere Länder untergebracht warei 

"Nirgends sind die Sachen und Sie selbst so sicher, wie in der 

Schreedischen Gesandtschaft," meinten die Herren. 

Im September 1944 machte sich Herr Anger Notizen aus dem 

Deutschen Pass des T. und verwies lim wegen Ausstellung eines neuen 

Ausweises an Herrn Attachee Berg. Daraufhin wurde auf einem Bogen 
der KSG,Budapest l ein Auäweis auf den Uarnen Henry Tomsen, geb.18.4. 
19o7 in Oslo, Argentinischer Staatsangehöriger,ausgestellt. Dieser 

Ausweis in spanischer Sprache, doppUter AlksfUhrungl mit Lichtbild 
und dopneltem Daumenabdruck, wurde von Herrn Attachee Berg dem 

Herrn :,sinister Danielson vorgelegt. Ferner erhielt T.Ausweise in 

ungarischer und russischer Sprache,da3 er als Mitarbeiter der KSG 
unter ihrem Schutz steht. 

Su wurde aus einem Grosheim-Hrisko ein Tomsen und aus einem 

Deutschen ein Argentinier.Es wurde alles von der KSG unternommen, 

um beim Finmarsch der Sowjet-Truppen die Arbeit der Diplomatischen 

Interessenvertretungen ungehindert weiterfUhren zu können. 

Die Arbeit in der KSG.  

'Nach verschiedenen Vorarbeiten,wie z.B.Besorgen einer Schreil 

maschine mit kyrillischer Schrift (eine Hilfskraft ,Herr J.V. Uber= 

nahn mit seiner Schreibmaschine die vielen schriftlichen Arbeiten 

und. haif Herrn T.),Bestellen von Briefbogen mit der Aufschrift: 

"KSG -dipl.Interessenvertretung der USSR in Ungern", Stempel, 
Plakate 512.-  die 7:esandtschaft und schwedische Staatsangehörige, 

Anschriften etc, alles in russischer Sprache,ging man zur Hauptar= 
beit fiber. 

Im August 1944,nach dem Uraschwung in Rumänien und dem 

schnellen Vorrnarsch der Sowjets,reiste der finnische Gesandte ab 
und Ubergab das Haus der finnischen Gesandtschaft mit Inventar der 
KSG. In diesel Gebäude wurden untergebrciacht die diplomatischen 
Interessenvertretungen fijr Holland,Dänemark,Finnland,Argentinien, 

Dadoglio-Italien,Iran und der USHR. Die Aufgabe des T.bestand nun 

darin allen Angehörigen der obengenannten Ländern Schutzpapiere in 

russischer Sprache auszustellen,indenen bescheinigt wurde,daS diese 

Personen unter dem Schutze der KSG,Budapest,stehen. 



Gleichzeitg wurden Schutzpapiere und Bescheinigungen in Rusnisch den Diplomaten und Mitarbeitern der KSG ausgestellt. Schwedische Interessen in Uhgarn wurden durch Anfschriften in russischer Sprache gekennzeichnet und Plakate sollten die Sowjets darauf auf-merksam machen " Dieses Gebäude ist die KSG" oder "Dipl.Interessen-vertretung der USSR" u.ä. Ner diese Arbeiten hat Herr T. auf Ver-anlassung des Herrn Attachee Berg. monatlich seine Berichte verfas: und diese nach Stockholm weitergeleitet. Tatsächlich wurde durch die Arbeit des T. erreicht, dass beim Finmarsch der Sowjets sämt-liche in Frage kommenden Personen mit einschlägigen Schutzpapieren Ausgestattet waren. Ebenfalls vollkomnen war die Kennzeichnung von r",ebäuden, Firmen und Fabriken mit schwedischem Kapital, usw. Etwa Mitte November 1944, während der DurchfUhrung dieser Arbeiten, fragte Herr Attachee Berg, ob T. sein Gehalt braUche. Darauf antwortete T., dass er im Augenblick genUgend Mittel habe und sein Gehalt später empfangen veolle. 
Am 21.Dezember 1944 verabschiedete sich der u,w7arische Ma-jor B., der die Anstellung des T. bei der KSG vermittelt hatte, von den Herren der Gesandtschaft. Dabei forderte er T. in Gegen-wart des Herrn Attachee Berg auf, mit ihm gemeinsam nach dem Testen zu fahren. Herr Attachee Berg meinte clrauf:" Herr T., sie werdeh uns doch jetzt nicht verlassen!" - T. blieb selbstverständlich bei der KSG in Budapest. 

Ueberfall auf die KSG.  
Tie bereits bemerkt, wohnte T. im Gebäude der KSG. Am 24. Dezember 1944 morgens wurde das Gebäude von ungarischen Faschisten - Salaszy-Leuten - Uberfallen und ausgeplUndert. T. hatte sich an dieeem Horgen zufällig bei seinem ..reund M. im Gellert-Hotel aufge-halten. Er wurde sofort von dem Ueberfall verständtt und gewarnt, dass man sich besonders fUr ihn und die Leiter der USSR-Vertretung interessiert habe. T. flUchtete, genau so wie die anderen Mitglie-der der KSG, und begab sich nach Pest, wo er sich bei Herrn B.ver-steokte. Vergeblich versuchte T. mit Herrn Anger und Herrn Attachee Terg in Verbindung zu kommen, dieselben waren nicht auffindbar. 7allenberg hielt sich zu dieser Zeit bei Freunden in Pest auf. Durch die Gräfin T. hörte T., dass jemand von - der KSG durch die ungn-ischen Faschisten festgenommen worden sei und der Gesandte angeblich bei einem befreLndenten Diplomaten Aufnahme gefunden habe. Erst am 5.Januar 1945 (?) gelang es T. &n einem deutschen Panzer iller die BrUcke nach Buda zu kommen. In der KSG traf T. Herrn 
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Herrn Attachee BergI der zu ihm sagte: " Gut dale Sie da sind, es 
wird nicht mehr lange dauernund die Russen sind hier. Gehen Sie 
herUber und sehen Sie sich an,wie man in ihrem Zimmer gewiitet -hat. 
Alles wurde zerstört. Holen Sie Ihre Sachen aus Pest und kommen Sie 
zur Gesandtschaft zurUck, denn noch nie haben wir Sie so nötig ge= 
braucht wie jetzt,wenn der Russe kornatt." - Nachher gelang es dann T. 
nicht mehr Uber die BrUcken von Pest nach Buda zu kommen,da diese 
unter ständigem Beschuss lagen. Einige Tage später wurden die BrUk= 
ken gesprengt und T.blieb sonrit endgUltig in Pest. Herr Attachee 
'7allenberg hielt sich während dieser Zeit ebenfalls noch in Pest mlf 
Er befand sich am 'j-drös-Martin-ter in dem Gebäude einer ungarischen 
Bank,die mit schwedischen Banken gemeinsame Interessen hatte. Dort 
erfuhr T.,da2 ein Auto der KSG durch einen Völltreffer zerstört 
worden war und der Fahrer dabei den Tod gefunden hatte. 

Herr Tomsen wird festgenommen.  
Nachdem die StraBenkämpfe tagelang andauerten, besetzten die 

Sowjets vom 17.-18.Januar 1945 endgUltig Pest. Darrrit war man von der 
KSS, die in Buda lag,abgeschnitten. Bei den einsetzenden PlUnderunge 
und Veruewaltigungen durch die Sowjetsoldaten wurde auch Personen 
betroffen die schwedische Schutzpapiere hatten.Sie wandten sich an 
T.und baten um Schutz. An diesem Tage (18.1.45.) versuchte T. wie= 
derum Herrn Attachee 'Tallenberg zu erreichen,danit dieser in der 
Angelegenheit mithelfen sollte.in der bereits Eenaanten Bank t erhielt 
T.von einem Direktor -vermutlich schwedischer Nationalität- die 
Aushunft,dan Herr 7allenberg mit seinem Fahrer Langfelder den Sow= 
jets entgegen gefahren seien. 

Da sich die Uberriffe der Sowjetsoldaten häuften, begab sich 
T. am 19.1.45.zur sowjetischen Xommandatur,von wo aus er zum Divi= 
sionstab nach Klein-Pest geleitet wurde. Dort stellte sich T. als 
Mitarbeiter der HSG vor und machte die Offiziere darauf aufmerksam, 
dan die KSG die dirlomatische interessenvertretung der frUher ange= 
fUhrten Länder ausUbe und daB deren Staatsangehörige mit Schutzpa= 
pieren der XSG versehen worden sind. T.forderte im Namen der KSG 
daB Inhaber solcher Papiere nicht belästigt werden dUrfene Mit 
greSter Höflichkeit wurde ihm versichert,da soetwas nicht mehr 
vorkommen und ein entsprechender 3efehl umgehend erlassen wird. 
T. unterrichtete die Sowjets Uber deh Nerfall auf die KSG am 24.12. 
1944 und bat um Weiterleitung dieser ideldung Uber Moskau nach 
Stockholm. Ferner ersuchte er den Divisionstab um einen Passier= 
schein,damit er die Inhaber der Schutzpapiere weiter betreuen könne. 
ns wurde ".alles zugesagt und. man bat ihn bis zum nächsten Tage zu 



zu bleiben,da es gefährlich sei nach Einbruch der Dunkelheit die 
Stra2en zu betreten. 

Am 20.Januar 1945 morgens wurde T. 2 Zeugen gegenUbergestell-t 
die sagten:"Ja,wir kenn ihn, er ist aber :vein Schwede,sondern ein 
.7orweger, hei2t Henry Tomsen und arbeitet in der KSG." (Es waren 
fUr T.unbekannte Leute,vermutlich sowjetische Agenten.) Als T.nun 
den Passierschein erbat wurde er darrrit zuriickgehalten,da2 der 
Schein noch nicht fertig wäre. T.war ganz frei r schlief in einem 
guten Raum und wurde ausreichend verpflegt. 

Am 21.Januar 1945 wurde T.in einem Nebengebäude von mehreren 
Offizieren verhört.Alle Uertsachen die T.bei sich trug (darunter 
einen Betrag von ca. 22.000.-Pengö die der Kasse der KSG gehörten), 
wurden ihm gegen Quittung abgenommen. Alle Proteste des T.wurden 
abgewiesen, da. es  sich angeblich nur um Formalitäten handele. 

Vernehmung, Klein-Pest. 

Die Offiziere waren im Besitz einer Namensliste der KSG auf 
der der Name des T. fehlte.T.begrUndete dieses darrit, daB er be= 
sonders mit der Bearbeitung der Angelegenheiten der USSR betraut 
worden war und man es vorzog, ihn deshalb nicht bei den ungarischen 
Behörden anzumelden. Dusch die Behauptung der beiden Agenten sah 
sich T.genötigt, sich weiter als Norweger auszugeben,was auch aus 
dem Geburtsort (Oslo) aus seinem Schutzpapier der KSG in russischer 
Sprache ersichtlich war. T.weigerte sich irgendwelche Angaben fiber 
die Tätigkeit der KSG zu machen, da er als Mitarbeiter der Schwei= 
gepflicht unterlag. drohte T. ihn so lange festzuhalten bis er 
aussage. Obgleich T.sich innerhalb des 3ereiches des Stabes frei 
bewegen konnte, stand. er  sinter Aufsicht und es wurde ihm trotz Pro= 
testes die Liöglichheit verwehrt,seinen Dienstverpflichtungen nach= 
zukommen. 

Nach einer 7:oche wurde T. ca.150 km ostwärts Budapest zum 
Armeestab gebracht (angeblich. Sitz des Llarschalls Malinowsky). 
Vermutlich befand sich Herr Attachee 7:allenberg auch dort. T.wurde 
hier ein Papier in russischer Sprache vorgelegt aus dem hervorging, 
dat T. angeblich festgenommen wurde,als er sich bei einem Sowjet-
Offizier ilber Artillerie-Stellungen erkundigt habe. Gegen diesen 
Dlumpen Uberrumpelungsversuch protestierte T.energisch und behaup= 
tete wahrheitsgemäss,dal3 dieser Vorwurf. eine läge sei. Man versuchte 
T.in .Gifte zu liberreden dieses Papier zu unterschreiben mit dem Hin= .  
weia t da2 man ihn dann schnell nach ,Ioskau bringen und nach Norwegen  



Norwegen entlassen wurde.T.lehnte derartije Ansinnen strikt ab, 

forderte reine unverzliglich Freilassung mit dem Hinweis,dass man 

ihn gerade jetzt dringend in der KSG Budapest brauche.Noch am 

selben Abend wurde T. zum Divisionstab zurUckgebracht. 

Am 29 Januar 1945 wurde T. vom Oberleutnant A.geholt,der 

ihm in mehrstUndigen Verhör Spionage im Auftrage der Schweden ge-

ajen die USSR vortarfeEr gebrauchte die 7orte :" Die ganze Schwe-

dische Gesandtschaft ist ein Spionagennest.Wir haben schon ,:enug 

Leute,die alles gentanden haben und warten nur ihre Aussage". 
T. erkannte nun die gefährliche Lage. 

Am 30 Januar 1945 morgens usn 7 h. ging T.mit einem Eimer 

zum 7asser holen und flUchtete nach Pest,wo er sich bei Freunden 

Nn.aufhielt.11it allen Illitteln versuchte T.mit der KSG in Kontakt 

zu kommen, doch war Buda infolge schwerer Kampfe bis zum 18.2.45 
abeeriejjelt.Beim Schwedischen Roten Kreuz wurde T.jesajt,dass der 

Vorsitzende Herr Langlen von den Sowjets festgenonmen sei. 

Am 8 Februar 1945 wurde T. nrlässlich einer Ratzia ernäut 

festgenoelmen und flirchterlich mishandelt.Man waxf T.vor,dass er 

versucht habe zur KSG zu gelangen uni Spionagenmeldungen durchzu-

geben.Bis Ende Februar 1945 wurde T. im Divisionstab festjehalten 

und verhrt,und dann zu der Abteilunj des J1K7D beim Armeestab Uber-

fUrt.Fiir T. be 'ann nun eine Höna : Tag und Jaelit wurde er verhört 
,nenn er in 0nmacht fiel l begoss man ihn haltem 

-an beschuldigte die KSG : der Funker Kultel habe in der KSG 

ein Sendeaerät,mit dem er Yachrichten nach Schweden funke; Herr 

Attache 3era sei ein Freund von Ribentropp und kam in einem Son-

derflugzeug nach 3udanest,um gerneinsam mit den Deutschen gegen die 

Sowjets zu arbeiten; die Schwedische Regierung habe nur deshalb 
die Interessenvertretung der USSR Ubernommenl um besser spionieren 

zu könaer; schuedische Schutzpapiere seien nur dazu da, um Spione 

besser zu tarnen, etc. 

7ährend. dieser ganzen Zeit leugnete T.standhaft alle Vor-

aVrfe und verlante3enachrichtigung der KSG. Das wurde jedoch 
lächelnd abjelehnt. 

77.nde einrz 1945 wure T. in ein Flugzeug verladen und Uber 
Debrezen,Lemberg und r7,oeel nach 'r os geflogen.in Lemberg gelang 
e T. etwe 36 Std. zu entfliehen,doch wurde er von einer Strei-

fe aufeeriffen und in Feeseln eeitertransportiert. 

• 

• 



Tomsen in Moskau in der Lubianka.  

Direkt vom Flughafen wurde T. in einem @eschlo3enen Gefange= 
nenwagen in die Lubianka gebracht. Dort wurde er .zuerst geduscht, 
dann 1=den ihm am ganzen Körper die ilaare geschoren!Nach ärztli= 
cher Kontrolle wurde er 42 Stuten tief in einen Keller gefillirt,wo 
nach genauer Untersuchung alle Sachen abgenommen,Knöpfe abgeschnit= 
ten,Schuhsohlen und Absätze aufgeschnitten wurden. Belassen wurde 
Kleidung,Kamm,ZahbUrste und ein Taschentuch. ':Meder im Drggescha 
schlo3 man T. in eine enge 7artekabine ein. Kurze Zeit sp.ter ging 
es in einem Fahrstuhl zum 5.Stock aufwärts in das Zimmer 525 (?) 
wo ihn ein Major empfing. "Ihr Name ist T.? Sie sind von der KSG 
aus Budapest? ':Bie geht es Ihnen? rehmen Sie doch bitte Platz! Sie 
sehen miide aus und haben wahrscheinlich Hunger,nicht wahr?" lautete 
seine BegrUung. Ds erschien ein Friseur, man brachte ein Essen, 
bestehend aus 4 Gingen,und Rauchwaren. "Jetzt ruhen Sie aus, und 
wenn Sie lesen wollen so sind hier russische p englische und Amerika= 
nische Zeitungen,"sagte der Major. T.der nach 2 Mcnaten schwerster 
Minandlunifen auf dem Diwan lag,konnte noch immer nicht zu sich 
kommen, was solite dieser Aufwand jetzt bedeuten,fragte er sich; 
das groBe,schöne Zimmer, Teppiche, weiche Möbel,Radio und am Schreit 
tisch der "freundliche"Major. Einige Stunden späterfragte der Major: 
"Haben Sie sich erholt? dann wollen wir herlibergehen der stellver= 
tretende Vorsitzende des UGB (Leitung der staatlichen_Sicherheit) 
Will mit ihnen sprechen." 

T.wurde in das `,egenfiber lie ende Zimmer gefiihrt, wo 5-6 
Damen an Schreibmaschinen arbeiteten; weiter ging es dusch eine 
gepolsterte TUr in einen gro2en Raum,wo am Schreibtisch ein hoher 
Offizier sa2.(T.bemerkte auf den goldenen AchselstUcken Zick-zack-
Streifen und 2 goldene Sterne.Vermutlich war es Merkulow.) Dieser 
verhörte T.nur ganz hurz. Er wollte wissen, wie in der KSG die 
Spionagearbeit gegen die USSR aufgebaut war. T.leugnete und be= 
scJuwerte sich Uber die Festnahme und Mi3handlung. Der General sagte 
wörtlich: "-':Bir brauchen Sie nicht, erzählen Sie uns alles, dann fah= 
ren Sie nachhause; turer soll es uns denn erzählen? doch nicht der 
Gesandte, aber ein kleiner Mitarbeiter, Sie können uns alles sagen. 
Bitte fiberlegen Sie es sich." Darauf wurde T. zurUckgefiihrt und 
w:jhrend 3 folgender Tochen sehr gut behandelt.Alle 12 Stunden 
wechselten die wachhabenden Offiziere im Range vom Kapitän bis zum 
Oberst. T.und die Offiziere unterhielten sich in freundlicher Art 
nur Fiber nebenschliche Dinge,z.B.wie man in Paris lebte,ob die 
Faruen in 'lien oder Berlin schöner eeien,was ein Klavier in Budapest  
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Budapest koste, und in diesem Sinne mehr. 
Es hatte den Anschein,als ob diese Behörde auf eine sefir 

wichtige Entseheidung warte, etwa eine Intervention seitens der 
Schwedischen Regierung, einen Bescheid vom sowjetischen Au2enminis: 
terium oder ein anderer entscheidender Befehl von höchster Stelle. 
Bis dann Mitte April 1945 ein bisher unbekannter 1Jajor sich an den 
Schreibtisch setzte und T.anbridllte:" Du sure, willst Du uns endli( 
alles erzählen ?" Nun wul3te T. da2 es wieder losEing. 

Verhöre bis zura 3.1:lel 1945. 

T. wurde nun Tag und Yacht scharf verhört, wieder ging es um 
dasselbe Thema wie in Budapest - Spionage durch die Schweden. 
Einige VorwUrfe gegen Schweden, wie aus der Fragestellung ersicht= 
lich: " DaS Berg ein Spion ist,wissen wir, Sie sonen es uns nur 
bestätigen, sonst kommen Sie hier nicht raus. :Mer war der schwedi= 
sche Militär-Attachee in Budapest, wann reiste er ab? hat er sich 
unter falschem 'gamen versteckt? Welche Leute verkehrten bei dem 
Gesandten und Attachees? jarum wurden so viele Schutzpapiere ausge= 
stellt? Wieviel hohe Faschisten u.a.Personen die von der gerechten 
Hand der Sowjets e7efYlchtet sind haben sie in der KSG versteckt?usw 

Auf alle dieee sch seren Anschuldigungen versicherte T.immer 
wieder dat man sich in Moskau mächtig irre,wenn man glaube,da2 die 
schwedischen Stellen, die eine so verantwortungsvolle Aufgabe wie 
die interessenvertretung der USSR in Urngarn Uernommen haben,irgend: 
etwas mit Spionage zu tun hätte. T.wies daraufhin,da£ die ZSG von 
den unEarischen Faschisten nur deshalb ?.fiberfallen wurde, weil sie 
die USSR vertrat und die Humanitäre .ebteilung unter Leitung von 
Herrn 7:allenberg ungarische Juden ech'jtzte. 

Ende April schaltete sich ein Oberst M.als Beobachter in die 
Verhöre ein. Dieser äll9erte schlie2lich:"Die rsG ist doch exterrito. 
riales Gebiet und Icann lort machen was sie will; darum erzählen Sie 
alles,dafUr werden Sie nicht bestraft." T.beteuerte wiederholt,da2 
niemals eine Spionage betrieben wurde.  

Am 3C.April 1945 morj=ens ;Je;  en 4 h veranlasste Oberst M.. die 
Uberif,hrung des T.in das iefortowskaja Gefängnis, wo er in einer 

untergebracht wurde. Am 3.Lai 1945 holte der obenerwähn= 
te ::najor T.und sagte: "7ir haben keine anderen Raume,Sie bleiben 
vorrnufig hier; daedt Sie sich nicht lan veilen kommen Sie mit 
Kameraden zusammen." darauf in Zelle 140 gebracht,lcurz da= 
nach fhrte man ihm zwei deutsche Herren, v. A. und K.,zu. 



Verhör im August 1945, Lefortowskaja.  
Das Verhör dauerte nur zwei Stunden. Man ftagte T., wie es 

ihm ginge und verordnete ihm eine bessere Verpflegung, das heisst 
-Diplomaten-Kost, die aus einer verstärkten Portion Brot und Brei 
bestand. Der "gutmUtige Kommissar" sagte:"Es liegt ja gegen Sie 
nichts besonderes vor. Da wir mit Norwegen die freundschaftslichs-
ten Beziehungen haben, besteht nicht die Absicht, Sie lenge hier 
zu halten. Man wird. Sie noch holen." 

Verhör am 18.April 1946, Lefortowskaja.  
Dauer eine Stunde. Ein Adjutant des Generals empfing T. seh 

freundlich und sagte ihm, dass sein Fall erledigt sei und er damit 
rechnen könne, in zwei »'-ochen nach Kause zu fahren. Die Sowjet-
Reglar -ng sei die gerechteste Regeerung der Kelt. 

Verhör im Herbst 1946, Lefortowskaja.  
T. wurde von Cberst A.I.W. geholt. ITamen und Position hat 

T, erst spä.ter erfahren. Oberst W. ist Leiter der V Sektion der 
:egenspionage des KGB, und behandelt besonders wichtige Fälle. 
Das Verhör war kurz und bezog sich nur auf Herrn Attachee Wallen-
berg. Oberst ';". erkundigte sich fiber die Stellung des Attachees 
bei der KSG Budapest und seine Aufgaben. 2.erläuterte, dass At-
tachee 7allenbere hauptsächlich mit dem Schutze der ungarischen 
Juden beschäftigt gewesen sei. Ueber das Privatleben des Attachees 
konnte T. keine ;:eJskunft geben. Irgendwelche besonderen Anschuldi-
gungen gegen Attachee 7allenberg liessen sich aus der Fragestellunt 
durch den Obersten nicht entnehman. 

Verhöre vom April bis Kovember 1947, Lefortowskaja.  
Ein neuer Kommissar, Mitarbeiter des Obersten A.I.W., Major 

As., vernirnmt T. ca 35 bis 40 mal. Die Verhöre fineden nur am Tage 
statt und dauern jeweils 3 bis 4 Stunden. Major As. interessiert 
sich fiber den Lebenslauf des T. Ueber seine Tätigkeit bei der KSG 
wurde T. immer .eieder in höflicher Form versichert, dass die ande-
ren bereits ausgesagt hätten, wie in der KSG Spionage getrieben 
verde. "Man wird dafUr ja nicht bestraft, denn es spielte sich 
in der Gesandtschaft ab," fUhrte Major As. aus. Bei einem Verhör 
waren die Obersten A.I.7. und M. anwesend, die u. a. ausriefen: 
" Die diplomatische Vertretung durch die Schweden hat uns hundert-
tausende getrostet ung' die betreiben gegen uns Spionage!" 

T. kämpfte mit letzten ;Käften da er merkte, dass die 
Verdächtigungen langsam abflauten. Im November 1947 entstand ein 
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ein protokoll, aus dem zu ersehen warv  dass viele Ausländer, die di( 

ESG in Budapest aufsuchten, nur deswegen ausgefragt - wurden, um ihre 

Nationalität, Staatsangehörigkeit, Geburtsort, Beschäftigung usw. 

festzustellen, damit man ihnen daraufhin Schutzpapiere ausstellen 

konnte. Der Major As. vertrat allerdings in diesem Zusammenhang 

die Ansicht, dass das Befragen von sowjetischen Blirgern bereits 

Spionage bedeute. 
Am 5.November 1947 wurden die Verhöre boendet und T. damit 

vertröstet, dass es sich noch einen intet hinziehen werde. 

Gesamteindruck der ersten drei Jahre im Lefortowskaja.  

Durch Lorse-rlopfzeichen war T. aber die Lage seiner Mitge-

fangenen unterrichtet. So konnte er feststellen, dass 5 - 6 Zellen 

links von ihm ein Herr aus der KSG Budapest sass, wahrscheinlich 

:e= Attachee 7;allenberg. Zuerst meinte T. allerdings, dass es sich 

um Herrn Attachee Berg handele, da bei den Verhören dernselben so-

viel vorgeworfen wurde. T.hoffte, dass die schwedischen Stellen 

versuchen wUrden, lim hereuszuholen und kämpfte daher bei allen Ver-

hören um jedes --ort. Deshalb verblieb er auch weiter bei dem Nerien 

"Tomsen" und Horveger, da die Papiere von der KSG Budapest so lau-

teten. Es hätte sonst bei den sowjetischen Stellen das Erösste Miss-

trauen hervorgerufen wenn es sich herausstellen werde, dass die KSG 

falsclie Papiere ausstellt. T. blieb eeinen Dienetverpflichtungen 

treu, damit gegen die dip lo: Vertreter Schwedens keine 

VorwUrfe eemacht werden konnten und die Beziehungen zwischen Schwe-

den und die TJSSR nicht getrUbt werden sollten. 

ilbri -erstreik 1948, lefortowskaja.  

Im So-iiper 1948 trat T. in den Hungerstreik und wurde 16 

me-- ge ealtsam in ein Zwengshemd gesteckt und kiinstlich ernährt. 

T.verlangte Verbindung zu dem sch-  edischen oder norwegischen 

eschäftstrLeger und Erledigung seiner Angelegenheit. T.wurde zum 

Major As.getragen, der iii alles versprach und bat, sich zu gedul-

den. T.brach daraufhin seinen Hungerstreik ab. 

Das Jahr 1949,Lefortoivskaja.  

ciehrere Uungerstreiks, die zu keinern Erfolg flihrten. 

LyeimR3 schrieb T. an den nnister des MGB und bat um Erledigung 

seines Pares. "0 wurde z-  eimal von Ilajor As.geholt,der ihn wieder 

vertröstete und eine Zusatzverpflegung verschrieb. Inzwischen wurde 

T. a:ns der :elle 140 nach Zelle 87 und später Zelle 81 Uberflihrt. 
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rberfUhrung in das 3utyrskaja-Gefängnislioshau.  

Ende Eärz 1950 hörte man im Gefejignis grössere Bewegun- 
gen und man ahnte sofort, dass Gefangene abtrans,portiert werden. 
Am 30.Eärz 1950 wurde T. und sein Zellenkamerad S. in das Dutyrs- 
kaja-Gefängnis verlegt. -ach Anzahl der Gefangenentrnnsportwagen, 
der belegten -Tartezellen und dem verteilten Essen handelte es sich 
um etwa 100 bis 110 Personen. Es waren meistens Ausländer, die bis- 
1-ng nicht verurteilt waren. T. ist fest davon Uberzeu-;t, dass Hel 
Attachee Tal- enberg bei diesem Schub mit dabei war. 

Aus der 7,ertezelle kamen T. und S. in eine Zelle, wo bereits 
zwei 1:itgefangene aus demselben Transport sassen, und zwar Herr Sch an 
und Trdafilow. Trandafilow war Geschäftsträger der Jalssolini-Regie- 
rung in Bukarest und =satte während seiner Haftzeit im ,efortowska-
ja-3efänjelis iber Herrn Attac-ee Tallenberg gehört. Tr.versprach, 
dass, wenn es ihm gelingen sollte frilher entlassen zu werden, er 
ie nichste sch -e-'ische Stella aber das SchicksL1 von Herrn Wallen-

berg und T. verstandi,en AcUrde. 
Ab 3.April 1950 wurde Extraverpilegung verabreicht, so. z.B. 

Butter, nejs, Gries, Fleisch. Tabakwaren usw. Sofort beannen kurze 
J-rhöre, bei d:nen jetlem gesagt wurde : "Bald erfahren Sie die Ge-
rechtigLkeit der Sowjet-ne,jierung!". Alle warteten nun auf ihre 
12ntlassung. 

Ende April 1950 wurden T. mit So in eine Sonderzelle Ur.139, 
die _ber dem :Irankenrevier liegt, verlegt und verblieben dort bis 
ZUM August 1951. 

Im Juli 1951 wurde T. von 0berst A.I.W. kurs verhört, der ill; 
sagte: "Es ist Zeit, dass Sie alles geetehen, wir können Sie nicht 
evig hier behalten. Ich habe befohlen, Ihren Fall zu erledigen." 

Im August 1951 wurden T. und S. in eine Sonderabteilung des-
Butyrskaja-Gefängnisses Uberfahrt, die am vierten Turm neben den 
Verhörräumen, Todeszellen und der Einrichtune'sstelle "Turm 4"liegt. 

Verhaftung und Anklage.  
Ende August 1951 wurde T. vom rommissar Sm. geholt, der ihm 

sofort den Haftbefehl vorlas und zur Unterschrift vorlegte.(Sieben 
Jahre lang war T. nur "festgehalten" worden.) Daraufhin verlas Sm. 
die gegen T. erhobene Anklaga laut Paragraph 58/6, d.h. Spionage ge-
gen die Sowjetunion. Die Anklage wurde darrit begrUndet, dass tie Be-
fragung der SowjetWirger, die die KSG in Budapest aufgesucht hatten, 
Spionagezwecken dienten. Es handelte sich um politische,wirtschaftli 
che und militärische Spionage. 
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Es galt nun, T. der ihm vorgeworfenen Spionage auch zu -Liber-
flihren, da die vorhandenen Protokolle dazu nicht ausreichten. Kom-
missar Sm. versuchte nun mit allen iitteln, ein Geständnis zu er-
pressen. Fliribegann eine Zeit unvorstellbarer Leiden,Misshandlunger 
und Drohungen, die er bis zu diesem Tage nicht fUr möglich gehalter 
hatte. Es foigten Verhör auf Verhör ohne Unterbrechungen 12 bis 14 
Stunden. Man drohte T. zu hängen, zu martenn und ihn in unterirdiee 
schen Zellen verfaulen zu lassen. 1.:an schrie ihm ins Gesicht:"Bis 
jetzt haben nir Dich gut behandelt -neil wir Dich entlassen wollten. 
Aber jetzt wirst Du hier sowieso verfaulen, ob Du etwas zugibst ode 
nicht". Nach den Verhören musste T. in seine Zelle zurUckgetragen 
werden. 

Fach einem vollkommenen körperlichen und seelischen Zusammer 
bruch entschloss sich T. seinem Zellenkameraden S. anzuvertrauen, 
mit dem er bereits vier Jahre zusammen war. T.erzählte ihm die gan-
z e 3ahrheit und wies darauf hin, dass es den Anschein habe, dass ma 
ihn als TTorweger und "Tomsen" erledigen tioolle oder in -einem Gefäng-
nis isoliert verfaulen liesse. Da es den schwedischen Stellen schei 
bar nicht. gelungen war, T. zu befreien bzw. sich flår ihn einzusetze 
sieht T. keinen anderen Ausweg als die Wahrheit zu sagen, um sein 
Leben zu retten. 

Als rommissar Sm. beim nachsten Verhör wieder schrie: "Du 
musst alles Gestehen, hier liegen genug Zeugenaussagen, um Dich zu 
hängen!", verlangte T. die Leiter der Untersuchungsabteiltng, um .  
ein Geständnis abzulegen. rurz darauEerschien auch Oberst A.I.W., 
dem T. eröffnete:"Ich bin nicht Tomsen, und ich bin mein Norweger." 

Dieses 3estnndnis schlug -nie eine Bombe ein. Zuerst glaubte 
ran T.nicht: Oberst A.1.7. entfernte sich und kam mit General Was. 
znräck,der sich die Sache anhörte, ein ganz erstauntes Gesicht mach: 
te und nach Rilcksprache mit Oberst A.I.W. den Befehl gab, den Fall 
neu anzufangen. Oberst A.I.7. gab seinem Erstaunen daraber Ans= 
druck,da2 T. so lan „e geschwieeen habe, denn er hätte schon langst 
zuheuse sein .ömren. T.erwiderte,da2 er als Mitarbeiter der ICSG 
es nicht _Lel. nötig bef=den habe auszusagen. 

So wurde aus Tomsen wieder Grosheim-Krisko und aus einem 
7orneger ein Deutscher. 

G-K. erzählte nun genau wie er zur KSG gekommen'war, wie er 
dort L:earbeitet hat und versicherte,da2 nie Spionage betrieben 
'-runde. in einigen "agen hette Kotmissar Sm.genaue Informationen 
Uber G-11. eingeholt und been(9ete seinen Fall im Dezember 1951. 
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Neue Anklage und Verurteilung.  

Am 24.Dezember 1951 wurde G-K.in die Lubianka gebracht und 

dem Generalstaatsanwalt R.vorgefUhrt. Anwesend waren Kommissar Sm. 
Oberst M. und ein General. G-K. wurde ein Schreiben vorgelegt,aus 

dem hervorgingl da2 die Anklage wegen Spionage lt.§ 58/6 gemäss 
§ 1025 fallen gelassen und wegen IrrefUhrung der höchsten Sowjet 

Behörden und Verheimlichung der Abstammung erneut Anklage erhoben 
wurde. G-K.könne mit 10 Jahren Lager Strafe rechnen, die Unter= 

suchungshaft wiirde angerechnet. Auf Befragen versicherte man G-K. 
daS man ihn vor ein ordaddliches Gericht stellen wlirde, wo er 
sich verteidigen könne. "Bis in die Höchste Stelle ist Ilar Fall 
bekannt, wie durften Sie uns 7 Jahre belfigen!" - So wurde G-K. 

verabschiedet und in das 3utyrskaja-Gefängnis zurlickgebracht. 
Bis zum März 1952 sa2 G-K. weiter mit seinem Zellenkamerade 

S. zusammen. S.hatte man ebenfalls 10 Jahre Arbeitslager angedroht 
G-K. bereitete sich auf eine Gerichtsverhandlung vor, als er Flötz 
lich seine Sachen packen multe und einem 0berst im Butyrskaja vor= 
gefilhrt wurde. Dieser erklärte:" Am 19.Februar 1952 fand eine 
Sitzung der OSO (Sonderverhandlung beim Ministerium fUr Staatliche 

Sicherheit) unter dem Vorsitz des Ministers des MGB statt. Sie 
wurden zu 25 Jahren Isolator-Gefängnis,fflinzelhaft, verurteilt 
weil Sie gegen die Sowjetunion gearbeitet haben. Ihr Vermögen 
wird beschlagnahmt und gegen das Urteil kana. keine Berufung ein= 
gelegt verden." So wurde G-K.durch ein Ferngericht verurteilt. 

Im Zuchthaus  

Im März 1952 wurde G-K. in das 71adimir-Gefängnis, 180 km 

ostwärts Moskau,i5berflihrt. Er trug gestreifte Kleidung und sa2 in 
Zelle 19 in Einzelhaft.Ende April 1952 öffnete sich die TUr und Se 
sein Zellenkamerad ilber 4 Jahre,trat ein. Das Gericht hatte S.zu 
10 Jahren verurteilt, das Ferngericht erhöhte die Strafe auf 25 
Jahre Lager und der Minister verwandelte es in Gefängnishaft.Vor 
dem Abtransaort aus Moskau sagte der Kommissar zu S.:"Sie kommen 
mit jemand zusaminen den Sie kennen." 

Entlassung. 

Völlig Uberraschend wurde G-K. am 19,Juni 1953 mit weiteren 
21 Mann nach Tapiau liberflihrt und traf von dort am 29.Dez.53 im 
Entlassungslager Friedland/Westdeutschland ein. Am 13.1.1954 
meldete sich Grosheim-Krisko wieder bei der Königlichen Schwedi= 
schen Gesandtschaft in Köln-Ilarienburg, wo er dem Herrn Minister 
den ersten Bericht mUndlich erstattete. 



Der Fall "2510111SEIP  - Konsequenzen tur RAOUL WALLENBERG=AKTION 

kuf Grund dessen,was uns bisher durch Zeugenaussagen,russischen und 
schwedischen Dokumenten etc. bekant geworden war,hatten wir uns fo 
gendes Bild von den Motiven gemacht, welohe fur die Gefangennahme 
fUr die jabrelange Gefangenhaltung R.W:s ausschlaggebend waren mn 
bis heute nooh stud: 
Dia sowjetrussischen Funktionäre waren verblUfft,mitten in einer sett-
ten von ihren Armilen eingesahlossenen undrIhnen - und schen 6 MOnat 
vorher von der alliierten Flugwaffe - bombardierten Stadt eine wo 
organisierte neutrale Legation mit vielen Filialen und Datzenden 
"Diplomaten" ansutreffen freiwillige Mitarbeiter R.W:s ,de facto ung 
rische MithUrger meist jUdischer Herstammung - und tausende Mensohen, 
sioh mit schwedisehen Legitimationspapieren auswlesen. Die sowjetis 
Funktionäre hielten es fur unglaubwUrdig,dass sohwedische Diplomaten 
rein humanitären iotiven in der von deutschen und magyarischen Faschl 
beherrschten und terrorisierten Hauptstadt eines Lendes ausgeharrt hat 
as sioh im Kriegsristand mit SSSR und mit den grossen Staaten des West 
befarad. Zumal die3owjetrussen ja auf Grund ihrer eig.:.:..4n4Praxis ann 
dass jeder Diplamt automatisoh ein Funktionär des Naohr,  
ndest des eigenei Heimlandes sein - Diese Einstell 
genUgende logischEund psychologische und politische Erk  
dass die NKVD dexArmd MalinoVski R.W - und spåter viele 
beiter - festhielten und verhörten. - DafUr,dass R.W. 
de facto seiner Frnheit beraubt wurde,nachdem er vom 13,J  

chtendienste 
ng war fur 
örung dafUr 
dessen Mit 
.17.Januar 
nar en in e 

weniger strengen bra featgehalten worden war,dafUr nehmen wir als 
ve sogenannte "Dumheiten" R.W:S an,die er sioh laut Informationen 
sowjetischer und swjetfreundlicher Personen NACH Pests Befreiung zus 
den kommen liess: pdische Augenzeugen berichteten,sie hätten R.W. in d 
Zeit zwischen dem 3.und 17.Januar 1945 in erregten Disputen mit sowjet 
schen Funktionären im Ghetto gesehen. Die Zeugen nehmen an,dass Gegens 
der Meinungsdifferozen zwischen R.W.u. den russ.Officieren.resp.Punkt 
nären der NKVD Q;ejdie Behandlung der SchUtzlinge R.W:s ~oh rusgift 
Soldaten resp.Marodare geWjaeit- 'V • 
Dass die Sowjetbehöden irgendwelche konkrete Anhaltspunkte fUr Spio 
tåtigkeit irgendei:er Abteilung der königlich schwed.Legation in 
gehabt haben könntei..daran dachte niemand von uns. 
Dass die NKVD unseo ungarisch-jUdischen Zeugen nicht nur dazu bewegen 
wollten, "zu gestehe",dass R.Was humanitäre Tätigkeit eine Camouflage fUr 
Spionage zu Gunsten ter Felade der SSSR gewesen sei,sondern dass die Verhör. 

- - allom Getuadnisse betreffend angeblicher Spionagetltigkeit des 
Leiters der B.Abteilng der Legation,Attachd Lars G:son Berg, erzwingen 
wollten  das solen uns endgUltig die Absurdität. den spwjetischen 
Misstrauens gegenub• der königl.schwed.Budapestlegation så erweisen, 
ein Misstrauen,deson Opfer eben R.W. wurdM, 
Das Faktum,dass R.w,eich bewiesener Weise den sowjetischen Funktionären 
in pest nicht nur wIlechthin als Repråsentant der schwed.Legation,sonder 
an Hand von vorberelteten Dokument# in russischer Sprache als diplomati= 
sober Vertreter sahwedens als SCHUT7MACBT DER SSSR - vor allom der russ. 
Kriegsgefangenen in Budapest - legitimierte... dieses Faktum beurteilten 
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wir als ein PLUS fUr R.W. und zugleich als ein weiteres Indicium når den 
ligen Mangel an Logik und Einsicht bei denen,die seit Jahrew:R.W:e S 
sal in ihrer Hand haben.- fj, 
Eine Analyse des Falles THOMSEN aber zeigt zwingend,dass )wir bei Beurte 
der Motive des ~haltens der Sowjetbehörden in Sachen R.W. von völlig 
lichen Prämissen ausgingen. Auch das ~halten des ehemaligen Aussenmin 

Christian GUnther, des Envoy6 Danielsson und des Legationasekretärs Per 
und nicht zuletzt Lars Bergs --er-scheint in einer gans anderea Beletuktung 
Und falls Invoy4 Staffan Söderblom und alle anderen von uns 'egen, 
ineffektiven Behandlung der Frage R.W.- kritisierten Funktion/tre des, 
dienstes die wirklichen HintergrUnde der sowjetisohen Massnahmen_gage 
kannten....dann wird ih4 Verhalten (beteende) ,ihr Zaudern ,:-IhrIkA 
gegenuber energischen,eindeutigen und klaren Diutarchen 

t
a Gunegen de 

inz R.W:s verständlich. Was wir vorher als Indoleno oder Langa l,‘ 
-- Courage zu deuten gezwungen waren,das kaninun als Furoht, vor koks 

satzungen zwischen unserer und der sowjetischen Regierunk cedektet 
Auseinandersetzungen, bei Benen die Wirkung auf den sowjetischenlGeetr 
partner und dessen Reaktion zweitelhaft erscheinen konnteok Amheinan 
setzungen,die ja nichtmehr R.W. und seine leicht zu erkläreede und verte 
hare eindeutig humanitäre Aktion zum Objekt haben mussten,eondere Mas 
eines schweditschen Legationschefs,ja der B=Abteilung des 11.14 in sOharfn 
tung setzen mussten,um die garnicht so sinnlosen Argumenta der4SSR 
ihr Misstrauen gegenUber der Tätigkeit unserer Budapestlegation 0-midh 

' I 
 i Ein solches Unternehmen forderte aber ein gewisses Maass vem- CoMMage w:t 

.t) Selbstvertrauen und Vertrauen zur schwedischen Opinion . 1.  
,-----.'Dass die Eingeweihten in unserer aussenpolitisohen Leitung. eine abblehop 

. 07.,,,, cipielle Diskussion mit der SSSR vermeiden wollten,ist verståndlOki 
Aber mindest gleich verständlich muss sein,dass R.W:s Angeherige wtd lene, 
den Knmpf tur R.W:s Rettung betreiben, nicht einsehen können,daae hong* 19 
noch immer gewichtige Argumente dafUr bestimmend sein dilrfen, diese pr 
pielle Auseinandersetzung zu vermeiden,zumal diese allein eine rasohe to 
ve Lösung des Problems gagantierm-zu können scheint': 
Wurden von Seiten schwedischer veraatwortlicher Stellen Irrtumer . :begangenAle 
zu Unrecht von der SSSR als gegen ihre KriegsanstrenguäfietWutet ~den, 
so scheint es uns hoch an der Zeit, diese ev.Irrttteer offen zu au gegen und 
in ihrem Zusammenhang als wenn auch missverstehbate Handlingen jenseite 
böser Absicht ,also optima fide initiiert, zu erweisen... 
Fakta, die von SSSR zu LINGUNSTEN R.W:s gedeutet werden konnten: 

?tut  R.W. meldete sich am 13.1.1945 als einziger in der Millionenstadtlanwesendefr 
schwedische Diplomat beim sowjet.kommandierenden General alt Schwedens Reprä= 
sentant fur den von der Roten Arm4 befreiten Teil Ungarns UND_als Repräsentant_ 
fur Sohweden als SSSR:s Schutzmacht. - Damit hatte er de jure die Vtrantwortung 
fUr die Arbeit der B=Abteilung unserer Budapestlegation Ubernommen. 
R.W. war - nachdem der Leiter der B=Abteilung Lars Berg sioh dur• ttokendm' 
Flucht seinen NKVD=Wächtern entzog - weiter auch nach Htimsendung ge - 
Legationspersonales als der fur alle wirklichen oder von den thalikh 
angenominenen Fehler der B=Abteilung Verantwortliche in der Hand 
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Im Gebäude der Finnischen Legation in Buda - dessen Schutz und Verwal 

Zu den von Schweden thernommenen Aufträgen gehörte - richtete numera Le 

ihre B=Abteilung ein. De Attachd Berg nicht alle Schutzaufträge selbst 

fUhren konnte, teilte er die Agenda nationsweise unter REFERENTEN auf. 

FUr alle Schutzaufträge wählten Berg resp.der Legationschef Danielsson 

trauenswurdige Personen DI EINVERNEHMEN MIT DEN maraina, dIeiset mit 

Regierungen,die sich im Kriege nit Ungern respaientsohland befandeni  Se 

der ehemalige niederländiscbm Generalkonsul Decernent far hölländi aha 

essen,ein ehemaliger Kanslist des argentinischen Generalkonsulat,es eter 

fUr Fragen Argentinas,zwei Iteliener,die das Vertrauen der Badoglko--Reg 

hatten,berieten Berg in italienjragen. - Aber NER rekoraman4erte den S 

walter Schwedens als SchutzbeauftSter der SSSR in Budapest?' 

4--  Ans den ca 20-stUndigen Verhören nit "Thomsen" ging unwidekiegt litervor 

Einer der höohsten Chefs den ungarischen SioherheitsdiensteeASteeitspoli 

Aufgaben der Contraspionage),im Banga eines kansliråd resp.iazpeditions 

empfahl einen Kanfmann dentscher  Staatsbtrgerschaft tur diesen eerantw 

tungsvollsten Posten mit Rtoksicht auf die schon damals als !)evoratehend 

sehene Eroberung Budapests inrch die Roten Armden: . .. 
Envoyd Danielsson akceptierte diesen deutschen MitbUrger Und girig Bara 

diesem DEUTSCHEN eine nere Mitbtrgerschaft,einen felsohen Cass leta ein 

deren Ramen zu gebenM.' Dieser umgetaufte Deutsche durfte mit?aeineiaZbe 

das Gebäude der ehemaligen Finn.LegatAg[l
e 

::

rsiedeln,also iiTeinemoffic 

zur Schwedischen Legation gehörigen wohnen und amtieren.: 

Hette Envoyé Danielsson hierzu die Zustimm UD:s resp. del lutthäggeb 
kdO4411: 

SSSR:s - das ja tur die Kosten der DurchfUhrung des Schuteeuftregee a 

eingeholt? Auf Grund von Aussagen Bergs,"Thomsens" etc låss gepohlos 

den,dass so NICHT DER FALL WAR. Iii 
Dieser Thomsen hette Jalire lang in Budapest gelebt und wpr deninntgari 

und DzuWSCHEN BEHÖRDEN in Budapest unter seinem richtigen Nomen Web.Ibm 

Er gibt selbst zu,dass er tir den DEUTSCHEN WIRTSCHAFTSDIENST tåtig vart 

Nota bene war oberster Chef dieser NSDAP=Institution jenerIPUMder, als 

Kriegsverbrecher I.Kategorie vor dem NUrnberger Tribunal stand.- 

' Es ist kaum von der Hand zu weisen,dass Thomsens Einstellung bel der Lag 

und seine Umtaufe etc den Pfeilkreuzlerbehörden und den Repräsentanten 

und Bimmlers in Budapest bekannt war und von ihnen toleriert wurdel Dass 

sens Frau von jUdisch=englischer Abstammung ist und trotzdea »it Erlau 

der ungarischen u.deutsehen Instansen »mammon nit den Frau« und Linde 

Pfeilkreuzler= und Nazi=Bonzen nach Deutschland evakniert wurde und 

ihres Mannes wichtigstefr Besitztumer (Schmuck etc) mitnehmen durfte und 

ihrer Abstammung (Judin u.ehemalige Mitbtrgerin eines Feindstaates) unbe 

im Dritten Reich leben und mit Thomsen korrespondieren durfte....das ep 

fur einen nicht einfach als Hirngespinst abzutuenden Verdaoht der Masonit. 

iThomsens mit NSDAP.- 
Die Erklärung,weshalb unsere Legation resp.UD:s B-Abteilg auf eine solohe 

"Transaktion" einging,ist - laut Thomsen : UD hette keine4 der russischen 

Sprache mächtigen Aspiranten fUr diese Funktion bei unserer Budapestlegation 

zur Disposition. - Andrerseits betsad sich aber GRAF TOLSTOJ,ein belgischer 

Mitburger,der Russisoh vollständig beherrschte,im DIENSTE pNSERER LEGATION IN 

BUDAPEST. - Tolstoj lobt Berg als einen verlässlichen,loyalen Funktionär. 

Konnte nicht Tolstoj die russ.Kriegsgefangtz 
allein betreuen? War die Anstellung des m e.ltmit=:::::tenrn:::::::: 

R.Ph. 
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Aus den Berichten Bergs geht hervor,dass Graf Tolstoj - und nicht4  Thomatåt 
fUr die russischen Kriegsgefangenen in Budapest hingebungsvoll sorgte,also 
den wichtigsten Teil der Schutzaufgabe Schwedens erfUllte. Dass, er Envoyd 
sons volles liertrauen hatte,geht daraus hervor,dass Danielsson mit Per 
Ubereinkam:dass filr den Fall,dass die Rote Armt; zuerst Pest befreien soll 
und falls R.W. zu diesem Zeitpunkt sich nicht in Pest,sondern bei der 
Legation in Buda befinden sollte, IN ERSTER REINE GRAF TOLSTOJ ALS REP 
UNSERER BUDAPESTLEGATION MIT DEN RUSSEN KONTAKT AUFNEHMEN SOLLTE...und er 
zweiter Reihe (falla Graf Tolstoj verhindert wäre) Lektor Waldemar Langlet 
diese Punktion haben sollte! 
Dass auch die Russen die Arbeit Tolstojs -trots seiner Aristokratilechen 
als pro=sowjetisch einschätzten,als unangreifbar,daftr epricht der Jetstan 
der kommandierende General in Pest den Grafen T, zum Decernenten 
der Auslånder in Pest einsetzte,also zu einer0 Zeit, da die BUD Tnsere 

er C)  LiOn mit Misstrauen behandelte und RO. - u.Thomsen - gefangen hielt und 
Berg verhörte u.bewachen liess und täglich jUdische Mitarbeiter ROia ver 
und verhörte. Ob sich Graf Tolstoj diese privilegierte Position daLich Pre 
gabe von Kenntnissen ,die er als Mitarbeiter unserer Legation: erwar, er 
das zu beurteilen fehlen uns alle Unterlagen.- Nota bene värk gin engen 
Gespräch mit Graf C. wichtig nicht nur im Interesse völliger. Klarheit betr 
fend R.W. - 

Die Anstellung Thomsens ist ein DUNKIER PUNKT,dessen Aufkläruni nichjmehr 
gehen - Sie lxt' fUr eine effektive Betreibung der Rettung 406s: tONDI 
SINE QUA NON1 

/N Erst erklärte Thomsen - um seine "RechtsansprUche" auf geforderte "Nach 
von Lohn fur die Zeit von seiner Anstellung bei der B=Abtlg. bli sa setner 
December 1953 erfolgten "Reimkehr" nach Westdeutschland" zu stärken-T-.: 
Danielsson und Anger hätten ihn geradezu Uberredet,die Axbeitnelkieus 
Abteilung zu Ubernehmen. Er hätte ja mit Frau u.Kind nach-Dentsehland'rei 
dort in Frieden leben können.- Als er die Gratifikation von 2e opo Kr si 
hatte,da protzte er - freimUtig unter Einfluss von Alkohol und sim sa impo 
mit seinen "lukrativen Geschäften",die er unter dem Schutz der DBEI KROM 
als Quasidiplomat betreiben konnte. Unter anderem will er hunderte Göldattlake 
billig von Juden u.Aristokraten erworben haben und kostbaren Schanok,..all das 
will er im Keller der B=Abtlg vergraben haben. Es ist glathhaft,dass er ron 
den deutschen Machthabern in Budapest vor die Wahl gestellt varde: entwednr zum 
Dienst eingezogen zu werden oder fur sie bei den Sohweden Spitzeldienste 
zu leisterc. Dass Thomsen zeitlebens frei von Skrupeln war und vor'nlehts 
zaruck schreckte,wenn es galt,zu verdienen oder gar das Leben zu retten 
das illustrierte er täglich während seines 10-tägigen Aufenthaltee in Stockholm. 
Jeder Tag,jede Unterredung mit ihm erwies ihn von neuem als phantastischen LUS= 
ner und listenreichen Goldjäger. Er hatte - wie er später grosstaerisch bewies-
ein monatliches Tasahengeld von 100US-Dollars und besass mehr als leo ,als 
er beim ersten Zusammentreffen mit mir weinend erklärte,seit 24 Stunden ens 
Geldmangel nichts gegessen zu haben. Kam ich ihm auf eine neue LUge,so bat er 
"vor ichwäche auf einen Stuhl sinkend",um RUcksicht nit einem sohwachen,9 Jalire 
unterernährten Menschen. Aber einige Stunden später wies er nie seine imponiew 
renden Muskel, ioh nolle ihm mit aller Kraft auf seinen Magen sohlagen,das 
spure er nicht. Und Dr Gunnar Bellander konstatierte in 1-stöndiger Unteraaahung 
dass er sich in einem unglaublich guten körperlichen rastand betsad. Ans Brie= 
fen seiner Frau - die er mir später wies - sah ich,dass er sich bei ihr beklagt 
hatte,nichts zum Essen zu haben. Und wenn ich mit ihm essen ging,ass er Riesen 
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portionen und entschuldigte sich damit,dass er zeitlebens gut und reichl 
zu essen gewohnt sej und auch in -SSSR nicht gehungert habe.j- Söl-Ange t 
freihielt,konnte er nicht hundert Meter zu Pass gehen,so schradh u.mUde 
er. Als er seine fremden Voluten gewedhselt hette und wueste,damer ja 
die grosse Gratifikation bekommen werde,da wollte er nichtmeår Au:to-febr 
da konnte er gehen resp.Strassenbahn benutzen.- Und seine grösste Sorge 
lass seine Frau in England oder seine Mutter und sein Bruder in Auetrali 
oder der Freund in New York,der ihm monatlich 100 % sendet,hder die Beh 

Il 
in HAGEN - wo er gratis wohnen und essen kana und wo er "Spdthei 
4 000 DM erhalten wird - nachdem er vor kurzem 600 DM und  cider etc b. 
men hette - dass irgendwer erfahren könnte,er babe von UD GekbeMommen.-- 

Obwohl UD bekannt gewesen sein musste,wie belastend Thomas -Nr-414e Bele 

-3' Budapest=Legation - SSSR und fUr R.W:s Schicksal sein wnr ilUr ROI: 
Familie und fUr mich die Identität Thomsens bis zum Tage s es 4ftrete 
hier unbekannt gewesen. Weder Anger noch Berg hatten uns :diesenwichti 
Punkt mitgeteilt. Und envoyd D.hatte sich ja geweigert,R.W:k'MUtter Iber 
zu sehen.- Diese Heimlichhaltung kann als Symptom schlechten‘Gewlåsens ge 

'tet werden..:Und wird es auch von Seiten von R.W:s Mutter.- Sera sohrieb 
seinem Rapport,dass Thomsen einmal der NKVD entkam und dann:- wieder ver 
tet - von diesen erschossen wurde.- Und der ehemalige Kansliet'beider 
Göte Carlsson erklärte,Thomsen fast nicht gekannt zu habentEr babe 04  
weder freundschaftliche noch andere Kontakte gehabt. Undmiti.N.,  hette 
Thhassen-Uhezbeunt keinen Kontakt' Er gab zu,ihn ein- oder nweimai.lenfäll 
sehen zu haben. Die wenigen Wochen,die Thomsen schwedischen Diplaimaten 
kana er sich nicht oft in der BrgAbtlg aufgehalten haben. $r hette ja " 
te" ,die ihn immer wieder von der Diplomatstadt Buda nach der Mibionen 
Pest fuhrten. Er erzählte,bei einem solchen Geschäftsausflug von der Spr 
der DonambrUcken - im Januar 1945 - uberrasoht worden zu sein und BO am 
1945 in die Hand der NKVD gefallen zu sein. Die Behauptung,nach Pest ge 
zu sein,um R.W.zu suchen,gab er auf,als er seln Ziel - dia Gratifikatio 
erreicht hette.- 

THOMSENS "TRUMPF"  

Die Trumpfkarte,die gegen UD auszuspielen er solange drohte,bie er di 
fikation gesiohert hatte, war :DER FRAGEBOGEN DER LEGATION: 
Lamt Thomsens Behauptung wurde in diesen schwed.Fragebögen nach ."militärisohen 
Heimlichkeiten" gefragt. Nichtnur nach Geburtsort etc,sondern nach TraPpenteil 
etc,nach Zugehörigkeit zur Komm.Partei,ob Funktionär etc.- "Dinges,die fUr 
Ungern u.Deutschland als KriegsfUhrende wichtig waren. Denn den schwed.Funkti= 
onären sagten die Hussen Dinge,die sie den ungar.u.deutschen Ausfragern nie 
mitgeteilt hätten.Sahen sie doch in den Funktionären der Legation Beauftragte 

der SSSR.- 
Jaomsen gab za,dass der NEVD dieser Fragebogen bekannt war, Der ihn verhörende 
NKVD-Funktionär hätte ihm zugeschrieen:mNir bezahlten EuCh Schweine,und Ihr 
verrietet den Deutschen Heimlichkeiten,die ikr ans unseren Soldaten heraus 
gel

Es int mir notwendig,dieses Fragebogenproblem gut zu klären. Wer war får Ab= 
fas u

yr" 

ng verantwortlich? Wurde er im Einverständnis mit SSSR:s Repräsentanten 
abgefasst? An wen wurden diese Fragebogen von unserer Legation weitergelei« 
tct? Dass R.W.NICHTS mit dieser Sache zu schaffen hatte,das stekt ausser jeg 
licher Diskussion.- Dass aber dieser Fragebogen ein wichtiges Argument tUr 
SSSR:s unerklärliches Verhalten in Sachen R.W. sein kann,scheint uns sicher 
zu sein.- 



• 
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Attaché Berg schrieb in seinem Rapport:"Thomsen hade; det idenna tyskd 
nerade stad svåra och impopulära uppdraget att Sköta de rynka ärendern 
Wem anvertraute unsere Legation diese heikle Aufgabe? 

Idh4wusstelletreffend Thomsen aus den Verhören mit ihm in Köln : 
"Hans föräldrar voro tyskar...." 
Als ich ihn in seinem Zimmer im Grand Hotel traf sagte ids. ihm - na 
bei einer von mir Agehrachten Flasdhe Chianti varm gewurdån und in 
nach Legen des Artikels in SIE & ER einen "VerbUndeten" bel sek er gep 
ten "Aktion" gegen UD zu seten glaubte:" Sie siad k in Deutsoher, 

1 
mir doch die Wahrheit! Ihr Aussehen,Ihre Gesten,ihre Art 84 aripMeati 
muss von jedem Menschenkenner als undeutsch erkannt werden, Sie siad 
«cher RusSe, so wie Sie sehen ans und reden und geheben sita gebilde 
Russen dem Mittelstandes. Machen Sie doch mir nicht vorAenalie vo 
ernst genommen werden wollen: Ich machte ihm klar,dass Sil das,was 
lin und Göransson und Danielsson betreffend Zeitpunkt seiSer "Decaao 
rung" als Grossheim erzählt hatte,Märchen seien. Denn kein WC 
schon garkein Verhörsleiter jUdischer Herkunft konoten nach nur einen 
genblick im Zweifel sein,dass er weder der Norweger hem» nodh der 9  

t Grossheim sel.- Dass ihn kein geschulter Gestapomarin *.1.4.1cein Budap 
Jude auch war eine Stunde lang sein Norwegertum ode*44445f deutsehe 
kunft geglaubt haben können... das behielt ich fUr nicte-,Wie ihn en 
D.oder Anger oder Berg nicht nach kurser Zeit dUrdisChtn4ten,das ist 
ein Rätsel,auch wenn ich schwedisdhe Unbekanntheit mit kl4finentalen 
schentypen mit isa Kalkul ziehe.- Von Nichtjudenicönnteler.fUr ein 
Juden gehalten werden,aber ein Jude erkennt in ing tyPieohe 
Zuge. Wäre er nicht Russe,könnte er nur ein Levantiner sein.-. 
Und er gestand mir auch,in Köln gelogen zu haben. ErheisSe KRISKO, 
mit "Grossheim" set sein grosser Trick.- Dass er mÅtterliöherseits v Grossheimt abstammesdas ist eine Fiktion,die er schön:Jahre vor dem 
glänzemd untermauerte. Dies gelang ihm in Riga,wohin sein.russischer Va 
Ubersiedelte.- Seiner Behauptung nach halfen ihm hierbei Kentakte seine 
Vaters mit Kotipp-Essen,dessen Repräsentant im Baltikum Krisko senior gewe= sen sein soll.- 
Er 

 
erzählte so gegen Mitternacht,dass er zeitlebensLgrosse Schieb'ungen gem 

nacht habe.Manchmal auch normale Geschäfte,so Lebensnitteleaport You DAgarn nach Deutschland und einigemal nach Sdhweden (mit Blitt des ungar.Emigran* ten Josef Langraf,Karlav.84,jetzt "Repräsentant f.Industrie- u.Handels-
kammer Budapest").- Aus seinen Papieren sah ich,dass er Griechisch-Ortho= 
doxer Konfession ist.- 
Es steht fest,dass er nicht einen Tag der NKVD gegenUber eeine edhtrussisdhe Abknnft verheimliehen konnte. Es ist als sehr wahracheinlich anzunehmen,dass 
dieser Weichling ohne moralische Skrupel auch nicht lenge irgendetwas ver* schwieg,von dessen Mitteilung er sich.Vorteile bei seinen GefängniSherren 
erwarten konnte.- Deåhalb sind seine - widersprudhsvollen - Berichtebe* 
treffend seine dreifache Verurteilung (erst 25 Jalire Zuebthaus tGr Spionage, dann Aufhebung dieses Urteiles -als er sich als "Fritze" deklarierte - sa 
10 Jahren,deren grösster Teil durch die 7 Jalire Untersudhuagahaft verbUset 
war,wegen Irrefuhrung sowjetischer Behörden - u.sdhliesslidh wieder zu 25 
Jaliren zuchthaus fUr Spionage) isked höchst wahrscheinlich

,

::::::::::

ie= 

 
seine wirkliche Funktion bei der NKVD Aktion contra Schw 

Ml.- 
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Er gab zu,ein Protokoll unterzeichnet zu haben,laut welohem er bezeugte 

dusere Budapest-Legation Spionage zu Gunsten von SSSR:s Peinden betrieb 

"Was kätte ich tun sollen?",fragte er.- Als Entschuldigung hierfur 

er an,dass der NKVD schon vorher Fragebogen etc bekant gewesen sei. 

i verdächtigte Graf Tolstoy als wahrscheinlichen Denuncianten.- Aber s 

lich kann ja den Bussen ein ausgefUllter oder einige leere Forzulare n 

der Eroberung Budas in die Hände gefallen sein....oder es können ja 

ge ungaralitarbeiter das verraten haben,zumal ja viele von diese
l, 
 in 

sen ihre Retter sahen u.Kommunisten wurden.- 

ryochmals:Wichtig ist,festzustellen,ob u.an wen die Legation die ~ge 

i

Frageformulare schickte - Thomsen behauptet,er hätte selbst mit DD ko 

pondiert u.alles geschickt.-

Faktum ist,dass die Mehrzahl der russ.Kriegsgefangenervonden'WaSie V 

Eroberung von Budapest weggesahafft wurden p.dass kgra;166..-von dier Ro 

Armå angetroffen wurden. Berg erklärt das demit,dass; alle ruse.Krie 

fangenen vorzogen,von den Nazis "evakuiert" zu werden;Uls ihlren "Betr 

in die Hände zu fallen. Das kann aber Resultat eineräSinneestimmunf 

sein,der ja an vielen Stellen seines Berichtes offen..erklägt,der Te 

seitens der Roten Ermå sei unvergleichlich unmensahlicher als der de 

Nazis gewesen,u.die Angst der Kriegsgefangenen vor der Behandlung dnr 

ihre NKVD grösser als vor den deutschen u.ungar.Fas^»isteu.- Mögli 

Weise Reflex seiner Erfahrungen mit Deutschen u.Ruseen. - 

Resumå: Aus Thomsens RUcksendung nach 9 Jaören u.aus seiiien Dich 

Wahrheit enthaltenden Berichten kann geschlossen werdens 

1.Die Sowjetbehörden glauben tatsächlich,dass unsere Budgmcstlegatio 

den Feinden Sowjets Nachrichten zum Schaden SSSR:s, zukoken lieas. 

SSSR:s höchsteNolizeilicheNehörden glauben im BesliZe von Beweisen 

Schuld Schwedens zu sein. 

Deshalb nehmen sie alle Dåmarchen Schwedens zu Gunsten R.Wts niemals 

Sie nehmen an,dass Schweden eine Realdiskussion des Problems R.W. 

riskieren könneft,da Moskwa in solohem Palle diskreditierendes Bewei 

terial - wohl nicht bezUglich einer Schuld R.W:s , wohl aber der Lega 

und damit der schwed.kussenpolitik-Leitung im Krieg ciemonetrieren kö 

2.SSSR hält R.W.zuruck,um fur den Fall einer drohenden Änderung der A 

politik Schwedens zu Ungunsten SSSR:s ein Pressionsmittel in der Han 

haben. 

3.Es ist nicht ausgeschlossen,dass Thomsen - wie eryiesener Weise vi 

"Spätheimkehrer" - der MVD versprach,fUr SSSR AgentIndienete im Wes 

leisten.- Thomsen wird ans Feigheit u.Bequemlichkeit diegims event.V 

sprechen solange nicht halten,als er auf ungefährlichere Weise im We 

existieren kann. Dass er - falls alle Chancen fur ihn versagen,wiede 

Schieber zu werden,- aber diese Möglichkeit als ultima retio resetwidert. 

hält,das ist fast sicher.- Betreffend R.W. weiss er de facto nichte,wae 

diesem schaden könntd...schaden bei der MVD oder seinem Ansehen diesseiti 

des Eisernen Vorhanges. Und was er betreffend Legation weiss,das hat er 

schon lenge preisgegeben,der MVD.-.Bventuelli, Erpressungen aurch andra= 

von publicierung im Westen siad kaum ernst zu nehmen.Er hat in allen bis) 

rigen Interviews etc peinlichst vermieden,von seiner "diplomatischen" V3: 

gangenheit als Thomsen zu reden. Das kann ihm jetzt als "Exportkaufmann" 

u. in Westdeutschland u.England -wo seine Frau plus deren Familia leben 

nur schaden.- 
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4.Also nicht was RDoksicht auf ev.Indiskretionen Thome 
und auch nicht in erster Linie im Interesse der effektiv 
Rettung Raul Wallenbergs... sondera vor allem im Interee 
/Aussenpolitik - befreit vom Damoklesschwert "sowjetischer 
/ d scheint es notwendig zu sein, offen und klar diese latent 
' SSSR durah Aufzeigung der Zasammenhänge unschädlioh zu 

Dies mag ein im diplomatischen Verkehlr ungewöhnlioher Schri 
Aber ausserordentliche Situationen erfordern manchmal uekonv 
Methoden. 
Sollte hierzu eine Befragung resp.Informierung des Utrik8 
derlich sein,so ersuohen wir , den MItgliedern dieser ler 
kommission unsere Gesiahtspunkte zur Kenntnis bringen zni 
Unser - das bedeutet Raouls - Interesse an rasoher Klsrl.egpng 
Sache bedarf wohl im 10.Jahr von Raouls Gefangenscheft hein 
len Legitimierung., 

Alle Heffnungen auf zafällige neue "Beweise" ,"Zeugen" und Kanffe 
sen Beurteilung der Situation nach Thomsens RUckkehr als irre*vant 
erkannt werden. 

Stookholm,am 8.März 1954  

N, ) >/ 41  ,„/ 7  
Rudolph Philipp 

An Kabinettssekreterare Arne S.Lundberg 
Htngl.Utrikesdepartementet 
STOCKHOLM 

1 Original plus 3 Kopien.  

• 



.von Dardel/DS 

1. Allmänt. I konselj den 25.6.41 beslöts, att Sverige skulle 
övertaga Sovjetunionens intressen i Ungern (B.1 Ab/A-Sovjetunio-
nen). 

B-avdelningen i Budapest inrymdes mot slutet av kriget i 
finska beskickningens fastighet (hbr Berg-Johansson 15.10.44, 
B 1 U/Eu), som emellertid helt förstördes, varvid även B-avdel-
ningens arkiv gick till spillo (enel. B 125 Bukarest '31.3.45, 
B 1 Eu; P.M. 16.5.45, B 1 Du). 

2. Ryska krigsfångar och civilinternerade. Medan beskickning-
ens verksamhet tidigare huvudsakligen bestått i avveckling av 
de ryska fastigheterna i Budapest, inträffade med årsskiftet 

1943-44 en förändring i det att ett allt större antal krigsfånga 

och civilinternerade kom att finnas i Ungern (B 34. 33 22.11.41, 

B 1 U/Eu; B.6.B. 27.1.44, B 4 Er). 
Beträffande de förstnämnda företog beskickningens militär-

attachh, överstelöjtnant Wester ett antal inspektionsresor av 

krigsfångeläger (B 26 B 6.4.44, B 30 B 7.4.44, ch. 280 B 4.9.44 
samt B 86 B 5.9.44-B 4 Er III). Vidare besöktes vid ett till-

fälle både ett krigsfångeläger och ett militärsjukhus av en 
representant för svenska Röda Korset, nämligen av greven Michael 
Koutouzow-Tolstoy - jämte maka - såsom ställföreträdare för 
Röda Korsets representant Danglet (B 94 B 3.10.44, B 4 Er). 
Vid det sistnämnda tillfället utdelades musikinstrument, som 
insamlats av paret TolstoY (jmfr även bil. till hbr. Danielsson-

jngzell 10.9.44, HP 21 Eu allm.I). 
I november 1944 övertog beskickningen tillsammans med 

Röda Korset vårdnaden om c:a 150 sårade ryska krigsfångar vid 
ett militärsjukhus i Budapest. Då krigsfångarna ifråga hota-

des med evakuering, inrättades en särskild avdelning vid sjuk-
huset under ledning av Tolstoy, som då kom att företräda så-
väl beskickniwen som Röda Korset. Vid evakuering av sjuk-
huset i övrigt fick beskickningen övertaga förvaltningen av 

avdelningen samt md från privat håll insamlade medel bestrida 
kostnaderna för de sårades underhåll. Det är emellertid tvek- 

samt om beskickningen som sådan ägde befogenhet att på sätt 
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bil.2. 

bil.3. 

som skedde inskrida till de sårades förmån. (ch. 503 B, 15.11. 

44, ch. 524 B 24.11.44, ch. 568 U 28.11.44, ch. 555 B 30.11.44, 

ch. 583 U. 2.12.44 samt ch 579 B 9.12.44, B 4 Er III). 

Från beskickningen insändes vidare en förteckning över 
i Ungern avlidna ryska krigsfångar. Då förtecknin9:en synes 
ha översänts i original till ryska legationen i Stockholm, 
finnes ej möjlighet avgöra vem som upprättat densamma. (B 106 

B 20.10.44, B 4 nr). 
3eträffande civila ryska medborgare utfärdade'beskickningen 

under tiden 18.10.44-1.12.44 14 skyddshandlingar (Schutzbriefe). 
Uppgi:Aer härom för tiden före eller efter denna tidsperiod 

saknas. Ej heller synes korrespondens med departementet ha 
ägt rum, ty varken departementets eller B-avdelningens diarier 

innehålla något material av här åsyftat slag. Tvärtom synes be-
skickningen utan föregående begäran om bemyndigande ha utfär-

dat sdana handlingar. (hbr. Berg-Kod17.12.44 jämte bil.-
B 1 Eu - jmfr med. en cl. B 4 B 14.3.44, B 7 Er II). 

3. Personal. Fram till förra delen av 1944 kunde beskick-
ningens personal omhänderha de ryska ärendena i Ungern. I okto-
ber samma år omnämnes den rysk-födde - angives även som sovjet-

ryJ;1: medborgare - Henry Thomsen för första gången, varvid an-
gives att han förbereder de ryska ärendena,utan att uppgift 
emellertid lämnas om tidpunkten för hans anställande. (B 99 B 
14.10.44, B 1 Eu). Den 18.10.44 synes en särskild rysk avdel-
ning ha inrättats, som förutom handhavande av de ryska ären-
dena även var beskickningen behjälplig med utfärdande av skydds-
brev m.m. på ryska språket. Denna avdelning förestods av 

Thomsen med hjälp av en sovjetrysk medborgare, Gleb Joukowsky-
Volinsky (även stavat Zsukovszky). Den enda redogörelse som 
finnes för avdelningens verksamhet omfattar tiden 18.10.44-
1.12.44 (hbr Berg-Koch 7.12.44 jämte bil., B 1 Eu). Däri an-
gives att 14 skyddsbrev (Schutzbriefe) utfärdats. Vare sig i 
departementets eget eller i B-avdelningens arkiv har korre-

spondens härom kunnat återfinnas. Vidare har icke heller 
skrivelser undertecknade av Thomsen kunnat finnas. Möjligt är 

att bilagan avseende ryska avdelningens verksamhet författats 
av Thomsen. Vidare att förteckning över avlidna ryska krigs-

fångar kan ha uppsatts av honom (jmfr ovan under 2.). 

I samband med övertagande av vården av c:a 150 ryska 



sårade krigsfångar (jmfr ovan under 2) synes även Michael  
Koutouzow-Tolstoy ha-knutits till den ryska avdelningen. Dess-
förinnan var Tolstog och hans maka Svenska Röda Korsets re-
presentant "Janglet behjälplig och förestod därvid tillsammans 
med ett engelskt äkta par en byrå för efterforskning av 
ungerska judar. (bil. till hbr. Lanielsson-Engzell 10.9.44, 

21 Eu/Allm I: rapport från Langlet till Röda Korset). 
Vidare företog paret Tolstoy en inspektionsresa till ett 
ryskt krigsfångeläger och ett ryskt militärsjukhus (se ovan 
under 2.). 

Beträffande Tolstoys medborgarskap må nämnas, att denna 
i Langlets rapport till Röda Korset angives vara belgisk. 
I telegram från beskickningen angående övertagande av vårdna-
den om sårade ryska krigsfångar uppgives emellertid Tolstoy 
vara rysk medborgare. (ch.503 B 15.11.44, B 4 Er III). 

de ryska tnioperna intagit Budapest övertousde sovjet-
ryska intressena automatiskt av de ryska militärmyndigheterna, 
varvid även sjukhuset överlämnades. Tolstoy skilde sig seder-
mera från beskickningen och erhöll i uppdrag att som chef för 
stadskommendaturens utlänningsbyrå företräda samtliga ut-
länningar i Budapest. (F.M. 16.5.45, B 1 Eu). 

4. Förhållandet mellan beskickningen och Röda Korset. Med 
hänsyn till Tolstoys verksamhet vid Röda Korset, kan det må-
hända vara av intresse att nämna något om förhållandet mellan 
beskickningen och Röda Korset. 

Vid flera tillfällen under hösten 1944 finner Danielsson 
skäl att påtala det sätt på vilket Röda Korset, utan inhäm-
tande av beskickningens tillstånd, utsträckte sin verksamhet. 
Sålunda synes Röda Korset på eget bevåg ha utfärdat ett slags 
skyddsbrev för "sina skyddslingar" (hbr. Danielsson-Engzell 
10.9.44, HP 21 Eu/Allm.I, ch. 483 B 9.11.44, P 2 Bu XIII) 
vilket måst accepteras av beskickningen. ".. Beskickningen har 
mestadels i viktigare frågor ställts inför fait accompli från 
L:s. (Langlets) sida och därigenom .... tvungits efteråt accep-
tera dennes visserligen välmenande men ofta föga genomtänkta 
dispositioner. Han har haft svårt att hålla sin verksamhet 
inom rimliga gränser och inlemmat inom Röda Korsets sjukhus 
institutioner, kloster m. m. ...." (hbr Danielsson-Engzell 
9.12.44, HP 21 Eu/Allmänt II). Med sjukhus avses sålunda 
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utan tvivel avdelningen inom ett ungerskt militärsjukhus för 
sårade ryska krigsfångar (jmfr ovan under 2.). 

Beträffande verksamheten för ungerska judar omnämndes 
vid ett tillfälle att 15.000 judar stode under beskickningens 
och Röda Korsets beskydd, varav med all sannolikhet mer än 10.0( 
under Röda Korsets (ch.565 B 5.12.44, HP 1 Eu/XIII). Senare 
synes Röda Korset ha rönt svårigheter från de ungTerska:myndig— 
heternas sida både på grund av utfärdandet av skyddspapper 
(P.M. över telefonsamtal 14.12.44 med Berlin, HP 21 Eu/Allm II) 
samt på grund av att man vid husundersökningar funnit för 
Röda Korset komprometterande material (ch. 603 B 16.12.44, 
HP 21 Eu/Allm II). 

Stockholm den 17 mars 1954. 

• 



Avskrift.  
KUNGL.SVENSKA 
BESKICKNINGEN 

organisationen av beskick-
ningens B:avdelning. 

Budapest den 14 oktober 1944. 
Nr. B. 99 1 bil. 

Till Kungl. Utrikesdepartementets Avdelning B. 

./ Härmed har jag äran överlämna en promemoria angående 
organisationen av beskickningens B:avdelning samt handlägg-
ningen av till avdelningen hörande ärenden. 

u./Ivan Danielsson 

1. Avdelningen står under ledning av beskickningschefen, 
minister Danielsson. 

2. övrig personal utgöres av attacheerna Anger och Berg, kant 
list Carlsson, samt ett mindre antal utländska Iiicd1-iorgare. 
Dessa senare, vilkas antal växlar något allt efter arbe-
tets art och omfattning, äro för närvarande: den holländ-
ska konsulatpersonalen, utökad med ett holländskt skrivbi-
träde, två kvinnliga ungerska sekreterare, en italienare, 
en ryss samt två ungerska vaktmästare. 

3. Avdelningen är inrymd i den finska beskickningens kansli, 
där avdelningen tills vidare förfogar över fyra kontors-
rum. 

4. Avdelningen företrädes utåt av minister Danielsson samt 
attacheerna Anger och Berg. 

7. d) Sovjetryska ärenden förberedas av en till beskickningen 
anknuten salatryqk medborgare, herr Thomsen. 



Utdrag av handbrev från attachen 
Berg, Budapest, till sekreterare 
Kock, B-avdelningen, dagtecknat 
den 7 december 1944. 

II II ► I tt 

Die sowjetrussische Abteilung steht unter Zeitung 
des 'rebUrtigen Russen Herrn Henry Thomsen, der den Sowjet-
russen Herrn Zsukovszky zur Hilfe fär schriftliche Arbei-
ten hat. 

H ... n fl ,.. n tt It .... fl fl fl n ... fl H 



Oricdht ther die Tktigkekt de ".d 
Int reeiveå4 r ret 

Alteilung Menet 1,1‹  1944 tanter LeitunghvTiler4 
20 aufänamk4:414810 4  bi 
-Volinererpflioliteh -nes 
Ruasiso)e und Schreibeaeohin 

lueeer dar Beti,euuni 
SteateangeOgiginp: hat 4.*: 
ellazetliohe .v©n der‘  
tenders Steetån;' SöhutAktik • 
che-ittketatelIewi 
tboiöitättite tir e 
Geettätechitft 

Vom Oktober 
14 t eUagege 

leirttate ern gitthrt, 
eelcheniu- ereehen- iar'd40- 04 
ge sind.Bnter den v4hilillgikh- 

,, e tellt - von der Sonjet- 4 
s °wie-  Original-nese delb tåt' 
Ide 'melden eich vetter Tiol., lignagi 
von den Deutschen Truppen nitgen 
wc es tatachlich bewieeen wiri,,daen 
Terlassen haben, wurdenSehuts tid 
Betr.Besitier von Naneen.Pkeeen e  
Besitzern von Nansen.PAsse,deuböhen uäd 4,60 
sen, FlUchtlingen der (Talare 194/1921 vurclenke4ne 
ausgestellt. 

Betr.StaateanpehöriAe Ton Eatlandt Lettlandilitauent  
In der letzten wenden sick viele Anghörige der baltiscte 
3t3aten 3crie ser Ton SSSR Im Jalire 1939 besetzen Gebiete Ton 
rclen u_d 'liumänien und bitten um einen SSSR Schutzbrief;`*nit tår 

'Ass sie zu der Sowjet-Union gehören.In :!esnr - 
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Dnr Avd Grupp Mål 

Ex t amb Nilsson, PragV 

amb Bonn 

) gk MUnchenh/ 

lei1A--t-7;17 

Avsändn datum Sign 

i 11  UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 
Första enheten 

ARKIVEXEMPLAR 

Ministern Magnusson 
MOSKVA 

1990 

r 

0  

Wallenberg 

Broder, 

Närslutet resultatet av en ny intervju med Anton 
Kriiger, denna gång i Wien. 

Han uppger att han tidigare besökt "en svensk myn-
dighet" i Miinchen, men därifrån har vi ingen rap-
port. Å andra sidan tycks han ha lyckats förtränga 
Lars-Åke Nilsson i Prag (hur nu detta är möjligt). 

Hans berättelse -i Wien skiljer sig i vissa sakupp-
lysningar från den han gav i Prag, dock mest detal-
jer. Han har också blivit något mera dramatisk i 
sin skildring, som om han märkt att det han sade i 
Prag inte "tagit skruv". 

• 
,7  

 

Martin Hallqvist 

Ifyllas av postexp 

utl kurir Dep U 328 BCB Vbg 882276 

Avsänt med 
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Mims 

Ambassaden 

WASHINGTON 

Avstindninsort Pol 1, kr Hallqvist/EL 

Ärende 

Wallenberg 

Text 

Gru`5, 

Dnr  

Re Wallenberg 

Ambassaden Moskva har 90-12-21 inrapporterat följande. 

Cit Jag talade idag med' amerikanske ambassadören  

(se i övrigt bif från Moskva)  

ta upp frågan helt opolemiskt. 

Berner 

Cabinet 

Slutcit 

Ifylles av telegronblxpeditören 

c.> 



Adress 

Ambassaden 

Text 

WASHINGTON 

Dnr  

Re Wallenberg-ärendet 

Ambassaden Moskva har 90-12-21 inrapporterat följande. 

Cit Då jag igår träffade Fokin  

(se i övrigt bif deleffierfrån Moskva)  

i en "positiv anda". 

Berner Slutcit 

Cabinet 

Wallenberg 
mende Datum Dnr 

1991-01-02 
Avd Grup5

.. 

 

Avsand~ Pol 1, kr Hallqvist/EL 

• 
• 

• 

_x  

Ify!les av telegramexpeditören 



MINISTRY FOR 
FOREIGN AFFAIRS 

itical department 
irst division 

ARKIVERtEMPLAR 

Mr. Robert Pontillon 

S6lateur des Hautsdgneiiie 

Conseiller GiÅral des 

Hauts-de-Seine 

PARIS 

Le Sgnat 

Palais de Luxembourg 

75291 PARIS CEDEX 06 

Frankrike 

Wallenberg  

Dear Mr. Pontillon, 

On behalf of Mr. Schori, who is presently on 

vacation, I take pleasure in answering your letter 

to him of December 10, 1990, (which he got on 

December 27) regarding Raoul Wallenberg. 

Enclosed please find the following materials: 

1. Answer by the Swedish foreign minister in 

Parliament to a question after the visit to the 

Sovfet Union by the Swedish Wallenberg Association 

(October 24, 1989) 

2. Answer by the Swedish foreign minister in the 

Parliament to a question after the minister's visit 

to Moscow (November 28, 1989) 
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3. Speach given by the Swedish foreign minister in 

Tel Aviv, March 19, 1990 

4. An excerpt from a speech given by the Swedish 

foreign minister at the CSCE-meeting in Copenhagen 

in June 1990 

5. Communique on September, 5, 1990, in Moscow, 

released by the international Raoul Wallenberg-

Commission after its visit to the Vladimir prison 

6. Two summaries (in French) which we have 

received from the chairman of the Belgian Raoul 

Wallenberg-Association, Madame Lucki (you may have 

seen them already) 

7. A booklet on Raoul Wallenberg published by the 

Swedish institute, in cooperation with the foreign 

ministry 

Let me add that we have a continuous dialogue with 

Sovfet authorities, mainly through our embassy in 

Moscow and that we actively support the efforts by 

the Wallenberg Association in Stockholm and the 

International Wallenberg Commission and others. We 

hope that the more positive attitudes nowadays in 

Moscow will remain positive and finally lead to a 

solution of the case. As long as the contrary is 

not proved, we must assume that Raoul Wallenberg 

may still be alive. 

The question regarding Raoul Wallenberg has been 

raised with Sovfet authorities not only by the 

Swedish government. Other governments, as weil as 
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organizations and individuals in influential 

positions have been active through the years, also 

lately. Certainly, the Swedish government is most 

grateful for what the Council of Europe could do. 

Please do not hesitate to contact us again, in case 

you have further information. 

(/ 

Martin Hallqvi t 

Deputy Assistant Under-Secretary 



Press Release 
IIMMEN  ' n n  

Flinen Ijinanan.  

'.1: !OR FORF IGN .111-Ains 

flitis Di b ision 

24 October 1989 

QUESTION 
No. 1989/90:120 

Reply given on Tuesday 24 October 
1989 

Unofficial translation 

Reply by the Minister for Foreign Affairs, Mr Sten Andersson, to 
a question from Mr Per Stenmarck concerning Raoul Wallenberg's 
disappearance  

Mr/Madam Speaker, 

Per Stenmarck has asked me what the Government intends to do 
against the background of what emerged at the visit of the Raoul 
Wallenberg Association to Moscow last week. 

It is very true that the handing over of certain of Raoul 
Wallenberg's belongings to his relatives by the Soviet side 
proves neither that Wallenberg is alive nor that he is dead. It 
really only confirms what was already admitted in 1957, notably 
that Wallenberg was imprisoned in the Soviet Union. 

However, I consider it a positive development that the Wallenberg 
Association was invited to the Soviet Union for discussions, and 
that a dialogue has obviously been initiated. 

The Chairman of the Association, Mr Per Anger, and Raoul 
Wallenberg's half-sister, Mrs Nina Lagergren, have already 
informed me about their visit. Two members of the Association 
have remained in Moscow in order, amongst other things, to visit 
the prison at Vladimir. Most immediately, we want to hear what 
they have to tell. 
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The Government is naturally prepared to continue its efforts to clarify this question. And we expect the Sovfet side to carry on their work with greater openness than hitherto. 

I myself will, moreover, have an opportunity to bring up the matter again in connection with my visit to Moscow in mid-November. 
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28 November 1989 

QUEc-.ION 
No. 1989/90:219 

Reply given on Tuesday 28 November 
1989 

Unofficial translator 

Reply by the Minister for Foreign Affairs, Mr Sten 
Andersson, to a question from Mr Per Stenmarck concerning 
Raoul Wallenberg  

Mr/Madame Speaker, 

Per Stenmarck has asked me to give an account of the 
discussions concerning Raoul Wallenberg's fate which I had 
with the Soviet leaders during my visit to Moscow in 
mid-November. 

As I indicated in my reply to an earlier question about 
Raoul Wallenberg from Mr Stenmarck on 24 October, I raised 
the issue in connection with my visit to Moscow. 

In discussions with my host, the Foreign Minister Mr 
Shevardnadze, I first mentioned the positive openness shown 
to the Raoul Wallenberg Association during their visit 
earlier this autumn. Among other things, I also said that I 
was pleased the Sovjet side had undertaken to examine the 
documents and information presented by the Association. 

Mr Shevardnadze told me that the Soviet Union sincerely 
regretted what had haopened. These events took place during 
a tragic period in the country's history and Raoul 
Wallenberg's fate was not unique. The Wallenberg 
Association had been given an opportunity to visit the 
Sovjet Union and go through documents. He made it clear 



that the Sovfet side is prepared to go further in this 
matter. And he added "we are interested in discovering the 
truth". 

During my visit, the question was also dealt with at senior 
offical level and continued assistance in searching for 
Raoul Wallenberg. was further discussed. 

Looking back on my visit, i can state with satisfaction 
that the Sovjet side is interested in shedding light on 
Raoul Wallenberg's fate. This should facilitate the 
continued work of checking on witnesses' information and 
other suggestions. it is both time-consuming and difficult 
work and cannot be completed in connection with a short 
visit by a foreign minister. 

It is true that Wallenberg's fate is not unique but his 
deeds were unique. Raoul Wallenberg has become something of 
a symbol for human rights. As long as there is uncertainty 
about his fate, the Swedish Government will continue its 
efforts to shed light on the matter. 

• 



MED RESERVATION FÖR EV. ÄNDRINGAR 

Speech by the Minister for Foreign Affairs, Mr Sten 
Andersson, in Tel Aviv on 19 March 1990  

Mr President, Mr Mayor, Your Excellencies, Ladies and 

Gentlemen, 

I was deeply moved when I learned of the decision of the 

City of Tel Aviv to name a street after Raoul Wallenberg. 

It is for me a great honour to represent the Swedish 

Government and the people of Sweden at this ceremony and 

to be present here today at the Street of the Ten Mills 

in Tel Aviv. 

Sweden is proud to be associated with the name of Raoul 

Wallenberg. His life and his deeds by far exceed 

national boundaries. 

His mission was one in the service of humanity. 

It is now more than 45 years since Raoul Wallenberg was 

seized by Sovfet troops in Budapest. 
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With unparallelled courage and in a spirit of 

self-sacrifice he had then been undertaking a unique 

humanitarian action. Thanks to his efforts thousands of 

Jews were saved from the holocaust. 

Raoul Wallenberg was fighting against the evils of 

Nazism. He became himself a victim of the evils of 

Stalinism. 

Raoul Wallenberg has become a legend. He is an honorary 

citizen of several countries. Public places and streets 

have been named af ter him - now the Street of the Ten 

Milis in here Tel Aviv is about to become Raoul 

Wallenberg Street. 

His deeds and his fate have captured the imagination and 

hearts of people all over the world. 

In Sweden Raoul Wallenberg's name is mentioned together 

with a small number of outstanding fellow countrymen -

Folke Bernadotte, Dag Hammarskjöld and Olof Palme. 

Thanks to their achievements our country has become 

associated with humanitarian initiatives and the 

struggle for human rights. Their deeds inspire us all to 

show solidarity with fellow human beings who are 

suffering or oppressed. It is in this spirit that Sweden 

has sought to continue the work for protection of human 

rights. 
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To me Raoul Wallenberg's achievements have a very 

special meaning. I am old enough to remember the Second 

World War, the Nazi atrocities and the Holocaust. The 

horrors of the Holocaust remain forever in the minds of 

people, also in Sweden. 

For us, fortunate enough not to be engulfed by the 

flames of the war, the knowledge of the extermination, 

the terror and the suffering has left marks that can 

never go away and that will always serve as a reminder 

of man's capacity of evil. 

I was g ful that Sweden escaped direct involvement in 

the War. I also felt frustration, despair and anger 

because we Swedes were not doing enough to prevent the 

evil. 

Raoul Wallenberg showed that Swedes could do something, 

that a man of his qualities could achieve great things 

in Budapest in the autumn of 1944 - because he was the 

kind of person he was and because he was a citizen of a 

neutral country. 

Nothing in his previous life had predestined Raoul 

Wallenberg for the heroic course of action which he 

pursued. Perhaps a seed had been sown when he was 

working in a bank in Haifa in the mid 1930's and met 

with German Jews who had escaped from Hitler's Reich. 
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He was appointed to carry out a difficult and dangerous 

task in Budapest and he accepted the assignment. He grew 

in stature as he fulfilled his mission. 

Raoul Wallenberg became a symbol for the individual's 

struggle for humanity and for human rights. 

People can be forced to bow to the oppression of 

dictatorship, to arbitrary and degrading treatment under 

police terror. But then comes the day when they can rise 

to face oppression and to liberate themselves. 

Developments in the Sovi.e.t Union have also aroused new 

hopes that the truth about Raoul Wallenberg's fate will 

finally be established. One positive development has 

been that the general public in the Soviet Union is now 

aware of Raoul Wallenberg and his deeds. 

We also have concrete evidence that the Soviet 

authorities are now interested in throwing light on this 

matter. Perhaps the most significant sign of this change 

is the visit of Raoul Wallenberg's family and the 

Swedish Wallenberg Association to Moscow last autumn. 

When I was in the Soviet Union last November, my Soviet 

colleague, Mr Shevardnadze, said explicitly: "We are 

interested in getting at the truth". He also said that, 

on the Soviet side, they were prepared to pursue the 

efforts started when the Wallenberg Association visited 

Moscow, and take them further. 
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We shall latch onto Mr Shevardnadze's words, and his 

willingness to establish clarity in this matter. 

The ultimate responsibility for bringing clarity to 

Raoul Wallenberg's fate lies with those who seized him 

in Budapest and abducted him - that is to say 

responsibility lies with the Sovfet authorities. 

We are demanding that the Sovfet Union pursues the 

search for the truth with determination and all the 

means at its disposal. 

But considerable responsibility rests with the Swedish 

Government. 

We are realists. We have to realize that there is an 

arduous burden of enquiry ahead of us and that the 

cooperation of everyone concerned is required - this 

cooperation will involve the Wallenberg Association with 

its unique documents: political and diplomatic 

initiatives on the part of the Swedish Government, and 

political and practical support from governments, 

organizations and private citizens all over the world. 

Over the years valuable suggestions and ideas have come 

from Israel. We count on continued support from here. 

The Swedish Government will not tire in its efforts. As 

long as uncertainty remains about Raoul Wallenberg's 

fate, we will make every endeavour to find the truth. 
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As long as the contrary is not proved, we assume that 

Raoul Wallenberg may still be alive. 



I suggest thåt the preparatort' committees  which is to 
mest next month to prepare for the forthcoming CECE 
Summit. considers the feasibility and modalities of 
suck en arrangement. 

ra/l1  
Mr Chairman, 

My Government welcome the measures which have recently been taken by severel participating stater 
towards the abolition of capital punishment. We,hope 
that staten will provide information örtring this 
mesting on national measures taken in this regard. The 
Nordic countries intand to table a proposal concerning 
the abolition of the death penalty. 
Mr Chairman, 

There is, however, allo, as we ell knot., a bom 
dimension of the past. We mach welcome recent progress 
in dealing with this. Rut there still remain some 
questions that need to be answered if we should be 
Ole to proceed in a epirit of full confidence with 
our work here in Copenhagen and at futttre meetings, in 
Moscow and elsewhere. 

To mention but ona oase in point. In Moscow last year, 
colleague, Mr Sjevardnadze, ~red me of the 

interest on the Sorlet side in getting at the truth 
;about what has happened to the Swedish diplomat Raoul 
Wallenberg. We rote this as a new and promising 
approach. 

Mx\Chairmans 

Given the r winds of recent ohange, this meeting of 
the CS offer s singular opportunitY for va to make 
progress in our work for * bettgir Europe. It is an 
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SUMMARY OF FINDINGS OF SOVIET-INTERNATIONAL JOINT COMMISSION ON 
THE FATE AND RHEREABOUTS OF RAOUL WALLENBERG 

PRESS RELEASE SEPTEMBER 5, 1990 
FOR FORMER INFORMATION CONTACT 
PROF. IRWIN COTLER 
PROF. GUY VON DARDEL 
TEL: 147 9009 (SWEDISH EMBASSY) 

On Monday, August 27th, we announced the establishment of the 
first ever Soviet-International Joint Commission to investigate 
the fata and whereabouts of Raoul Wallenberg. (kttached is a 
list of the International and Soviet Mambership on the 
Commission.) 

In an unprecedented niove, the Soviet Union agreed to coOperate with the Commission in an snpanendedn invantigåtion, ca mitted tå the "search for trath"...In the mords of Colonel GulayWv, 
Director of Prisons in the othin a mesting with'u« justs 
"We will do everything to ageist yoU in determining the • fate of this great man ... We do not want to be on the g 
side of history." Accordingly, Soviet official:: for the first 
time undertook last veek to open their prisuns, archives and 
dossiera to the Commission. 

The Commission began. ite igvelittlgaldlonMith.a.week long. ön-sita. investigation at Vladimir Prisen, the sita of mich of thr 
witness testimony of the We concerning Raoul Wall 
(Attached is a list of witnesses who claim to have had ntact with Raoul Wallenberg dUring the lpsoge in Vladimir Prisbas.) 

• 
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The following Summary of the Principal.Pindings of the Commission. 

1. We have found that the Soviet Union never conducted any investigation at Vladlmir prisen. Prison archives ware no examined, prisoas official' Ware not interviewed, and witn4ses whose testimony was relevant ware not examined, under oatl or' otherwise. 

I 
2. This finding is partiCUlarlydisturbing - and painful -1, as the Soviet Union continued to ~elva testimony from the Swedish Government in the 1950's, based largely on witnessi testimony from imprisoned foreign nationala at Vladimil' PrIson who had lett the Soviet Union, that Raoul Wallenberg was 4iva in tho 50'o. Yet for la ~Mo, tron 1949,-h Y, the sovset Ullen insistad that "Raoul Wallenberg la rot in the Soviet Unionr  and he la not known to up'', moreoWer, whist the Suviet union rinaliy admitted in the Gromyko memorandum of Pebruary 6, 1957, that Raoul Wallenberg had been in the Sovjet Union but had diod of a heart attack on July 1/, 1947 in Luhlanka Prison, they clafned to have arrived at that allagad finding atter a "comprehenaive" investigation of the vitna.* testimony from Vladimir had llbt revealed "any information whatsOever about Wallenberg boin in the Soviet Union ... nona of this interrogated know anyth ng xihnnt kyallenharga, and only tho.CMolteor papor.tuzumd up ii? Ppiaon are:hivas. The conalealon's Finding that no investigtion of any kind had liver been conducted by the Soviat Union at Vladimir Prison not only discradits the Gromyko Memorandumland the Sovjet position that Wt114thherg died in 1947, but brin4s into question their moral standing ta maka any (galat vhateVer in the absens of any inveaLlwatIon by them. ! 

3. The Commission has learned that forsigners imprisoned at Vladimir - particeplarly thooa in tho otatua at diplomat^ - usually registered not under their own name but under a nurober or falsa Identity. 

4 
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4. This Finding of the "Pre-Glasnost Clasaification Byst for foreigners validates, for the girat time, hearsay about Man in the Iron Mask" in the Bovfet Prisen Byst** • 

5. The commission examined soja* 104,000 prisen registratio sanda, and selected 1,429 dards for further compUter analysis and videotaping. Of thase some 30 cards vare in the "numbered" . ,category, and:. are hav to.fina.10 of the« cards. # Raoul Wallenberg's prisen registration sand a numbarad Ona, or registered under a falSO identity, it makas its discovery well-nigh impossible. 

6. The Commission hata learnid that the personal prison dossiers of forsigners impriaoned at Vladimir have 12~ preserved, but that they have been.transförrad from Vladimir to KGB Filas in . . • MOSCOW. 

7. The Commission has also been advised that, in addition •(5 the personal prison filea, the KGB kopt parallel "invastigative" or "operativa" filas on foreigners 1Mprisork at viadimirt however, the.* filea have also been transferred to the KGB in Moscow. 

e. The commission has learned that the prison fils claseification nyst« is an elaborate and complex ona. For example, there are separata filea kopt for a pr/sonar.' passport, prison registration card, money and personal belongings. In a word, impriagned foreigners would havs separata filea for itams bala/n/ng to nach of the above categories. 

9. Accordingly, the commission flad it rather inoredulous tiat the KGB claimed to have diacovarad "by accident" itama belonging to Raoul Wallenberg (prison registration card, . passport, money, personal b4ongings) which it turned over • the Wallenberg family in October 1989, but which normally w uld have been classified in separata filea. Indeed, the former Director of Archivea at Vladimir Prison for 45 years found has 
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KGB claim to be retbar ludiaroUi. Itoreover, the KGB hed claized for 3i years that it had no information of materiels whatsoiåver . . belonging to Raoul Wallenberg. 

10. The Commission has fouhd that the information on the prison registration card* of witnesMed who gavs testikony in the 50's and early 60'e that they bad contact with Raoul Wallenberg, diråctly or indirectly, aornilmtgm mwantly with thai infowm+on in their depositions and testiaogy at the time. The Commission regards this as oompelling *vidden« of the validity of their 41~~~~1~11 hoi" 5.~.~4.1Z i•a4"11.14^4444 immum£ wawanoc+T. 

21. The Commission has been advieed by the Procurator - i General'. office that they ~ed a fila on Raoul Wallenberg for.the first time in.1988,.and,then elosed it thereafter because they believed they bad no authority to inVestigate the absence of "a crimihal 0.010 - Withaut a judgement or 1 sentence". 

• 



AFFAIRE WALLENBERG 

DERNIERS DEVELOPPEMENTS 

Bråve chronologie des evenements recents 

17 mai 1990: Le Parlement europeen adopte å l'unanimite, dans 
les urgences, une resolution par laquelle il demande aux 
agtorites sovietiques de rouvrir le dossier de M. Raoul 
Wallenberg et celui de son chauffeur Vilmos Langfelder. 

15 juin: La question du sort de Raoul Wallenberg est, å nouveau, 
debattue, dans le cadre de la CSCE, cette fois, å Copenhague. Les 
Sovietiques admettent que la version officielle du decäs de M. 
Raoul Wallenberg peut legitimement etre mise en doute et se 
declarent präts å proceder å une nouvelle enquate. 

20 juin: M. Klein pose une question orale å M. Eyskens, ministre 
des Relations exterieures, å propos de la resolution du P.E. 
relative au dossier Wallenberg. 

12 juillet: Le senateur David Norris informe träs largement le 
Parlement irlandais sur le dossier de Raoul Wallenberg, la 
resolution du Parlement europeen et les demarches entreprises au 
sein de la CSCE. 

26 aofit - 7 septembre: Une commission d'enquåte internationale 
dirigee par M. Guy von Dardel, demi-frbre du disparu, est 
autorisee å etudier les fichiers de la prison de Vladimir, å 
Moscou, et acquiert la conviction que des informations 
complementaires sur Raoul Wallenberg se trouvent dans les 
fichiers du KGB. 

4 octobre: Le BurealPrdu (Jons il de l'Europe å Strasbourg 
accueille favorablement une nouvelle proposition de resolution 
introduite par la presidente du Comite beige pour Raoul 
Wallenberg. 



RESULTATS DE L'ENQUETE A LA PRISON VLADIMIR 

Du 26 aoät au 7 septembre, une Commission d'enquete composee d'un 
groupe d'experts internationaux et d'un groupe d'experts 
sovietiques a effectue des recherches dans les archives de la 
prison Vladimir (Moscou) ou, selon de nombreux temoignages 
d'anciens detenus, Raoul Wallenberg se serait trouve dans les 
annees 50. 
Au cours de ses travaux, la Commission a pu compter sur la 
collaboration et la participation 
- de la direction et du personnel de la prison Vladimir 
- des representants du Ministåre de l'Interieur et du Ministåre 
des Affaires etrangåres 
- du depute sovietique Mikhail Molostvov, membre du Parlement du 
Sovfet supräme russe et membre de sa commission des droits de 
l'homme. 

Bref rapport des resultats de l'enquäte menee å Vladimir 

1. La Commission a decouvert que l'Union sovietique n'a jamais 
procede å la moindre investigation å la prison Vladimir. Les 
archives de la prison n'ont pas ete examinees; les fonctionnaires 
de la prison n'ont pas ete interroges et les temoins, dont les 
declarations etaient pertinentes, n'ont pas ete entendus sous 
serment ou autrement. 

2. Cette decouverte est particuliårement troublante, et. mäme 
douloureuse. En effet, tout au long des annees 50, l'Union 
sovietique a regu, du gouvernement suedois, des temoignages 
fondas sur des declarations d'etrangers incarceres å la prison 
Vladimir et ayant par la suite quitte l'Union sovietique, selon 
lesquels Raoul Wallenberg etait vivant dans les annees 50. 
Pourtant, pendant 12 ans - de 1945 å 1957 - l'Union sovietique 
n'a sessa de repeter "Raoul Wallenberg n'est pas en Union 
sovietique et nous ne le connaissons pas". L'Union sovietique a 
fini par admettre, dans le Memorandum de Gromyko du 6 fevrier 
1957, que Raoul Wallenberg avait ete en Union sovietique mais a 
aussitöt precise qu'il etait decede d'un infarstus, le 17 juillet 
1947, å la prison de la Loubianka. Ces conclusions etaient 
pretendäment fondees sur une investigation "complåte" des 
temoignages de detenus de la prison Vladimir. Cette enquäte, 
disait le Memorandum de Gromyko, n'avait pas permis de decouvrir 
"une quelconque information attestant de la presence de 
Wallenberg en Union sovietique aucune des personnes 
interrogees n'avait connaissance de Wallenberg". 
En consequence, la decouverte de la Commission selon laquelle 
aucune enquäte n'a jamais ete menee par l'Union sovietique å la 
prison Vladimir non seulement discredite le Memorandum de Gromyko 
et la thäse sovietique du decäs de Wallenberg en 1947 mais.en 
outre, elle met en question son droit moral å toute pretention, 
vu l'absence d'enquäte de la part des autorites sovietiques. 

3. La Commission a appris que des etrangers emprisonnes å 
Vladimir - surtout ceux ayant le statut de diplomatel - n'etaient 
habituellement pas enregistres sous leur propre nom mais sous un 
faux nom ou sous un numer°. 

4. Cette decouverte du "Syståme de classification de la pre-
glasnost" utilise pour les prisonniers etrangers donne, pour la 
premiåre fois, un fondement å la rumeur legendaire de "L'homme au 
masque de fer" du syetåme penitentiaire sovietique. 



5. La Commission a examina 104.000 fiches d'enregistrement å la prison et retenu 1.429 fiches pour analyse complementaire, par ordinateur et pour reproduction sur bande video. 30 d'entre elles figuraient dans la categorie "numerotee" et nous avons essaye d'en trouver 10. Si la fiche d'enregistrement å la prison de Raoul Wallenberg porte un numero ou si l'enregistrement s'est fait sous une fausse identite, il est pratiquement impossible de la decouvrir. 
6. La Commission a appris que les dossiers individuels d'etrangers detenus dans la prison ont ete conserves mais qu'ils ont ete transferas de Vladimir aux archives du KGB å Moscou. 

7. La Commission a egalement ete informee que, outre les dossiers personnels susmentionnes, des dossiers parallåles du KGB, qualifies "d'enquäte" ou "operationnels", sur des etrangers detenus å Vladimir ont egalement ete transferas au KGB, å Moscou. 

8. La Commission a constate que le syståme de classification des dossiers de la prison est trås elabore et complexe. Par exemple, il y a des dossiers separes pour le passeport d'un prisonnier, la fiche d'enregistrement å la prison, l'argent et les objets personnels. En un mot, les prisonniers etrangers auraient des dossiers separes pour chacun des objets entrant dans chacune des categories mentionnees ci-dessus. 

• 
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1 UIRIKESDEPARTEMENTET 

meneitmovivokkakiNIOR 

RE RAOUL WALLENBERG 

SENASTE NUMRET AV NEW TIMES (NOVCIJE VREMTA) INNEHAALLER EN ARTIKEL OM 

RAOUL WALLENBERG SKRIVEN AV TIDNINGENS KORRESPONDENT I STOCKHOLM, 

ALEXANDER POLJUCHOV HUVUDTESEN I ARTIKELN AER I PRINCIP DENSAMMA SOM 

JAG FICK FOER NAAGON TID SEDAN FRAMI ISRAELISKE GENERALKONSULN HAER , 

LEVIN. DAER SARGS SAALUNDA ATT MOSKVA AAREN NAERMAST Errh_R KRIGET VAR 

UPPTAGET MED ATT ARRANGERA "JUDISKA RAEITEGAANGAR" OCH BEHOEVDE 1:11. 

VITTNE SOM KUNDE BE IM= "VAERIDSIMPERIALISMENS OCH JUDARNAS" 

INBLANDNING I EKONOMISKT SABOTAGE MOT SOV L22 ( EXEMPLIFIERAS MED 

FAILENBERGFOERETAGENS AGERANDE OCH 14,7127NBERIBRDEDERNAS PAASTAADDA 

TORPEDERING AV EN SVENSK MELTARDKREDIT TILL SOVJr2 (SIC) ) . RW PASSADE 

PERFEKT IN I ROLLEN SOM VITTNE. 

DAEREMCT SAEGS INGET OM UPPLOESNINGEN, DVS VAD SOM TILL SLUT SKULLE 

HA HAENT MED RW. 

EN INTRESSANT VINKLING I AREIXELN , SOM SAEKM VARIT I SAECK INNAN 

DEN KOM I PAASE , AER ATT INTE BARA KGB ("ALLA VAENTAR ATT KGB TILL 

SLUT' AVSIDETAR ALLA DETALJER") UTAN AEVEN USA OCH ENSKIIDA BANKEN 

MAASTE SLAEPPA ALLA DOKUMENT. 

ARTIKELN INSAENDS MED NAESTA =ENHET. 

BERNER 

AM B MOSKVA 
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THE UNIVERSITY OF CHICAGO 
DEPARTMENT OF BIOCHEMISTRY AND MOLECUL AR BIOLOGY 

Mr. Martin Halqvist 
Swedish Foreign Ministry 
Stockholm, Sweden 

Dear Mr. Halqvist: 

920 EAST 58TH STREET 

CHICAGO • ILLINOIS 60637 

btai£1  It(MCITK- 

1401ber 21, 1990 

.0-(4 

1:// 0 3, 

As you know, through the work of the Sovfet-International Commission on 
the Fate and Whereabouts of Raoul Wallenberg, we exa ined a large number of 
prisoner registration cards together with Guy von Dardel at the Vladimir Prison, 
August 28-September 2, 1990. During that time I began making a handwritten 
compilation of cell numbers, dates of occlipancy, and prisoner names of 
individuals who have provided information regarding Raoul Wallenberg. We have 
finally managed to have this typed into a more legible form. 

I have enclosed a copy for your information, hoping that even in its 
incomplete state it may be of some assistance to you. I plan to extend this with 
the additional information we accummulated on videotape and by computer, but at 
present I am uncertain when that will be possible. 

I am sorry that this has taken so long to be completed. I have simply been 
too consumed with other responsibilities since my return from Europe in the 
latter part of September. 

With best wishes, • Sincerely, 

 

• Marvig%tit-Mtrn:: 

Enclosure 

cc: Prof. G. von Dardel 



Correlations Substantiating Evidentiary Statements in Swedish Foreign Ministry 
Files about Raoul Wallenberg 

Compiled by M. W. Makinen while examining prisoner registration cards at the 
Vladimir Prison, August 28, 1990 - September 2, 1990. 

Hille brought to cell 13 on March 20, 1952, in which cell was Pelkonen: 

1,/ a. Pelkonen's card showed he was in cell 2-13 8/XII/51 - 15/IV/52. 

b. Hille's card showed he was brought to 2-13 on 20/111/52. 

'Ernst Huber brought to cell 2-11 to be alone in Vladimir 27/V/51 - 26/X/52 and 
was with Eulio Vadillo Martinez;4henhe was brought to 3-54 for short time, 
and then 3-17 on 1/IV/54; here he was with Viktor Hahn: 

a. Huber's card shows he was in cell 2-10 29/V/51 - 27/IX/51, and in 2-11 
from 4/XII/51 - 18/11/54. 

Hahn's card shows he was in 3-17 18/1/54 - 30/XI/54 and 11/1/55 -
12/V/55. 

c. complete overlap with statements of both Hahn and Huber. 

Brugger says that he was jr.Korpus II in July-August '54, in 1956, Nov. 1956 and 
15 March - 5 Aug., 1958 and stated to have knocking contact with RW while in 
a cell on the second floor with RW. He stated that von Kliest was in his 
cell at the time. 

a. Brugger's card stated that he was in cells 

2-47 18/V/56 - 21/VI/56 
2-36 16/X/56 
2-23 17/X/56 - 4/XII/56 

b. Both cells 2-36 and 2-23 are on second floor of Korpus II according to 
MWM experience and cells 18-22 next to cell 2-23 are particularly effective 
for isolation of a prisoner. 

c. Gouaze stated that Brugger had had contact with RW in Autumn of about 
1955-1957. 

d. von Kleist's card shows that he was in Vladimir 5/IX/52 - July, '54 (no 
correlation). 



Correlations from Vladimir Prison 
M. W. Makinen, Aug. 28-Sept. 2, 1990 
Page 2 

vi Schöggl stated that he had been in hospital April 16 - May 28, 1955, in which 
RW was in same cell. 

a. Schöggl's card shows that he was in 2-20 from 31/1/53 - 6/111/53 
temporarily. 

b. Again 2-20 comes up in area of greatest isolation of prisoners. 

Gustav Vogt stated that he had shared a cell with Gotthold Starke in cell 44 
from whom he learned of a Swedish diplomat imprisoned in the Sovfet Union. 

. Starke's card shows that he was in cell 3-44 (22/111/54 - 29/IV/55). 

b. Vogt's card shows he was in 3-44 22/111/54 - to his release from 
Vladimir prison. 

Eero Pelkonen was in same cell as Viktor de Latry where Swedes in prison were 
discussed. 

a. card of Pelkonen shows that he was in cell 3-76 (31/IV/54 - 8/IV/55). 

b. card of de Latry shows that he was in 3-76 (31/XII/53 - 21/VI/54). 

c. this results in an overlap of about 2 months for Pelkonen and de Latry 
in cell 3-76. 

Turin stated that he had been in cell 21 (hospital) in March, 1953, during which 
time he had knocking contact with Henry Thomson (Grossheim-Krisko). 

a. Turin's card shows that he was in cell 2-20 (7/111/53 - 20/111/53). 

b. Thomson's card shows that he was in cell 2-19 (7/111/52 - 19/VI/53). 

c. complete overlap on both parts. 



Correlations from Vladimir Prison 
M. W. Makinen, Aug. 28-Sept. 2, 1990 
Page 3 

H. T. Mulle stated to have shared cell with S. Gogiberidze from Feb. to Sept., 
1956. When communique about Swedish Prime Minister's visit appeared on April 
3, 1956, Gogiberidze stated that RW was in the Vladimir hospital and was 

isolated in the hospital. 

a. The card of S.G. shows that he was in cell 3-64 (12/111/56 - 3/VII/56) 
and in 3-75 (3/VIII/56 - 24/XI/56). 

b. The card of Mulle shows that he was in cells 3-64 (28/11/56 -  3/VIII/56) 
and thereafter in 3-75 starting 3/VIII/56. 

c. There is clear overlap of H.T.M. and S.G. in the same cells at time of 

communique. 

d. Card of Karl Laube (Austrian, born 1923) shows he was in cells 3-64 
(28/111/56 - 3/VIII/56) and 3-75 (3/VIII/56 - with release on 20/IX/56). 
Mulle stated that he was also in same cell. 

CYRehenkampf had stated to be in same cell with S. Gogiberidze for considerable 
time, during which he talked about RW case. (Time between 1950 and 1953). 

a. Rehenkampf's card shows that he was in cell 3-75 (31/XII/53 - 15/VI/55). 

b. S.G.'s card shows he was in cell 3-75 (31/XII/53 - 15/VI/55). 

Eugen Török stated that he had been brought to cell 3-63 on Nov. 5, 1955, where 
he met Brugger and Gouaze and where he learned about RW. Brugger had stated 
that he met someone who had had contact with RW in Korpus II. Also in this 
cell was S. Gogiberidze. 

a. GouazCs card shows that he was in cell 3-63 (27/IX/55 - 1/X11/55) and 

moved to 3-74 until 17/XII/55. 

b. Brugger's card shows that he was in 3-63 (27/IX/55 - 1/X11/55) and moved 

to 3-74 until 17/XII/55. 

c. Gogiberidze's card shows that he was in the following cells: 

3-63 (27/IX/55 - 1/X11/55) 
3-74 (1/X11/55 - 17/XII/55) 
3-40 (17/XII/55 - 26/XII/55) 

d. There is complete confirmation of overlap in time, prison cells, and 
individuals. 



Correlations from Vladimir Prison 
M. W. Makinen, Aug. 28-Sept. 2, 1990 
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A. Kalinski stated that S. Mamulov (former Beria secretary) had shared a cell 
with Swede narred Raoul. Cell was in Korpus II #23 (reported to him by S. 
Gogiberidze). Kalinski stated that S.G. was brought to cell 2-21. After 
Mamulov,,,,Sharya (another Beria secretary) was with RW. 

a. Mamulov's card shows he was in 2-23 (no date given but from other cell 
entries, it had to occur between 11/XI/63 - 31/X/64. 

b. No entry in 2-23 for Sharya. 

c. S.G. card shows that he was in Korpus II in various cells from 19/XI/63 - 
15/111/67, end of sentence (one cell was 2-19 for S.G.). 

tr"  

d. MWM entry: Card of Kruminsh shows that he was in cell 2-11 (no date 
entered) but from other entries it could be 23/111/60 - 19/VIII/60. This 
would be prior to Powers/as a cellmate. It is an unusual coincidence that 
two possible cellmates of RW have cell assignments in Korpus II with no date 
entered and both in regions of Korpus II that are extremely effective for 
isolation of a prisoner. 

e. The information that Kruminshihad been with the Swedish prisoner "van den 
Berg" was given to MWM by V. F.I'Vorobei who was in Vladimir prison prior to 
labor camp. His card shows that he was in Korpus II, cells 2-19 (6/VII/60 - 
23/VII/60); 2-33 (23/11/61 - 15/V/61); and 2-15 (25/VIII/61 - 26/X/61). 

This would have given him adequate time plus that in Korpus I to have learned 
about Kruminsh and his cellmates. 

Bretthauer stated to have staved from 1948 to 1955 in five different cells 
in Korpus II. However, he never got to know who was in "mystic" cells 
opposite entrance on the first floor. Afterwards, shortly before release, 
he learned that RW was in one of those cells. 

Bretthauer's card shows that he was in following cells: 

2-26 10/111/49 
2-28 19/IX/49 
2-55 1/IV/49 
2-28 10/V/50 
2-15 6/1/51 



Correlations from Vladimir Prison 
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Laxar Berger stated that five people knew of RW in Korpus II: S. Gogiberidze, 
Kruminsh, Berger, Vorobei, and "GogiashvilinK There is no Gogiashvili in the 
card file, but Bereshvili!/was found who had been mentioned in Menshagin's 
memoirs published in Paris. Bereshvili spent most of his sentence in Korpus 
II, and was freed with about 71/2  years remaining of a 25 year sentence. His 
card shows the following cells 

2-21 26/V/48 
2-22 no date 
3-39 6/VII/48 
2-6 1/111/50 
3-66 2/XII/50 

and many more cells in the 1950's in Korpus II. Again a cell near 2-20 
appears with no date entered. 

Gouaze stated that he had heard of RW from V. Bastamov in 1956: 

a. the cards of Gouaz and of Bastamov dow that they were both in cell 3-
64. For Gouaze from 26/XII/55 - 16/111/56 and for Bastamov from 26/XII/55 
until he was released 25/VII/56. 

b. Gouaze also stated that he was in cell 45 from Sept. 21, 1955, where 
Gogiberidze, Pataridze/Török and later Mulle and Speiss were. The cards 
show no cell #45 for Gouaz, but the following 

Gouaz 3-74 1/X11/55 - 17/XII/55 

Gogiberidze 3/74 1/XII/55 - 17/XII/55 
and both moved to 3-40 until 26/XII/55 

Török 3-74 11/XII/55 - 17/XII/55 
3-40 17/XII/55 - 26/XII/55 
3-64 26/XII/55 - 3/VIII/56 

Mulle 3-64 28/11/56 - 3/VIII/56 

Speiss 3-64 28/111/56 - 3/VIII/56 
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A. Kalinski stated that S. Gogiberidze and S. Mamulov had been cellmates of RW. 
From the Swedish summary, it is not clear whether it is meant that all three 
were together or that each was separately a cellmate of RW's. The cards 
show, as pointed out on page 4: 

Mamulov 2-50 11/X1/63 
2-23 no date given 
2-21 31/X/64 
2-33 13/V/65 
2-36 21/VI/65 

Gogiberidze 2-33 23/IV/65 - 26/VIII/65 

He stated also that S.G. could see RW and Mamulov in the walking courtyard 
together, first Mamulov and later Sharya. If the period for 2-23 and 2-21 
cells above applies, then S.G. card shows 

S. Gogiberidze 2-19 19/XI/63 - 23/IV/65 

Cell 19 in Korpus II faces the walking courts at one end, and so this is 
consistent. 

P.-E. Hille had been with RW in Moscow (Lubianka) and had been kept isolated 
afterwards. In Vladimir he was stated to have shared a cell with Koch.„ 

The cards show for Hille that he was in Vladimir in various cells from 3/V/51 
to at least 24/V/53. Paul Koch's card shows no overlap of cells with those 
of Hille over this period. 

Grossheim-Krisko (Thomson) said he was kept in cell 19 in March, 1952: 

a. His card shows the following cells 

3-56 16/111/52 
2-19 17/111/52 - 19/VI/53 

J/ 
b. Turgin stated that he had knocking contact with Thomson in 1953. His 
card shows that he was in cell 2-20 (7/111/53 - 20/111/53), precisely 
adjacent to Thomson in 2-19. 



Correlations from Vladimir Prison 
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G. Richter had been with RW in Lefortovskaya and in Lubianka, but had not seen 
RW in Vladimir. He was in the same cell with Kitschman. 

The cards show that 

Richter 2-46 1/VI/55 
2-21 12/VIII/55 - 27/IX/55 
3-75 27/IX/55 

• 

Kitschman 2-46 1/VI/55 
2-21 12/VIII/55 - 8/IX/55 
3-53 8/IX/55 
3-73 27/IX/55 - 3/X/55 
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UTRIKESDEPARTENTENTET 1 

%4- " 

RE WALLENBERG 
tkA.k,  

P R I M 0. JAG TRAEFFADE IDAG (9 JAN.) NORDEUROPA/SOVJeW—
HANDLAEGGAREN I VITA HUSET FOER ATT BL.A. BLI INFORMERAD OM 
AMERIKANSKE AMBASSADOEREN =LOCKS SAMTAL OM kMILENBERG I 
MOSKVA. I SAMRAAD MED WASHINGTON HADE MATLOCK BESLUTAT ATT 
INTE BEROERAWALLENBERG—~AN MED SJEVARDNADZE, SOM HAN 
TRAEFFAT DEN 7 JAN. EFTERSOM MAN INTE VISSTE VILKEN 
STAELLNING SJEVARDNADZE NUMERA HAR. 

ISTAELLEr HADE MATLOCK TAGIT UPP FRAAGAN I SITT SAMTAL MED 
KRUTJKOV, KGB—CHEFEN, SOM MATLOCK TRAEFFAT FOER. ATT 'TALA MED 
OM DEN INTERNATIONELLA SITUATIONEN, BALTIKUM OCH WALLENBERG. 
OMEDELBART NAER MATLOCK BOERJADE TALA OM. WALLENBERG SOM 
AMERIKANSK HEDERSMEDBORGARE ETC. AVBROET KRUTJKOV EDER. ATT 
SADLA ATT "DET VAR EN STOR MAN". 

MATLOCK HADE FORTSATT MED ATT UNDERSTRYKA ATT MAN PAA 
AMERIKANSK SIDA MYCKET UPPSKATTADE VAD MAN I SOVJETUNIONEN 
REDAN GJORT FOER ATT BISTAA DEN INTERNATIONELLA MIIENBERG—
KOMMISSIONEN I DESS EFTERFORSKNING, MEN ATT KOMMISSIONEN 
TRODDE ATT DET KUNDE FINNAS YTTERLIGARE INFORMATION I BL.A. 
KGB: S ARKIV. FRAAN AMERIKANSK SIDA SKULLE DET MYCKET 
UPPSKATTAS OM KGB KUNDE BEREDA KOMMISSIONEN TILLTRAEDE TILL 
DESSA ARKIV OCH TILL TJAENSTEMAEN I ORGANISATIONEN SOM KUNDE 
SITTA INNE MED KUNSKAP OM WALLENBERGS OEDE. 

KRUTJKOV HADE SVARAT ATT MAN FRAAN SOVJrrISK SIDA VILLE 
SAMARBETA FOER ATT KUNNA AVSLUTA AERENDET. HAN LOVADE SE VAD 
SOM KUNDE GOERAS. 

MIN SAGESMAN KONSTATERADE ATT SVARET JU I SIG MAASTE 
ANSES POSITIVT, MEN ATT DET NU AATERSTOD ATT SE OM DET 
BARA VAR POSITIVA ORD, ELLER OM DET OCKSAA FANNS SUBSTANS 
BAKOM. NAER KOMMISSIONEN TOG NAESTA INITIATIV FOER ATT 
FAA TILIGAANG TILL ARKIVEN OCH KGB—TJAENSTEMAEN VILLE MAN 
PAA AMERIKANSK SIDA GAERNA HAALLAS INFORMERAD, SAA ATT 
MATLOCKS BESOEK HOS KRUTJKOV KUNDE FOEIJAS UPP. MAN VILLE 
OCKSAA GAERNA HAALLAS UNDERRAEITAD OM VAD VI FICK FOER 
BESKED I VAARA EGNA SAMTAL OM WALLENBERG. 

FORTS 



JAG TAMDE NATURLIGTVIS FOER VAD SOM GJORTS FRAAN AMERI-
KANSK SIDA, 'MADE MEDDELA VAD Sa4 FRAMIMM UNDER AMB BERNERS 
SAMISAL OM knkILENBERG OCH OCKSAA UNDERS'IMIA ITMISSIONEN 
MOETLIGBETEN ATT INFORMERA OM SINA YITERLIGARE PLANER. 

PETERSSON 

AMBASSADEN 14ASIIINGION  

2 

• 
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Ex f kdm jämte ink brev t 

Ambassaden Moskva 

1991-01-09 

Bonn 

(UTRIKESMINISTERN) 
Utr min kansli, ca 
Handläggare: Kr Hallqvist, Pol I 

ARKIVEXEMPLAR 

Gösta Höglind 
Styrmansgatan 20, 2 tr 
114 54 STOCKHOLM 

(Raoul Wallenberg) 

Bäste Gösta Höglind, 

Hjärtligt tack för brev den 10 september till 
statsministern och mig med intressanta uppgifter 
från Bundesarchiv om tyskar i rysk Långenskap med 
namnet Wallenberg. Det var en god irM att rikta den 
frågan till det tyska arkivet - vem hade kunnat tro 
att det var så många som 16! 

Upplysningen att Bundesarchiv också har ett stort 
material om SS i Budapest var också värdefull. 

Som sagt, stort tack för hjälpen! 

Sten Andersson 

• 
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Fax 723 11 76 Attention Heläne Idahl K 21/ 

RAOUL WALLENBERG-FÖRENINGEN 
Ordförande Per Anger • Sekreterare Sonja Sonnenf 

Fax 46-8-611 8 

FAX 00949-228-17 44 84 
A A

11. DeiZembtr 1990 
Arbeitsstab Sowietunionen-Hilfe 
Herrn Dr. Ernst.-Jörq von Studnitz zu Händen 

Sehr geehrter Herr Dr. von Studnitz, 
ich beeile mich, Ihnen die gestern telefonisch desprochene 
Liste zu fibermitteln. Es handelt sich um dringendst benötigte 
Artikel far das "Raoul Wallenberg Medical Center". 
Zu Ihrer Orientierung fage ich eine nähere Beschreiliung des 
Centers und seines Wirkungskreises, Ihr Einverständnis vor-
aussetzend, auf englisch bei: kanftig werde ich bemUht sein, 
Ihnen erforderliche Unterlagen auf deutsch zukoMmen zu lassen 
und habe es heute nur der Eile wegen unterlassen, den Text 
zu Ubersctzen. 
Dies ist der Wunschzettel, den unmittelbaren Bedarf umfassend: 

Ultraschallapparat (falls ikklich Marke:' 
fär SchilddrUsenuntersuchungen TOSHIBA) 
Apparatur far automatische 
Blutanalyse 

Apparatur far automatische biochemische Änal3;se 
• 4

zur Bestimmung der Elutglucose .  
Dispenser - Mikropipetten 

Anschrift: Professor Albert Zaichick 
Raoul Wallenberg Medical Center 
Alexander Matrosov Str. 3 
194100 LENINGRAD 

Prof. Zaichick kommt am 19.d.M. auf einige Tage nach 
Stockholm. Ich werde mir dann gegebenenfalls gdstatten, 
nock etwas hinzuzufagen. 

Soeben fägt er aus Leningrad telefonisch hinzu, dass' 
BUroausrästung 
alter Diesel-Omnibus far seine TranthaorKe nach 
Mozir, sowie Diesel-Personenwagen 

äusserst begehrenswert sind. 
Herzlichsten Dank im voraus und freundliche Grase. • 

Riddargatan 10 
114. 35 STOCKHOLM 

Ex till: 
Gk Leningrad 

ztxp ge  i 22 1 LLt 

TEL.08-611 26 5 3 posToirto 90()252-8 
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Fax 723 11 76 Helåne Idahl 
1  

ljuni 1990 invigdes Raoul Wallenberg Medical Center i Leningrad (RWMC). 

RAOUL WALLENBERG MEDICAL CENTER

1 k 

Raoul Wallenbergs namn tilldelades en oberoende forskningsenhet som bildats vid Lenin rads Pediatriaka Högskola med syfte att förbåttra barnsjukvården och förena grundforskningen med kliniska studier uncle, samma tak. Genom att sälja sina tjänster till stora företag tom hade'råd att satsa på medicinsk vård för anställdas barn lyckades man skaffa tillräckliga resurser för att vara oberoende.

1 
RWMC '6 0 positiva erfarenhet har inlett ett omfattande samarbete med andra forsknings- h vårdinstitutioner inom barnsjukvården.

li. RWMC arbetar främst med immunologiska. endokrina sjukdomar och genetiska störningar. För att undersöka miljöfaktorernas påverkan på växande barn samarbetar centrumet mcd Institutet för ekologisk toxikologi i BaJkalsk. 
Tjemobyl-katastrofen har tilldragit sig stor uppmärksamhet från RWMC 's sida. Man stud3rar lågdosstrålningens påverkan på barn. Sammanlagt planeras an undersöka 30 000 bart. Nitbar man forskningsresultat på SOOD och mot slutet av året stiger siffran mot 10 000. 

50 läkare, bland dem docenter och professorer åker till menyn De tar med sig de instrument som går au flytta och gör undersökningar på plats. 

Undersökningen pågår i en stad som heter Moxyr och innefattar ett stort antal olika tester lör alla viktiga kroppsfunktioner. En särskild plats intar DNA-undersökningar. immunologisk* och endokrina tester. 

RWMC samarbetar med The Group for Molecular Genlies vid Leningrads Institut för Karp-fysik. Man har tillgång till DNA-diagnostik enligt PCR-arnplifikationsmetod. Metoden är invecklad i samarbete mod prof. Savio Woo. The Department of Cell Biology, Baylor College of Mådicina. Houston, Texas. Metoden tillåter att utföra 200 tester på en liten blodflack. 

Påverkan av miljöfaktorer och i synnerhet radioaktiv strålning på barn hr en sak som I hö sta grad är gemensam för hela mänskligheten. Därför ser RWMC utvecklingsmöjligheter i omfattande internationella kontakter, 

1. RWMC ar intresserad av kontakter mod alla som forskar i påverkan av lagdosstrining 
och andra miljöfaktorer på arvitmassart. immunitet och andra kroppsfunktioner. 

2. RWMC kan delta i ett internationellt samarbete genom att utföra DNA-analys. 

3. RWMC hor möjlighet att ta emot forskningsgrupper för arbete i ett itigstrålningalråde; 

4. Man planerar att organisera ett ständigt fungerande forsknings- och behandlingaluer ett Tjernobyl-drabbat område med lAgdosstrillning. 

Den 27 oktober föreläser professor Albert Zaichik om undersökningsresultat av 5000 barn Lån Mozyr på ett seminarium "Tjeinobyl idag' i Stockholm. 

RWMC RAM WA1.2.274DDRO MEDICAL CENTER 
The Inierwatheil **mamk assiNumesiu Med" for 

Cklidrim and 8neeiremeoir 

Dr. JIM7P24/11 D. KIBAREV 
Comicial Dimasar 

all H 41,,VS,TO, 
SWEDat 

hanen +444,708 9509 
Pim .44444 23 75 

104100 LENINORAD. 4%812 542 6453, +7.512 542 8812 Alaziender Maur«. et, 3, Fax; .7412 542 9247, +7.812 311 7117 
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Wallenberg 

Ambassaden 

MOrKir~ Pol 1, kr Hallqvist/EL 

MOSKVA 

Re Wallenberg 

Ambassaden Washington har 91-01-09 inrapporterat följande. 

1991-01-11 

Ifylles av telegromexpeditare❑ 

Cit Primo. Jag träffade idag  

(se i övrigt bif från Washington)  

informera om sina ytterligare planer. 

Petersson 

Cabinet 

Slutcit 
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FAX 723 Il 76 
Attention MARTIN HALLQVIST POL I 

Hej Martin, här är underla till min anhållan att underrätta det svenska generalkonsula ,i Leningrad och be dem i sin tur sätta sig i förbindelse med.,det tyska för att på så sätt stödja Professor Zaichick och RAOUL wALLENBERG MEDICAL Center. Per Anger och jag träffade Z. igår hos Kesarev -  han arbetar som en slav och lyckas knytattgr Centretti-di-bästa krattei-hitIvtack vare sin stora kapacitet. 1 aR9 1 näha år kommer ett synposium att anordnas med anledning av 5-årsdagen av Tjernobyl. Läkare och experter från hela världen kommer att delta. Trots alla omvälvningar i Sovjet är man optimistisk i Leningrad, som man hoppas ska bli -självständig-  under sitt forna namn Petersburg. 
Vi tillönskar Dig inte bara en fin Jul och ett Gått Nytt Ar, utan det bästa på alla sätt. 
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NIt►freundlichen GröBen 

testab SowjetunionhiIfe 

846 8 212259 

'90-12-20 15:53 SHAB 

AUSWÄRTIGES AMT 
Arbeitsstab Sowjetunion 
Az.: AS-SU 320.25 

pi» irei ma« anneber. 

Aue.14111943 And Pottlich 114$ 6000 Boum 1 

46 8 212259 W6'616'611Y6 02 

Bonn, 13.12.90 I 
Tolefon 10220 $7 - 
Dutchwahl 17 .4482 
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Frau Sonnenfeld 
Raoul Wallenberg-Föreningen 
Riddargatan 10 

-C-114 35 Stockholm 
_5140.-etee545:7  

betr.: Sowjatunionhilfe 
bier: Ihr Schreiben vom 10.12.90 

Sehr geehrte Frau Sonnenfeld, 

Ihre Anfrage vom 11. Dezember habe ich an 
Verteidigung mit der Bitte weitergeleitet, 

• . i 
f , 

das Bundesministetluitturw..' 
zu priifen, ihwiebeie 

Raoul-Wallenberg-Zentrum in Leningrad aus Bestånden derl Buntleswåhr 
bzw. der ehemaligen NVA geholfen werden karen. Ich vare /Mul dabk-
bar, wenn Sie Professor Zaichick bitten könnten, sich phinÅsolits 
an das deutsche Generalkonsulat in Leningrad zu wenden,' um dort' 

, reine Wönsche direkt vorzutragen. • .j  

Daröberhinaus habe ich die Adresse des Zentrums an die lInfåmeet ' 
onsbörse, die beim Bundesministerium des Inneren zur Ve6dtk1:14".. 4' 
privater Hilfe för die Sowjetunion gegröndet vorden isti, 
loftet, darrit Personen auf der Suche nach einer Kontakt6drehiskfilr g ' 

3 - • g 
• 

• 

ihre Hilfsmallnahmen sich dorthin wenden können. 
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SVERIGES AMBASSAD 1991-01-04 
MOSKVA 

Kanslirådet Martin Hallqvist 

Utrikesdepartementet 

• 
Artikel om Raoul Wallenberg 
(1 bil) 

Broder, 

Insänder härmed New Times-artikeln om RW som kort 

refererades i vårt m i s o. Det intressanta av-

snittet finns på sista sidan. 

• 
• 



Fab  

The Raoul Wallenberg mystery 

• 

He saved 
thousands but 
fell victim to 
international 
spy intrigues 

• 
• 

November 1944, Raoul Wallenberg in Budapest 

. urope entered the summer of 1944 
amidst an agony of fighting, poisoned 
by the noxious fumes of Nazi con-
centration camps fumaces, and yet 
neutral Sweden lived quietly and 

prosperously. It had been successful in stopping 
the transit of German- troops on its territory and 
overcoming at last the shortages of coffee and 
bananas: in general Sweden managed to isolate it-
self from the mass butchery quite securely. Shortly 
before the end of the war the services of neutral 
countries were much sought by all the belligerents 
as was confirmed by one pleasant dinner at the 
out-of-town Grand Hotel arranged on June 13, 
1944. 

Assembled at the dinner table was what could 
initially seem an odd party: Swedish Sergeant 
Raoul Wallenberg, 32, who had received urgent 
leave from his commanders, big businessman 
Henrik de Wahl, a Hungarian Jew, who had pre-
sented his large company to Reiphsmarschall Gör-
ing in exchange for the freedom of his relatives, 
and financial and humanitarian attaché of the US 
embassy Iver Olsen who also cooperated with the 
American Office of Strategic Services (OSS). Sev-
eral days after the dinner, Raoul Wallenberg was 
once again allowed to leave his ganison so that he 
could dine with US envoy Herschel Johnson. By 
4.30 a.m. the deal had been made: on behalf of 
President Roosevelt's War Refugee Board, 
Johnson. appointed Wallenberg the plenipoten-
tiary representative for the saving of Hungarian 
Jews. 48 hours later Johnson congratulated the 
astonished head of the Swedish Foreign Ministry's 
personnel department with "the brilliant choice of  

a new diplomat for the Swedish Embassy in 
Budapest," the choice that had been made by the 
king and the govemment under pressure from the 
Americans, but without the personnel depart-
ment's knowledge. With the rank of First Secretary 
of the Embassy and complete freedom to act out-
side the framework of the diplomatic protocol, 
Wallenberg was authorized to use the millions ac-
cumulated by the Jewish communities of the Un-
ited States, Sweden and Hungary to bribe Nazi of 
ficials and to set up an organization for the savin 
of Jews from mass terrorization. 

Why should the Americans have picked t 
- modest sergeant who plunged into the blaz' 
Europe carrying a cheap pistol and a couple 
backpacks for so difficult a mission? How did 
succeed in carrying out the mission? What k 
pened to him after the war when he was seized t 
the Sovjets and shipped to Lubyanka? It is inom 
sible to answer the third question without answer 
ing the first two. 

Cosmopolitan 

"The Jewish dog," thus ObersturmbannfOhrer 
Adolf Eichmann, the Nazi expert on "the final solu-
tion of the Jewish question," nicknamed Wallen-
berg. But the Nazi sleiith was wrong: Raoul was 
bom into a Swedish family and before the war he 
did not have anything in common with the "Kike-
Bolshevist conspiracy" or the "Jewish plutocracy." 
The Wallenberg family are known as "Swedish 
Röthschilds" only because they controlled much 
of the Swedish economy for years. Later, we shall • 
see that his relation to the Wallenberg clan became 
fatal for Raoul, although neither he nor his father 
and grandfather were ever directly involved in the 
financial operations of the Wallenbergs' Enskilda 
Banken. 

"Raoul was bom in 1912 three months after his 
father, a Naval officer, died," Nina Lagergren, 
Raoul's sister told me, "Raoul's grandfather, Gus-
taf, Swedish Ambassador in Turkey, started to 
bring Raoul up when the latter grew up. Raoul's 
first trip to Constantinople was made under the 
supervision of an Orient Express conductor. Later 
Raoul travelled to Greece, France, Britain, Ger-
many where he studied languages. The boy was 
independent and bright, not a spolled child of a 
wealthy family. Gustaf sent Raoul to study in the 
United States. He wanted his grandson to be en-
terprising and democratic like the Americans and 
chose for him an ordinary university somewhere in 
Michigan. This, however, did not prevent the 
young Swede from hitch-hiking across the States. 

Raoul was quickly beComing cosmopolitan, this 
facilitated his career, but later made the Sovfet Eg NEW TIMES 5 1 . 9 0 



le my Sécret service SMERSH officers sus-
pici6us. He sold Swedish-made goods in 
South Africa and studied banking in Pales-
fine. When in Haifa, he shared a hotel with 
Jewish refugees from Germany: that was 
the first time hd had seen the victims of 
Nazis. What was happening in remote Rus 
sia did not go unobserved by Raoul Wal-
lenberg either: he believed the first,five-
year plan of the USSR required great sed-
rifices on the part of the Soviet people. He 
wrote that "Stalin gave the great people a 
chance to live and to-develop." Later the 
Swede would make a bettgir acquaintance 
with this "chance" deep inside GULAG. 

Wallenberg was employed by a trading 
irm. Colour blindness prevented him from 
'Aning the Swedish Navy, the family ser- _ 
ce of his ancestors, but Wallenberg was , 

'9 pleased to agree to the firm's offer, 
it as a good career opportunity and 

'hance to travel to war-engulfed Europe. 
velling in Europe .was becoming a dif-
' - business even for the young 

ssman with the Swedish passport 
luential connections in European 

Apitals. However the energetic Raoul 
Wallenberg made numerous business trips 

witzerland, France, Romania and Hun-
ary from 1941 onwards. 

A paradise turned hell 

Since the Middle Ages Hungary, formerly a 
part of the Hapsburg empire, had been at-
tracting Jews who liked the Hungarians' 
benevolent attitude and the absense of 
open discrimination:Jews made up a sig-
nificant segment of Hungarian officials, 
doctors, lawyers, officers and even nobles. 
The first serious outburst of anti-Semitism 
occurred in 1919 when the defeat in the 
First World War, disintegration of the em-
pire and låter the socialist revolution gener- 
att a talk of the Jewish "betrayal of na- 
tional interests." The establishment of the 

Horthy regime unleashed a 
of terror spearheaded against Jews. 

thy, an admiral without a fleet and later 
"gent of Hungary, was not "a princi-

, ,anti-Semite," he simply exploited the 
4rging sentiments to his politi- ,  
'ms. 

,s the first step to oust the Jews first 
;n social spheres and then from the Cap-

the Horthy regime adopted Numerus 
,ausus, a law that allowed Jews to oc-
upy only six percent of jobs in the medical 
[nd legal professions and in cultural ones 
Jews constituted six percent of Hungary's 
)opulation). The result was a drastic shor-
åge of doctors, lawyers and journalists. 
This did not discourage the dictator who 
was becoming increasingly pro-German in 
his attitudes. Horthy viewed close  

cooperition with the Axis powers as away 
to restore the empire. That is why Horthy 
never objected to new anti-Sernitic restric-
tions, the establishment of Hungarian 
storm troops and Nazi structures among 
Hungarians of Genrian desbent 

The first results •' the admiral's 
friendship with Berlin and Rpme were en-
couraging: Hungåry was allowed to seize 
parts of Slovakia, %måla, Yugodavia 
and Transcarpathian Ukraine. These were 
tråditional Jewish enclaves populated by 
local Jews and refugees from the areas oc-
cupied by Gertneny. All in alf, Hungary; he 
only Jewish enciave which the Nazis al-
most not terrorized, was the home of about 
800,000 Jews. . 

Hitler used to tolerate Horthy's softness 
on Jews as brig as Hungary remained an 
ally of Germany, but as soon as the Hunga-
rian troops were defeated on the Eastem 
Front and the Admiral-Regent started con= 
ternplating a withdrawal from the war, the 
Fiihrer decided -it yvae time= to-c.errient 
Horthy's ties with the Axis powers. 
Budapest's greater loyatty to Berlin re-
quired much bloodshed and on March 19, 
1944 German troops entered the capita! of 
Hungary. 48 Gestapo officers headed by 
Eichmann arrived in Budapest shortly efter 
that and soon trainloads of Jews were 
headed for the concentration camp of Au-
schwitz. 

"By July 6, 1944, 443,351 Jews have 
been deported," repörted thp Hungarian 
police to its new bosses. 

The order of the German 
eagle 

Proceeding from the Wallenberg family's 
motto Esse non Videri (To be, but not to be 
seen) Raoul's uncles Marcus and Jacob 
Wallenberg were busy concluding top-
class deals. Via Enskilda Banken and other 
family firms they made maximum use of 
the specific situation generated by the 
world war. Their legal counsel in the United 
States of America John'Foster Dulles (fu: 
ture Secretary of State, brother of the fu-
ture OSS director, Allen Dulles), helped 
them to establish front firms for confiden-
tial representation of the German business' 
interest in the international markets in the 
United States. US branches of Bosch and 
IG Farben specializing in electrical equip-
ment and chemicals respectively, which 
had close ties to the Nazi leaders and 
Wehrmacht were among Enskilda Ban-
ken's clients. Naturally, the Enskilda Ban-
ken services were generously paid for, be-
cause they allowed the German partners to 
avoid confiscations alter the United Sätes 
entered the war against Germany  

an to manoeuvre their money outside the 
ch. 

The Wallenberg brothers controlled the 
world-farnous finn SKF which dellyeredlo 
Gemlany ball-bearings, a part of strategic 
importance for aircraft and tank-building 
lndustries, directly from Soveden. Without 
the Swedish supplies;the rnilitary might of 
Germany would have been seriously ra- 
duved. ' 

After the occupation of Norway, the 
Nazis seized the factories of Norsk Hydro; 
a company Only controlled by the Wallen-
bergs. The factories produced aluminium 
for Luftwaffe, and heavy water for the Ger-
man nuclear project. The Allies tried to 
paralyze the factories by seeding in 
saboteurs anm organizing massive air 
raids. At the same time, Enskilda Banken 
allocated SK 12,700,000 to the restoration 
of the factories and expansion of produc-
tion.— 

The most deplorable example of En-
skilda Banken's cooperation With the Third 
Reich might be the purchases on the inter-
national market of German securities 
threatened with corifiscation. In October 

- 1940 - January 1941, Enskilda Banken 
bought in the United States over two mill-
ion dollars worth German securities for 
°ity one German client. 

The real scale of the operations, carried 
out by Germany in cooperation with the 
Swedish• partners, maynever be revealed/ 
but the authors of a survey entitled "Busi-
ness At My Price," Gerard Aalders ån 
Cees Wiebes.believe thai Marcus Wallen 
berg and especialty Jacob Wallenberg, t 
then director of Enskilda Banken, ren 
invaluable services to the Nazis. In 1941 
Hitler made Jacob Wallenberg a Comman-
der of the Order of the German Eagle For 
Special Merits. 

In 1940 the Americans started spying 
on the Swedish bankers whom the OSS 
described as arrogant and civilly irres-
ponsible. In 1943 the Foreign Economic 
Administration of the Department of 
State started coilecting incriminating evi-
dent against the Wallenbergs, and the 
United States started introducing restric-
tive measures against the froht firms es-
tablished by the Wallenbergs and the US 
branches of German companies and 
confiscating their assets. In keeping with 
the Bretton Woods resolution outlining 
the financial order in "the post-war world 

. the. Americans started liquidating Ger-
man foreign assets accumulated as a re-
strit of the Nazi plundering of Europe and 
transfers of' capita! abroad in anticipation 
of the Reich's capitutation. The operation 
was codenamed Safehaven and began 
in 1944.  

Iver Olsen, whom we met at the above- 
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The Death March: Jews being herded to exterrnination camps 

• 

Mentioned Grand Hotel dinner of June 13, 
1944, was dispatched tö Stockholm on a 

• fact-finding mission. lnitially, Olsen was 
determined not to enter into contact with 
the Wallenbergs, but the US Treasury in-

_sisted that he cooperate with the powerful 
dan, hoping to get some valuable first-
hand information. 

Swedish House 

;I met Raoul once again in Berlin where he 
stayed on hiS way' to Budapest and where 
my diplomat husbend was posted," Nina 
Lagergren recalls. "He used to be so pes-
simistic about our work in Berlin, danger-
ous because of the bombings, but now he 
was so inspired by his mission that he 
could not wait a day before leaving får 
Budapest. The thought that we saw each 
other for the last time and that I would be 
learning about my brothers activities only 
from his letters and reminiscences just did 
not occur to me Men..." 

In Budapest it seemed that the situation 
was hopeless and any resistance to the 
Eichmann team was doomed to failure. 
This must have been the reason why the 
Obersturrnbannfahrers small staff were so 
successful in transporting thousands of 
Jews to Auschwitz and other camps daily, 
by railways jammed with militant trains. In 
fact, the embassies of Switzerland, Swe-
den, the Vatican and other states used to 
issue letters of protection to those Jews 
who ,  had relåtives in the respective coun-
tries. However, the Nazis rarely honoured 
such papers and their number was negligi-
ble. 

The avival of Raoul Wallenberg changed 
things. First, he dropped the Praotice of 
careful examination of applications: letters 
of protection were issued in exchange for a 
Swedish soccer club membership card, a 
story of one's study at a Swedish univer-
sity, even customs declarations or laundry 
receipts... Second, Wallenberg shut his 
eyes to the flood of false letters of protec-
tion which inundated the Hungarian capi-
tal. Third, he bribed Hungarian and Ger-
man officials with money, food, those 
same letters of protection and promises of 
postwar support. Fourth, he established an 
organization of WO staff members for col-
lecting information, ransorn protection and 
maintenance of thousands of Jewish re-
fugees 'who gathered in the Budapest 
ghetto and in the "Swedish Houses" 
leased to Wallenberg. 

The main thing, however was that the 
Swede proved that one could argue with 
the Nazis defending their victims. He bril-
liantly imitated the boorish behaviour and 
speech of SS officers making Hungarian 
policemen carry out his orders. In coopera- 

tion with the resistance movement Wallen-
berg corrtacted people in, th‘ Hunoangn. 
Foreign Ministry and police force who im-
peded the departure of death trains to the 
concentration camps. Wallenberg was be-
hind diplomatic dernarches of foreign em-
bassies, cells from abroad, personal trips 
of diplomats and Red Cross representa-
tives to the locations of SS operations. 

Ironically, the Nazi leadership acted as 
Wallenberg's ally after its relations with the 
Horthy- regime had soured: Josef Goeb-
bels ordered that a film be shot secretly 
featuring Hungarian police, not the SS, de-
porting Jews. Later the film was shown ab-
road. The Nazis loaded trains full of their 
victims' belongings and sent them to Ger-
many with affectionate inscriptions: "To 
German victims of bombings with love 
from the Hungarian nation." Even the Ad-
miral-Regent was staggered by the black 
ingratitude and, remembering his pride, or-
dered that the transports of Jews be halted 
for several days. The Allies' air raids orip-
pled the railways and the still functioning 
railways were jammed with trains carrying 
German troops to the Eastem Front to re-
pulse the Red Army offensiva. The depor-
tations stopped and Reichsfiihrer Himmler 
who had come to Budapest to supervise 
them and to get his share of the bot, left 
the city. 

Dinner with Eichmann 

On August 25, 1944 Eichmann declared 
that "the Jewish question in Hungary was  

solved once and for all" and left Buda! 
following his boss Himmler. Unfortunatei 
the Obersturmbannfahrer was right: Ove 
500,000 Jews were exterminated in fix 
cåmps. However, Raoul'Wallenberg be-
lieved his mission had been a success be-
cause he managed to save hundreds of 
thousands of, potential victims. He started 
packing to go to Stockholm. 

The Szalasi coup of October 15 frus-
trated Raoul's hopes. Feeling that the end 
would come soon, the Nazis unleashed a 
wave of terror against the remaining Jews, 
communists, liberals and other "traitors." 
Corpses were flowing down the Danube. 
Eichmann retumed to advance the "ufti-
mate solution of the Jewish questia 

Wallenberg and his agents were s4..um 
ing across Budapest saving Jews 
from the hands of the.Gestapo men it 
cated with blood. He lied to the local 
"foreign minister" that Sweden wa' nre- 

pared to recognize the Szalasi reg. J in 
exchange for its guarantees that the 
Swedish letters of protection woulr' 
honoured. He was bribing Hungarian 
German officials, but he was unable to stop 
the mass shootings. The ,Swede decided 
to stake ' his all and invited 
Obersturrnbannffihrer Eichmann for a din-
ner. 

Although the adversaries possessed 
complete infomiation about each other, • 
they had hot met personally until that day. 
The butcher's characteristic pseudoscien-
tific interest in the "kike-lovers" must have 
moved him to accept the invitation of the 
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>peculations about Wallenberg's fate in 
' Soviet prisons have already appeared 

‘he Soviet press (see NT 41/90) but so far 
he search for the truth has not been very 
.ffective. One impediment is the stupid 
and contemptible resistance of the Soviet 
side to publish any relevant documents. 

iother one is the truth seekers' cancern 
_Aclusively for "prison information" about 
Wallenberg's fate in the USSR. Let us try 
and solve the Wallenberg mystery by 
analyzing the political events and interna-
tional spy intrigues at the end of the war. 

— In 1944, when Raoul dined with 
Eichmann, his uncle Marcus promised US 
Envoy Johnson that he would cooperate 
with the Americans in solving the financial 
mysteries of the Third Reich. In 1945, when 
Soviet counterintelligence was question-
ing Raoul Wallenberg in Moscow, Marcus 
Wallenberg was interrogated by the US 
counterintelligence in New York. In 1947, 
when Raoul was reported dead by a Soviet 
prison doctor, Marcus Wallenberg re- 

fered a brandy to his guest and immediately 
attacked Eichmann saying Nazism was dead 
and there was no use in continued support in 
it. Irrftated, Eichmann repliecl that he had 
never reahy believed in Nazism, but Nazism , 
allowed blm to enjoy a high rank in the SS, 
oower, beautiful women, good life, and he 
was not going to reject it. "Look out of the 
window," said Wallenberg, "You can already 
see the`fire of the Russian artillery, not just -
hear it." "The River will .use the weapons of 
retaliation," the SS man retorted, "I shall 
carry out my duty to the end, and I would ad-
vise you to be more cautious and not to over-
estimate your diplomatic immunity: after all 
no one is guaranteed against an accident." 

Wallenberg was perfectly aware of the 
' ler he Was in: a German army truck once 

....ned his car, and he had to sleep in a diffe-
-it flat every night. Still, he opted, to con-

Je his struggle. - 
Eichmann was planning ' to destroy the • 

kidapest ghetto. The envoy of the Swedish-
imment and the US administration sim-

..ded in crippling those plans'-by hiring 
ingarian policemen to guard the ghetto 

promising to put in a word for the 
humane" General Schmidthuber... 

Raoul was looking forward to the advanc-
ing Soviet Army. He could not have thought, 
however, that the Soviet Army secret service 
SMERSH would do what the Gestapo had 
not dared to: arrest a foreign diplomat. Wal-
lenberg was arrested together with his driver, 
Wilmos Langfelder on January 17, 1945 and 
was promptly transported to Moscow. 

The Jewish connection or 
a new Count of Monte 
3hristo 

dog." The .former attache :of. the , i . 
hvedish Embassy in Budapest, Lars Berg, 
spys the dinner took place shortly before 
Christmas. At the end of the ment Raoul of- 

placed his brother Jacob, Commander of 
• the Order of the German Eagle, as, director 
of Enskilda Banken, and .the, bank's 
asssets frozen in the USA were liberated. 
An interesting chaln of coincidences, isn't 
it? . 

Theit are meny theories corterning the 
reasons for the arrest and death of Raoul 
Wallenberg, but most of them are based on , 
general speculations and ,not the reddes 
of the .time. There haVe been hints, , for 
exarnpk3, that the Swedish diplomat might, 
have been involved in Me AmericanGer-
man separate peace probing. 

It is also said that Raoul Wallenberg 
might have beeri closdto the pro-Westem 
Budapest undergroUnd resistance rnove- 

• ment which was earmarked for elirnination 
by the SMERSH planners. However, Wal-
lenberg would have hardly been shipped to 
Moscokr's Lubyanka pilson only on ac-
count of his ties with the underground: 
Swiss diplomats arrested in Budapest on 
that charge were soon released. , 
' Some authors suggest that Raoul might 

have been spying for Germany, although 
there is no logiv in sending a German spy 
from a neutral country to the, state oc- the former Soviet Ambassador in Sweden, 

cupied by Germany. A spy belonging to the Alexandra Kollontai, asking her tö help find , 

Wallenberg family could be used much his nephew. Having received a negative ans-

. bettei outside the Gestapo sphere of con- wer, Marcus Wallenberg stopped the unre-
trol. The Russian • emigre Count Mikhail . warding search. The stance of the Budapest 
Tolstoy-Golenishchev.-Kutuzov, a stall hero's immediate employers was even more 

member of the',  Budapest, bureau of the 
Swedish Red •Cross, would have been a 
much more lucrative target for SMERSH. 

All this does not mean that SMERSH in-
vestigators never charged the young 
Swede with the above activities, but it is 
highly unlikely that these activities might 
have prompted SMERSH to arrest a 
Swedish diplomat and jeopardize relationå 
• between the USSR and neutral Sweden. 
Wallenberg's.personal sat3 was opened by 
SMERSH whose. operatives confiscated 
Raoul's papers and money, part of which vem an the d 
belonged to the diplomat personally. It - icially narmwed? The man who was the 

seems that there might have been a more ' föcus of international intrigues and finan- 

serious reason behind the arrest that, as with; 
SMERSH believed, could justify the poten- a trave.  
tial risks involved. What then was this -soul Wallenberg in person could confirm 

reason? . ' e correctness of this axiom. He was not the 

The Soviet intelligencdoperated an ex- ly one who perished in the spy triangle, btit 

tensive network of brilliant agents inside e investigation of his fate may help break 

the secret service and Foreign Office of e silence of the secret services. Their er- • 

Great Britain. Kim Philby was the British hivas and cers, former and CUrrently 

liaison officer in Washington responsible •perative, p -s information Which may 

,for cooperation with the CIA and the FBI xplain marsy vases of mysterious or less 
and Donald Maclean worked as First Sec- mysterious disappearances. They have yet to 
retary of the British Embasty in pay their debts to history, to Mate the events 

Washington. They could have informed that occurred 40 to 50  years aga insteg! of 

Moscow about
out like toothpaste , 

Operation. Safehaven and squeezing the truth . - 
Otherwise, the secret services' allance 

Marcus Wallenberg's involvement in it The ' 
i

tss 

 

. . 

ork

' 

for: the Soviet Union;  the United 4lates 

ay spett catastrophe for those 'services 
emselves, _no matter what country theY, 

any, Britain or Sweden.  

Alexander Poly ukhov, 

STOCKHOLM 

' 

Soviet Union exhausted by war must have 
been concemed about the fate of German 

ets because the Kremlin wanted to use 
o the full its right to a skare of Nazi repara-
ions and capitals. SMERSH might, have 
oped that Raoul Wallenberg could supply our own conespondent 
em with information about the Nazi plun- 

dering of Jewishriches, currency smuggl-
ing and Swedish letters of protection is-
sued to Nazis. 

This could have beerfthe end of the Wal-
lenberg affair, had not those same sources 
infomied Moscow that. the WallenhiTirg 
brothers torpedoed aSWedish ban of SK 1 •  
billion to the Stiviet Union in 1943 ex-
change for the liberaticin of their assets by 

t  the Americans... Besidesjathe  
war years Moscow was busy orchestrating 
~Wir and was in dire need-örtr 
.Witness who could confirm the involve-
rhent of "world imperialism and Jen(' in,,  
the econorrtic sabotage of the USSR.Jhe 
coanzapo~aul„a relation of the aid-
stoppers Marcus and Jacob Wallenberg; å 
person who "controlled the Jewish millions 
in Budapest on the orders of the OSS" was- - 
a actor for the.role. • 

Raoul Wallenberg's personal qualitiejfind 
hilmanitarian efforts did not protect him fro 
the ov eecun intstry (MGB) then 
hea y Abakumov. On the_contrary. these 
made Raoul the ideal gnet for the planned 
trijk,yncie Marcus must have understood 
the situation perfectly when he addressed 

passive: it was only recently that the US ad-
ministration started inquiring about the fate 
of Raoul Wallenberg efter the katter had been 
made an honoraty citizen of the USA (the 
second such case efter Winston Churchill). 

Meanwhile, many US documents cancern-
ing the Wallenberg mission remain secret, 
some of them until 2010.  Enskilda Banken is  
in no hurry to make its arnhivp.s ru ihlirt Aithpx. 

The investigation of Raoul Wallenberg's fete  
naturally centres on the USSR. and everk_ 
body is expecting that the KGB will at last re- 

• NI 
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BMW EN RAD FOER ATT FRAAN SAMTAL MED 21ATIACK IGAAR BEKRAEETA 
WASEDIVICNMBASSADENS RAPPORIERING CM HANS MDETE MED KRJUTJIMV. DELTA 
HADE JU HUVUDSAKLIGEN ASGNATS DISKUSSION AV K:S UTFALL Wir SPIONERI 
OCH UNDERGRAEVANDE VERKSAMHET 0 D. al W HADE M UNDERSTRUKIT USA 
SIDEDDE VAARA ANSTRAENGNINGAR OCH ATT HAN AV MIG HOERT VI RAEKNADE 
MED FAA GOTT SAMARBETE MED KGB. 
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• • 647 21 30 

A Sa Saintete le Pape 

BIMONE LUCKI 

Ji...e 

.0044. 

Tres Saint Pere,  

8-1060 BRUXELLES, LE 18 decembre 1990. 
RUE 0RUTZENIDER0 60 - iirre 3 

TEL. (02) 640 10 03 0 

Je prends, prends, tres respectueusement, la liberte de solliciter 
de Votre Saintete la grande faveur d'une audience, afin 
de pouvoir recueillir Ses lumieres concernant ce qu'il serait, 
aujourd'hui,approprie d'entreprendre pour sauver Monsieur 
Raoul WALLENBERG. 

J'ai, en effet, la faiblesse de croire que les resultats 
que nous obtiendrions dans l'affaire WALLENBERG, pourraient 
servir de modele de demarche en vue de faire liberer d'autres 
Chretiens encore prisonniers en U.R.S.S. 

Quelle joie et quel exemple d'oecumenisme ce serait, pour tout 
homme de bonne volonte, de voir l'Eglise catholique contribuer 
å la liberation d'un protestant emprisonne pour avoir sauve 
des juifs. 

Daignez, Tres Saint Pere, agreer l'hommage de mon tres profond 
respect. 

Simone LUCKI, 
Presidente du Comite Beige pour Raoul WALLENBERG et 
Secretaire General de la Commission Internationale 
d'Enquete sur le sort de Raoul WALLENBERG 



SIMONE LUCKI 8-1050 BRUXELLES, LE 
18 decembre 19 

RUE DAUTZENBERG 60 - NT! 3 

(02) 640 10 030 

647 21 30 

Monsieur le Conseiller Philippe NIEUWENHU 
Cabinet du Ministre des relations 
exterieures 
Ministåre des Affaires etrangåres 
Rue des Quatre-Bras 2 
1000 BRUXELLES 

Cher Monsieur le Conseiller, 

Raoul WALLENBERG 

J'ai l'honneur de vous faire tenir, sous ce pli, l'original 
de ma lettre de ce jour å Sa Saintete le Pape. 

Comme vous pouvez le constater å la lecture de la copie 
que je vous reserve, j'y sollicite une audience. 

Auriez-vous l'extreme obligeance de vous charger de 
la transmission de cette lettre via notre Ambassade 
au Vatican ? 

Je me permets de vous en remercier å 1'avance tres vivement. 

Je vous prie, cher Monsieur le Conseiller, d'accueillir tous 
mes sentiments les meilleurs et de haute consideration. 

Simone LUCKI, 
Presidente du Comite Beige pour Raoul WALLENBERG et 
Secretaire General de la Commission Internationale 
d'Enquete sur le sort de Raoul WALLENBERG 



Mannes, le 27 novembre 1990. 

Maitre Xavier Magnåe 
Båtonnier de l'Ordre frangais 
des Avocats du Barreau de Bruxelles 

2' Palais de Justice de Bruxelles 

1000 BRUXELLES 

Monsieur le Båtonnier, 

Votre lettre du 20 novembre 1990 (råf. KM/CW/D.Princ. 396 -
Wallenberg) m'est bien parvenue. 

Comme je l'ai promis å Maitre Lucki, je parlerai du sort de 
Monsieur Raoul Wallenberg au Saint Påre lors d'une prochaine audience, 
mais pas dans un futur rapprochå. 

Soyez assurå, Monsieur le Båtonnier, de mes sentiments de tres 
haute consideration, 

+ Godfried Cardinal DANNEELS, 

Archeveque de Malines-Bruxelles. 

Wollemarkt 15, 15-2S00 Meellelen - Tel. k:151 21 (.5 :1 • Fax. (015) 20 94 85 



"L'HISTOIRE EST ECRITE PAR CEUX QUI OSENT JOUER AVEC LEUR DESTIN" 

Chacun connait 1'action heroique deployee durant la seconde guerre 
mondiale par le diplomate suedois, Monsieur Raoul WALLENBERG, et 
qui lui a permis de sauver, au moment de l'application de la solution 
finale aux Juifs de Hongrie, quelque cent mille personnes. 

Injustement arrete en janvier 1945 par les troupes de liberation 
sovietiques stationnees en Hongrie, il fut expedie, contre 
sa volonte, en U.R.S.S. et declare "mort par crise cardiaque 
en juillet 1947". 

Alors que l'hypothese de sa survie revient å l'avant-plan de 
la scene internationale, se contenter de commemorer les exploits 
de l'une des plus grandes figures de notre temps, sans exiger 
et obtenir toute la verite sur son sort, serait faillir å tous 
les devoirs. 

La chronologie des evenements recents prefigure la difficulte 
qu'eprouvera la direction sovietique å maintenir une these officielle 
d'oil la realite est absentå. 

Le 17 mai 1990, å Strasbourg, le Parlement Europeen adopte å 
l'unanimite, dans les urgences, une resolution par laquelle 
il demande aux autorites sovietiques de rouvrir le dossier de 
Monsieur Raoul WALLENBERG et celui de son chauffeur, l'ingenieur 
hongrois Vilmos LANGFELDER. 

Le 15 juin 1990, la question du sort de Monsieur Raoul WALLENBERG 
est, å nouveau, debattue, dans le cadre de la Conference sur 
la Securite et la Cooperation en Europe, cette fois, å Copenhague. 

Les Sovietiques admettent que la version officielle du dece3de 
Monsieur Raoul WALLENBERG peut legitimement etre mise en doute et 
se declarent prets å proceder å une nouvelle enquete. 

Le 20 juin 1990, au Parlement belge, le Depute Edouard KLEIN pose 
une question orale å Monsieur Mark EYSKENS, Ministre des Relations 
exterieures, å propos de la resolution du Parlement Europeen 
relative au dossier WALLENBERG. 

Le 12 juillet 1990, le Senateur David NORRIS informe tres largement 
le Parlement irlandais du dossier de Raoul WALLENBERG, de 
la resolution du Parlement Europeen et des demarches entreprises 
au sein de la CSCE. 



2. 

Du 26 aoat au 7 septembre 1990, une Commission d'enquete 
internationale, instauree par le Professeur Guy von DARDEL, 
demi-frere de Raoul WALLENBERG, est autorisee å etudier les fichiers 
de la prison de Vladimir, ou selon de nombreux temoignages d'anciens 
detenus, le diplomate suedois se serait trouve dans les annees 50; 
elle acquiert la conviction gue des informations complementaires 
sur Raoul WALLENBERG se trouvent dans les fichiers du KGB. 

Composee d'un groupe d'experts internationaux et d'un groupe 
d'experts sovietiques, la Commission a decouvert, au terme de 
douze jours d'examen minutieux des archives,effectue par 
le Professeur GUy von DARDEL et son equipe, que 1'Union Sovietique 
n'a jamais procede å la moindre investigation å la prison 
Vladimir 

Les 
archives de la prison n'ont pas ete examinees; les fonctionnaires 
de la prison n'ont pas ete interroges et les temoins, dont les 
declarations etaient pertinentes, n'ont pas ete entendus sous 
serment ou autrement. 

Cette decouverte est particulierement troublante, et, meme 
douloureuse. En effet, tout au long des annees 50, l'Union 
sovietique a regu, du gouvernement suedois, des temoignages 
fondes .sur des declarations d'etrangers incarceres å la prison 
Vladimir et ayant par la suite quitte l'Union sovietique, selon 
lesquels Raoul. Wallenberg etait vivant dans les annees 50. 
Pourtant, pendant 12 ans - de 1945 å 1957 - 1'Union sovietique 
n'a cesse de repeter "Raoul Wallenberg n'est pas en Union 
sovietique et nous ne le connaissons pas". L'Union sovietique a 
fini par admettre, dans le Memorandum de Gromyko du 6 fevrier 
1957, que Raoul Wallenberg avait ete en Union sovietique mals a 
aussitöt precise qu'il etait decede d'un infarstus, le 17 juillet 
1947, å la prison de la Loubianka. Ges conclusions etaient 
pretendument fondees sur une investigation "complete" des 
temoignages de detenus de la prison Vladimir. Cette enquete, 
disait le bAmorandum de Gromyko, n'avait pas permis de decouvrir 
"une quelconque information attestant de la pr6sence de 
Wallenberg en Union sovietique aucune des personnes 
interrogees n'avait connaissance de Wallenberg". 
En cons6quence, la cAcouverte de la Commission selon laquelle 
aucune enquete n'a jamais 6t6 men6e par l'Union sovietique å la 
prison Vladimir, non seulement discr6iite le M6morandui de Gromyko 
et la thåse sovietique du decås de Wallenberg en 1947/ mais1.en 
outre, elle met en question son droit moral å toute pr6tention, 
vu l'absence d'enqu8te de la part des autorit4s soviAtiques. 

La —Commission a appris que des etrangers emprisonnes å 
Vladimir - surtout ceux ayant le statut de diplomate - n'etaient 
habituellement pas enregistr6s sous leur propre nom.  majs sous un 
faux nom ou sous un num4ro. 

Cette d6couverte du "Syståme de classification de la pre-
glasnost" utilis6 pour les prisonniers etrangers donne, pour la 
premiåre fois, un fondement å la rumeur lAgendaire de "L'homme au 
masque de fer" du sy:st'eme penitentiaire sovietique. 



La Commission a examina 104.000 fiches d'enregistrement å la prison et retenu 1.429 fiches pour analyse complementaire,Ipar ordinateur et pour reproduction sur bande video. 30 d'en•tre elles figuraient dans la categorie "numerotee" et nous avons essay& d'en trouver 10. Si la fiche d'enregistrement å la prison de Raoul. Wallenberg porte un numer° ou si l'enregistrement s'est fait sous une fausse identite, il est pratiquement impossible de la d6couvrir. 
La Commission a appris que les dossiers individuels d'etrangers detenus dans la prison ont ete conserves mais qu'ils 

ont ete transferas de Vladimir aux archives du KGB å Moscou.' 

3. 

'La Commission a egalement ete informee que, outre les dossiers 
personnels susmentionnes, des dossiers parallbles du KGB, 
qUalifies "d'enquäte" ou "operationnels", sur des etrangers 
detenus å Vladimir ont egalement ete transferas au KGB, å Moscou. 

La Commission a constate que le syståme de classification des 
dossiers de la prison est tres elabor6 et complexe. Par exemple, 
il y a des dossiers separs pour le passeport d'un prisonnier, la fiche d'enregistrement å la prison, l'argent et les objets 
personnels. En un mot, les prisonniers &trangers auraient des 
dossiers s6pares pour chacun des objets entrant dans chacune des 
categories mentionnees ci-dessus. 

Le 4 octobre 1990, le Bureau de l'Assemblee Parlementaire du 
Conseil de l'Europe å Strasbourg accueille favorablement une 
nouvelle proposition de resolution appelant å la liberation. de 
Messieurs WALLENBERG et LANGFELDER. 

Reunie.du 25 au 26 octobre 1990 å Belgrade, la Commission des 
questions juridiques et des droits de 1'homme du Conseil de l'Europe 
designe; comme rapporteur, le Senateur frangais Robert PONTILLON, 
President de l'Assemblee de l'Union de l'Europe Occidentale et 
President de la Conference internationale pour les Juifs de l'U.R.S.S. 

En novembre 1990, la ddcouverte fortuite d'un document d'une haute 
importance, date de fevrier 1947 et catalogue strictement secret, 
est retrouve dans les archives sovietiques du Conseil de> Ministres ; 
il renforce la foi qui s'attache aux innombrables preuves de 
la survie. 

Echappe å la viailancd: du KGB, il ne permet plus au gouvernement 
sovietique de nier la presence de Monsieur WALLENBERG å Lefortovo. 

Tous ces elements indiquent que,gråce å cette longue quete de 
la verite, un mur, lourd de quarante cinq annees de mensonges, 
est en train de s'ecrouler. 

Tout un pan des rapports Est-Ouest s'en trouvera modifie. 

Simone LUCKI, 
Presidente du Comite Belge pour Raoul WALLENBERG et 
Secretaire General de la Commission Internationale 
d'Enquete sur le sort de Raoul WALLENBERG 



Tribune libre 1. 

Un heros de notre siåcle : 
Raoul Wallenberg 

Ceux qui ont vecu l'epoque de la "capitulation de Munich ont 
garde le souvenir des avantages territoriaux qui en 
decoulårent pour la Hongrie, au detriment de la Republique 
de Tchecoslovaquie et de la Roumanie. 

Il en resulta une dependance de plus en plus accentuee de 
Budapest vis-å-vis de Berlin qui exigea l'adhesion de la 
Hongrie au Pacte tripartite qui liait l'Italie et le 
Japen å l'Allemagne. 

Mais le Chef de l'Etat hongrcis, l'Amiral Horthy, ne desirait 
pas prendre une part active å la guerre. et  essaya de s'en tenir 
å l'ecart. Le Chef du Gouvernement, Teleki, se suicida le 
3 avril 1941, lorsque la Wehrmacht penetra dans le pays pour 
attaquer la Yougoslavie. Son successeur devait accepter 
d'engager l'armee hongroise aux cötes des Allemands dans les 
Balkans puis en URSS ou la 2e Armee hongroise subit sur le 
Don, en 1943,des pertes de l'ordre de 70% de ses effectifs. 

Cependant, devant les exigences de plus en plus grandes de Berlin, 
le Premier Ministre Miklos Kallay. s'efforce de jouer un 
double-jeu et certaines tractations secråtes avec les Allies ont 
lieu. 

Hitler fera occuper la Hongrie par ses troupes en mars 1944 et 
un regime de terreur est immediatement instaure dans le pays. 

Les -Juifs. que le regime Horthy n'avait pas persecutes, vont 
connaitre les horreurs de l'isolement, de la concentration et 
de la deportation sous son successeur Szalaszi. On connait 
le röle d'Eichmann dans cette tragedie et å travers le 
temoignage de Primo Levi, le drame de l'arrivee des Juifs 
hongrcis å Auschwitz. 

C'est alors qu'intervient un Suedois de 32 ans, membre d'une 
famille connue, Raoul Wallenberg, qui a decide de se consacrer 
au sauvetage des Juifs, et qui va etre nomme å l'Ambassade de 
Suede å Budapest. - 

Il y deploiera avec imagination et courage une activite 
incessante, distribuant visas et passeports de protection å 
des dizaines de milliers de Juifs traques. D'aprås les travaux 
de 1'historien allemand, V.D. Adam, de la Pädagogische 
Hochschule de Reutlingen, sur une population juive hongoise de 
725.000 hommes, femmes et enfants, plus de 400.000 pourront 
echapper au massacre, et la plupart d'entre eux le devront 
directement ou indirectement å Raoul Wallenberg et au renouveau 
d'espoir que son action a suscitee å travers les populations 
juives du pays. 

.Fbcherche par la Gestapo. il  parviendra echapper avec 
un courage. un sang-froid et une habilete.,extraordirraires. 



2. 

Reportons-nous par la pensee ou l'imaginatfon å ces annees qui 
furent, pour les armees alliees des annees de combat et pour 
une partie de l'Europe occidentale celles de la liberation, 
mais qui furent, pour d'impertantes populations juives d'Europe 
centrale et orientale, celles de la plus grande souffrance, de 

,l'angoisse et de la mort. 

C'est sous la menace perpetuelle-de l'effrondrement de son 
action et de la deportation de ces populations vers les camps 
d'extermination que devait travailler.Raoul Wallenberg dans une 
extraordinaire indifference å son sort personnel. 

En janvier 1945, il prend contact avec les troupes sovietiques 
qui vont liberer Budapest et se rend au quartier General du 
Marechal Malinovsky accompagne de son seul chauffeur. 

On perd des lors le sillage de l'un et de l'autre. bien qu'un 
certain nombre de temoignages. parfois contradictoires,aient 
signale leur presence en divers 'ieux. 

Depuis la fin de la guerre. des recherches ont ete entreprises 
pour retrouver leur trace mais elles se sont toujours heurtees 
å l'indifference ou å l'hostilite de la bureaucratie sovietique. 

L'ouverture apportee par Mikhail Gorbatchov a ranime les espoirs 
et une commission internationale d'enquete s'est creee dont les 
membres principaux sont : le Professeur von Dardel (Suåde). 
Elie Wiesel (Etats-Unis) Gideon Hausner (1) (Israel). Samuel 
Pisar (France), Mikhail S.chlenov U R. S S ) • . 

Cette commission est presidee par le Professeur trwin Cotler 
(Canada) et notre compatriote Me Simone Lucki, Presidente du 
Comite belge, en est la Secretaire-Generale (2) 

Un groupe d'experts sovietiques preside par l'historien et 
ethnologue Mikhail Schlenov, et composd de Messieurs Arseny 
Roginsky, Vadim Birstein, Alexei Kartsev, et Alexandre Rodyansky, 
lui präte son concours. 

La Commission d'enquäte a obtenu que de nombreuses persontlptes 
interviennent aupres de Mikhail Gorbatchov pour que les 
autorites sovietiques rouvrent le dossier et permettent aux 
experts d'y avoir acces. 

De tres hautes personnalites ont joint leurs voix et leurs 
signatures å celles des membres de la commission d'enguete et cette 
liste impressionnantecompte de nombreux Be4:ges de grande autorite 
et de grand prestige. 

(1) Gideon Hausner. le Procureur du procesEichmann. siient de 
dec eckr. 

(2) Rue Dautzenberg 5C Bte 3 . 1050 Bruxelles å qui les 
signatures de solidarite peuvent etre adressees., 



3. 

Ces efforts qui continuent å se deployer ont dejå connu des 
succés impressionnants. Parmi ceux-ci le vote å l'unanimite 
par le Parlement europeen,le 17 mai 1990.de la resolution 
PE 141.810. Se fondant sur les declarations des droits de 
l'homme, l'Acte final d'Helsinki et le Pacte des Nations 
Unies relatif aux droits civils et politiques . cette 
resolution invite, entre autres, les autorites sovietiques å 
"lancer un avis de recherche sur tout le territoire de l'Union 
sovietique par la presse, la radio et la TV ainsi que par toutes 
voies de droit". 

:Cette resolution a ete portee le 31 mai 1990 å la connaissance 
de ces autorites par le Secretaire-General du Parlement europeen. 

Nous sommes convaincus qu'il est du devoir de tout citoyen 
conscient de ses responsabilites vis-å-vis des generationså venir, 
de s'associer å l'action du Comite Raoul Wallenberg 

pour qu'un sauvetage clandestin 
d'une ampleur unique dans l'histoire de la deuxiåme guerre 
mondiale soit connu et rappele , ' par respect pour le passe 
et comme exemple d'abnegation au service de l'homme,de sa 

dignite et de ses libertes. 

Baron Jean Bloch 
Prsident honoraire du Consistoire 
Prsident d'Honneur de l'Union Nationale 
des Evads de guerre. 



LE COMITE BELGE .POUR RAOUL WALLENBERG S'EST 

ATTACHÉ Å UNE NOBLE CAUSE ►  CELLE D'UN AUTHENTIQUE HEROS. 

COMMENT QUALIFIER AUTREMENT CET HOMME QUI A REUSSI, AU 

PERIL DE SA VIE, Å SAUVER PLUSIEURS DIZAINES DE MILLIERS DE 

PERSONNES QUI, SANS LUI, N'AURAIENT SANS DOUTE PAS SURVECU 

AUX TERRIBLES MECANISMES D'ELIMINATION QUI S'tTAIENT MIS EN 

MARCHE DURANT LA SECONDE GUERRE MONDIALE. 

SI SON INLASSABLE ACTIVITE EN FAVEUR DES DROITS DE L'HOMME 

EN AVAIT FAIT UN HEROS, LES CIRCONSTANCES DE SA DISPARITION 

ET LE MYSTRE QUI ENTOURENT SON DESTIN EN ONT FAIT UN 

SYMBOLE.. SYMBOLE NON SEULEMENT DES DEFENSEURS DE LA 



LIBER-ft FACE AUX ACTIVITtS DE REGIMES QUI S'Y OPPOSAIENT 
DURANT LA SECONDE GUERRE MONDIALE, MAIS SYMBOLE GENERAL DES 

DEFENSEURS DES DROITS DE L'HOMME FACE Å TOUS LES 
TOTALITARISMES. A CE TITRE, IL PEUT ETRE COMPARC AUX PLUS 
GRANDES FIGURES DE TOUS LES TEMPS, QUI ONT DtFENDU LE DROIT 
Å LA JUSTICE, LA LIBERTE ET tGALITt, PARFOIS AU PERU DE 
LEUR VIE. 

LE MONDE. D'AILLEURS, NE S'Y EST PAS TROMPt : DES SA 
DISPARITION, SON GOUVERNEMENT D'ABORD, PUIS D'AUTRES, PUIS 

DE NOMBREUSES PERSONNES SE REGROUPANT EN ASSOCIATIONS. SE  
SONT ENQUIS DE SON SORT, NE POUVANT ADMETTRE QUE QUELQU'UN 

QUI S'tTAIT TELLEMENT DtvOut Å UNE SI NOBLE CAuSE, POT, 
POUR DES MOTIFS POLITIQUES INCOMPRtHENSIBLES, ETRE ELIMINE. 
C'EST Å LA RECHERCHE DE LA VERITS SUR SON SORT, DEPUIS'45 
ANS MAINTENANT, QUE DES ASSOCIATIONS COMME LE COMITE BELGE PO1 

RAOUL WALLENBERG SE CONSACRENT. JE SAIS QUE BEAUCOUP 
DIINFORMATIONS CONTRADICTOIRES ONT C1RCULt Å SON PROPOS: 
MAIS QUE UE SOIT LE DESTIN, QUI LUI A et RESERVE. JE SAIS 
QUE TOUS CEUX QUI SONT ATTACHÉS Å LA LIBERTt ET Å LA 
JUSTICE ONT LE DROIT DE CONNATTRE LA VER1Tt SUR SON SORT. 



C'EST DANS CET ESPRIT OUE J'AI INTRODUIT UNE RESOLUTION
3 

AU PARLEMENT EUROPEEN QUI A ETE ADOPTEE A L'UNANIMITE 

LE 17 MAI 1990 A STRASBOURG. 

JE TIENS A ASSURER LE COMITE BELGE POUR RAOUL WALLENBERG 

bE TOUT MON APPUI DANS SES EFFORTS ET 

FORMULE L ESPOIR QUE LE PROCESSUS 

QUI A ETE ENTAMt EN 1975, APRES L'ADOPTION DE L'ACTE FINAL 

D'HELSINKI, ET QUI SE POURSUIT LENTEMENT PUISSE PARVENIR 

FINALEMENT AUX RESULTATS QUE NOUS EN ATTENDONS : LE RESPECT 

DE LA LIBERT , DE LA JUSTICE, DES DROITS INDIVIDUELS, POUR 

QUE NOUS PUISSIONS ESPtRER, ENFIN, ENTRER DANS UNE tRE 00 

IL NE SERA1T PLUS JAMA1S POSS1BLE QU'EXISTE UNE AFFAIRE 

WALLENBERG. 

LEO TINDEMANS, 

ANCIEN PREMIER MINISTRE 

ANCIEN. MINISTRE DES RELATIONS EXTERIEURES 

MEMBRE DU PARLEMENT EUROPEEN 



DERNIERE NOUVELLE 

NOUVEAU DOCUMENT SUR RAOUL WALLENBERG DECOUVERT DANS LES ARCHIVES  

DU CONSEIL DES MINISTRES D'UNION SOVIETIQUE  

En novembre 1990, le Comite beige pour Raoul WALLENBERG est 

fortuitement entre en possession d'un document d'une importance 
capitale. Ce document date du 24 fevrier 1947, catalogue strictement 

secret et appartenant å la plus haute gamme, a ete.retrouve dans 
les archives sovietiques du Conseil des Ministres, au registre 
central. Cette piåce a manifestement echappe å la vigilance du 
KGB qui l'aurait sinon, certainement ecartee. L'erreur du KGB 
provient d'avoir voulu economiser un document et d'avoir traite 

de WALLENBERG au deuxiåme paragraphe, le document etant classe 
sous le premier des autres noms concernes par l'ecrit, KITCHMAN, 

ressortissant allemand revenu. 

Ce document fait etat de la presence de Raoul WALLENBERG å la prison 

de Lefortovo. Or, les autorites sovietiques n'ont jamais admis 
ce fait et continuent meme å refuser l'acces aux archives 
de cette prison, sous pretexte qu'il ne s'y trouve rien. 

Or, dans le document susmentionne, le nom de WALLENBERG y est 
convenablement orthographie (avec deux "1"); le prenom y est 
mentionne; la ration d'officier doit lui etre servie. 

Ces precisions contrastent etonnamment avec les imprecisions, par 

contre, de "l'acte de decås" officiel de SMOLTSOV ou le nom de 
WALLENBERG n'est orthographie qu'avec un seul "1" et ou le prenom 

ne figure pas. Le nouveau document decouvert tout recemment 
apparait donc comme beaucoup plus fiable que le "document unique" 

de SMOLTSOV et renforce l'existence de piåces supplementaires 
auxquelles l'acces s'impose,quelle que soit la mauvaise volonte 
du KGB. 
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ABS. SECRET 

AU CHEF DE LA PRISON INTERIEURE DU MGB DE L'URSS 

colonel 
cam. MIRONOV 

COPIE: AU CHEF DE LA PRISON LEFORTOVO DU MGB DE 
L'URSS 

Lieut. colonel 
cam. IONOV  • 

Je vous prie de diriger å la prison Lefortov du MGB de l'URSS les prison-

niers de guerre KITCHMAN Horst et HATE Otto et de la y placer conjointement 

dans la collule N° 203 avec ration particuliåre. 

Je vous prie de dplacer les prisonniers de guerre de la prison Lefortov 

REDEL Willy et WALLENBERG Raoul de la cellule N° 203 conjointement dans la 

cellule N° 7 avec ration d'officiers. 

LE CHEF DE LA 4 SECTION 3 DIRECTION YRINC. 

colonel 

(signe) /KARTACHOV/ 
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Ddcumen1 de protection suedois 

:t Raoul Wallenberg 

Mo se Rah>nani Cet homme est-il encore vivant ? • ) 

faut;croire Simone Lucki, presidente du Comite Wallenberg, la 
reponse est oui . 

Raoul Wallenberg, ce diplomate suedois arrete par les sovietiques en 
1945 å Budapest au moment de l'entree des troupes de l'armee rouge, 
a sauve plus de cent mille Juifs menaces de deportation par les nazis 
et leurs allies hongrois du regime de Horty . 

Cent mine. lamais un aussi grand nombre de personnes n 'a ete sauve 
par un Sett' homme en un laps de temps aussi court. Un homme mil 
par le seul desir de sauver son prochain, un homme que rien ne pre-
djsposait å devenir un heros, un martyr ...Ne dans une famille de la 
haute bourgeoisie suedoise Raoul Wallenberg est nomme å la legation • 
suådoise å Budapest vers la fin de la guerre . Horrifie par ce qu'il volt 

1111 les nazis et leurs seides hongrois les Croix flechees -, il decide de 
center de sauver des juifs en leur distribuant des documents de pro-
tection suedois. Il achete des maisons, les surmonte du drapeau de son 
‘pays,, donnant ainsi 1'impression que ces båtirnents jouissent de 
l'extia-teriitorialite. et accueille et abrite des juifs. En nombre de 
plus en plusgrand .   II va mEme jusqu'å en chercher dans les trains de 

Ideportation, est en tonflit ouvert avec Eichman . 11 reussit ce qu'il a 
entrepris, sauver des vies humaines. Cent mille ries... Il sauve ega-
4ernent des officiers sovietiques 

West' arrite par les russes alors qu'il se rendait å un rendez-vous avec 
,rnarechal • Malinovski . Raoul Wallenberg disparait, la legende 

!Wallenberg nart • 

„.,. 
Les sovietiques tout d'abord nient l'avoir arrete . Puis se retractent et 
;detfarent qu'il est mort en prison en 1947 d 'une crise cardiaque . 

•• 
Des temoignages arrivent au compte-goutte. Certains affirment qu'il 
etait vivant en telle ou telle armee. D'autres parlent de lui comme du 
•ke.grand suedois ». Les preuves sont lå, pratiquement formelles 
6'aprås Simone Lucki,'•de sa presence jusque dans les annees 80. 

.« Qui »,1111-elle avec force et conviction « il est vivant.. Et elle bouge, 
•et elle. tigit D'abord seule . Puis une, puis deux, puis dix personnes 

Wraident. Elle organise des colloques, ecrit, oh oui elle ecrit des 
centaines, des milliers de lettres, å des parlementakes, des ministres, 
aux autorites russes, occidentales. Elle est revue par de hautes 
personnalites politiques . A tour elle repete le meme discours :« Raoul 

Raoul Wallenberg 

Wallenberg est vivant. Et s'il est mort, comme les sovietiques l'affir-
ment mals avec de molns en molns d'insistance, qu'ils nous fournis-
sent des preuves irrefutables de sa mort ». 

Des petitions circulent . Elle profite de la moindre visite d'un haut 
fonctionnaire russe en Occident ou d'un occidental å Moscou pour 
l'interpeller, pour lui demander de l'aider dans sa quete de verite, 
dans son combat pour la liberation d'un homme, d'un Juste. Il 
semblerait que, pour la premiere fois, les autorites sovietiques accep-
tent de remettre en cause la these officielle du deces de Raoul Wal-
lenberg en 1947. Ils acceptent d'ouvrir les archives de la prison de 
Vladimir.  . Les journaux russes (les nouvelles de Moscou, la Pravda) 
s'interrogent sur le bien fonde des allegations officielles. 

Raoul Wallenberg a sauve des juifs pendant la guerre . Il est juste que 
ce soit des juifs qui essaient de le sauver. Raoul Wallenberg ne s'est 
pas pose la question de savoir si ces juifs etaient suedois ou hongrois, 
ashkenazes ou sepharades. C'etait des hommes tout simplement. En 
memoire de nos freres disparus pendant l'Holocauste, pour nous, pour 
notre conscience, faisons quelque chose. Dans chacun de vos pays, 
dans chacune de vos villes ecrivez å Monsieur MikkaIl Gorbachev 
President du Praesidium d'URSS et Secretaire General du Parti 
Communiste, le Kremlin, Moscou, une lettre lui demandant 
simplement : «LibCrez cet homme ». Envoyez egalement une lettre å 
votre depute, å votre senateur, leur demandant d'ecrire å Mr 
Gorbatchev dans ce sens. Envoyez-nous copie de vos lettres que nous 
transmettrons å Simone Lucki, au comite Raoul Wallenberg. Pour 
lui, pour nous-mEmes, merci . 
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Translated by Aline Brandon. 1 IS THIS MAN STILL ALIVE ? 

If we are to believe Simone LUCKI, Chairman of the Wallenberg 
Comitee, the answer is yes . 

Raoul WALLENBERG, the swedish diplomat arrested by the russians 
en 1945 in Budapest at the time the red army entered the city and who 
saved over 100.000 jews threatened of deportation by the nazis and 
their hungarian allies of the Horty regime . 100.000 . 

Never as many people had been saved by one, and only man, in such a 
short time. A man stired by the only desire to save people, a man 
who's destiny was not become a hero or a martyr . 

Born in a family of the high middle-class swedish population. Raoul 
Wallenberg is appointed to the swedish delegation in Budapest around 
the end of the war. Horrified by what he sees - the nazis and their 
hungarian allies the arrowed Cross, he decides to try to save the jews 
by distributing protection documents from Sweden. He buys houses, 
flies the swedish flag on them thus giving the impression that these 
buildins are protected by the swedish goverment, and in them shelters 
jews, as many as possible . He even goes and gets them from depor-
tation trams and is in open conflict with Eichman Hc succeeds in his 
enterprise, saving human lives. One hundred thousand lives He 
also saves soviet officers . 

He is arrested by the russians while going to a meeting he was to have 
with Marshal Malinovski . Raoul Wallenberg disapears, the Wallen-
berg legend is bom . 

At the begining the russians deny having arrested him . However later 
they declare that the died in prison in 1947 of a heart attack . 

Testimonies arrive little by little. People affirm that he was seen alive 
at a time or another. Others speak of him as the « big swedish man » . 

Proof' is there, format proof says Simone LUCKI, of his presence 
untill the eighties . « Yes » she says, absolutly convinced, « he is 
alive ». She moves and acts, alone first, then with the help of two and 
soon ten people . 
She organises conferences, writes hundreds, even thousands of letters 
to parlament members, to ministers, to occidental and russian 
authorities . 
She gets to see high political people and to all she repeats the same 
thing : « Raoul Wallenberg is alive. And if he is dead as the soviets 
affirm - altough less and less - they are to give us undeniable proof 

Petition circulate . She takel advantage of th'e slightest visit of a high 
russian official to the Occident or of an occidental to Moscow to 
speak about it, to ask him to helper in her research of the truth and in 
her fight for a man, a Just. It seems that for the first time the russian 
authorities accept to review the official theses of Raoul Wallenberg 's 
death en 1947. They accept to open the files of the Wladimir prison. 
The russian press (News of Moscow - the Pravda) start to question the 
just ground of the official gouvernment statements . 

Raoul Wallenberg saved jews during the war, it is only just that it be 
jews who try to save him. Raoul Wallenberg did not ask the question 
if these jews were swedish, hungarian, ashkenazi or sepharadi . They 
were just human beings. In memory of our brothers who disapeared 
during the Holocaust, for us, of our conscience, we must do some-
thing . In each of your countries, in each of your cities, write to Mr. 
Gorbachev, President of the USSR Praesidium and Secretary General 
of the Communist party, at the Kremlin - Moscow asking him simply 
« Free this man ». Also rend a letter to your senator or congressman 
asking him to write to Mr. Gorbatchev in the same terms. Send us 
copies of your letters that we will follow to Simone Lucki at the Raoul 
Wallenberg Comitee . For him and for ourselves, Thank you . 

• 
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Wallenberg 

(4 bil) 

Broder, 

"Vi förs bort." Detta meddelade 
Raoul Wallenberg 

eller hans cellkamrat i cell 203
 i Lefortovo-

fängelset i Moskva, Willi Rödelr
genom en knack-

ning i väggen. Bernhard Rensingh
offuppfattade det 

korta budskapet, och några knytn
ävsslag i väggen. 

Han uppgav 1956 att detta sannol
ikt skulle ha skett 

hösten 1946. I vitboken 1957, dä
r olika vittnes-

utsagor vägts samman, kom man em
ellertid fram till 

att tidpunkten med största sanno
likhet var "någon 

gång i februari 1947". 

Raoul Wallenberg-kommissionens r
yska medlemmar fann 

i oktober förra året vid sin ark
ivgenomgång i 

. / .	 Moskva närslutna dokument. Det ä
r ett brev daterat 

den 24 februari 1947. Överste Ka
rtasjov vid 

Ministeriet för statssäkerhet an
håller hos chefen 

för Lubjanka-fängelset (= MGB:s 
inre fängelse) att 

Raoul Wallenberg och Willi Rödel
 förs över från 

cell nr 203 i Lefortovo till cel
l nr 7 i Lubjanka. 

Han anhåller samtidigt om att få
ngarna Kitschmann 

och Hatz sätts i cell 203 i Lefo
rtovo. 

328 BCB Vbg 882276 

Ifylles av postexp 



Brevet bekräftar a
lltså vitbokens ti

dsangivelse 

samtidigt som det o
ckså talar om vart 

Wallenberg 

och Rödel avsågs b
li förda. Det har 

vi tidigare 

inte vetat. Dessuto
m säger det oss att

 man ville 

låta de båda - i va
rje fall tills vida

re - fortsatt 

vara tillsammans. (
Intressant är att h

istorikern 

Rolf Karlbom i sin
 bok "Raoul Wallen

bergs 

fångenskap i Sovjet
", 1987, hävdar att

 RW i själva 

verket endast flyt
tades till en anna

n cell i 

Lefortovo.) 

Uppgifterna i brev
et får oss att fat

ta förnyat 

intresse för Willi
 Rödels person och

 öde. 

En djupdykning i vå
rt arkiv ger följan

de vid handen: 

Willi Rödel (iblan
d stavat Roedel el

ler Roed1) 

föddes 16 mars 189
7 i Hanau am Main.

 Han tjänst-

gjorde vid tyska le
gationen i Bukarest

 som lega-

tionsråd av första 
klassen. Han omnämn

s också som 

överregeringsråd, a
lternativt förses h

an med mili-

tära titlar som öve
rste och överstelöj

tnant; i ett 

brev i början av 19
56 från Wallenberg-

handläggaren 

Lorentzson sägs han
 sannolikt ha varit

 chef för 

säkerhetstjänsten v
id ambassaden. Vitt

net Bergemann 

uppger att WR varit
 SA-man med "gyllen

e partiteck-

net" i knapphålet 
och protegé till g

eneral 

Kehdinger). Enligt 
B skulle Rödel 

bl a ha ansvarat fö
r "övervakningen av

 beskick-

ningspersonalen". B
 trodde också att h

an tidigare 

varit militärattac
hé i London. 

Den tyska beskickni
ngspersonalen i Buk

arest togs 

tillfånga den 13 se
ptember 1944. De fl

esta sattes 

den 17 september i 
Lefortovo. Så också

 Rödel. Flera 

av de relativt mång
a vittnena från Lef

ortovo nämner 

Rödel. Bl a uppges
 det att han skull

e ha varit en 

ivrig knackare. 
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Vad hände då Rödel efter Lubjanka, om vi nu utgår 

från att anhållan i överste Kartasjovs brev vill-

fors? Det främsta vittnet därvidlag är Josef 

Bannert som i en intervju 18 november 1955 (se bil) 

uppgav att Rödel i januari 1948 fördes från 

Lubjanka till Vorkuta och att han dog där i början 

av februari. Bannert hade dessförinnan i baracken 

delat brits med Rödel som varit "mycket svag och 

utmattad". Han hade berättat att han "ofta genom-

gått förhör och vistats i mörkcell samt att han 

slagits och pinats". Bannerts uppgift bekräftas av 

en man vid namn Tekker.
v/ 
 Se bil PM 19/12 -55, punkt 

2. Den i PM nämnde Schneider återfanns småningom, 

men hade inga uppgifter om Rödel i Vorkuta. Däremot 

gjorde han en rundfråga per cirkulär till 400 till 

Tyskland återsända medfångar, dock utan ytterligare 

resultat. 

Via Suchdienst i Hamburg fick vi i maj 1956 kontakt 

med en son till Rödel; Dieter R, som då var chefs-

vaktmästare hos polisen i Offenbach am Main. Som 

framgår av bifogade brev hade han inte mycket att 

säga om faderns öde. Han hänvisade till Ernst 

Wallenstein,v vars vittnesmål finns återgivet i 

vitboken 1957. Denne hade dock inget ytterligare 

att säga om Rödels öde. 

Anledningen till att jag nu skriver till Dig är som 

Du förstår att vi är intresserade av om man i 

Tyskland hört något utöver det vi har angående 

Rödel. Det är ju länge sedan vi intresserat oss för 

det - enda anteckningen om Rödel i vårt (ofullstän-

diga) kartotek, som inte täcker 50-talet, gäller en 

uppmaning från von Otter'1961 att inte förväxla 

Willi Rödel med en annan tysk diplomat med samma 

för- och efternamn. 



Självfallet väntar vi oss inte mycket. Bannerts 

vittnesmål är ju ganska uttömmande. Kanske kan ni 

ändå undersöka med både sonen, om han är tillgäng-

lig, och någon expert. Visste man när Rödel förts 

till Lubjanka? Har man i så fall några uppgifter om 

varför? Blev Rödel någonsin dömd? (Rensinghoff upp-

ger att Wallenberg genom knackning kort tid innan 

han och Rödel förflyttades fått veta att han var 

"ett politiskt fall" och att han "av politiska 

skäl" aldrig skulle komma att dömas. Se vitboken 

1957, sid 87.) Vad har sagts från officiellt sovje-

tiskt håll, om något? Om det finns ytterligare 

uppgifter om Rödel, 

förmodan - något om 

redan? 
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/L2  
Martin Hallgvist 

finns det 

RW som vi 

i så fall också - mot 

inte fått del av 
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KVALIFICERAT HEMLIGT 
Sovjetunionen Till chefen för Sovjetunionens ministeriums 
Ministeriet för statssäkerhet för statssäkerhet inre fängelse översten 
3:e överstyrelsen kamrat MIRONOV 
24 februari 1947 

Nr 3/ Kopia till: chefen för Lefortovofängelset 

Moskva vid Sovjetunionens ministerium för stats- 

säkerhet överstelöjtnanten 

kamrat IONOV 

Anhåller om Er instruktion att till Lefortovofängelset vid Sov-
jetunionens ministerium för statssäkerhet få föra krigsfångarna 
KITCHMAN Horst och CHATZ Otto, placera dem där gemensamt i cell 
nr 203 och skriva in dem på specialkvotmatranson. 

Anhåller om att de i cell nr 203 i Lefortovofängelset förvarade 
krigsfångarna RÖDEL Willy och WALLENBERG Raoul förs över till 
Sovjetunionens ministeriums för statssäkerhet inre fängelse, 
placeras där gemensamt i cell nr 7 och skrivs in på officers-
matranson för krigsfångar. 

CHEFEN FÖR 4 AVDELNINGEN VID 3 ÖVERSTYRELSEN 
översten (namnteckning) 

/KARTASJOV/ 



haadbte 

KUNGL. 

SVENSKA BESKICKNINGEN 

Bannert .-berält 

togs i' Bisaribien 

J elabuge., -  di3W, här .  

efter fördes dian till $as 

Bannert med eh ove.rste-

i Bukarest,' dhr ha wå3-medlem' 

kommissionen. /Enligt •Bannert sk.£4.11c :vo 

lidit i liorkUtadeli,:5 mar1:194g'f,  

Bannert över-gwerdiinnik.A5e 

ankom till1iiirete'PeÅ 

till. Workuta företinkk.-

ten uppdelade:i m iidttie  

porten omfattade. c 

krigsfångar,•:vilkti> 

. I den barack a: 
brits med en-överstör 

Bannert,. att. ...y 

nen i Bukares 

tillSamm4ns3!x!Y e  
•kantskapledde,t 

Det, Bghher, 



att han ;ej" 4ige 
av, Roe han ;att rys •  

ly,sningar oin- .R_Cked4s:..arbete:, Bukarest.J..:  
des •Barinert,ötWirthed15411k.,tege1bruks 

ärku.tk fanns  cirka.»?0,-- 1 gei~ter med 
åar. vardera. 

älv vid :denna::.. tid:-.4nYcket .sjUk-; och -  han 
bet .4stånd svävande mellan liV och 
dö xei- ,4agar .40nare, då han blivit- något, något, bättre, 
.frågiadir ettei3K	 d1~ - fick- char det 1394k94et, att-  denne avlidit 

ebruari l9+8. Bannert, påpekade » emeller 
tids  , atrt ,-'c 5dsyffalhet Peka :,kunde ha inträffat - någon. av dagarna 

Ae. den:Veller: e rtiari'194å, Vem som hade, berättat om döds- • - • - —  kunde'',azinert: inte erinra sig. 
'• på våtiitig2i:cg. Bannert kunde. erinra sig' någOn - eller 

några, som Under denna tid fanns i tegelbruk nr 2 1 Workuta3  
-och: soM teventUellt kunde sitta inne med ytterligare y3plys- 

, ningar,  y nämnd e'S arme r t följande två namn. Karl . Schneider, 
•cirka 55 År-, vilken skulle ha.  komMit till Friedland den 29 

december 1953, 'Samt Nikolai Tegel '(Tekel), 'född i 
augUsti-  1909 i tatland. Tekkel kan eventuellt ha återvänt • . - . 

riedland - i 'oktober 1955.- -Tekkel, som •kunde ryske, an- 
RM; -"rysSarna som tolk - i »den barack,. 'där bl.a.Bannert 



i rayon II i Workuta. 

och Roedl låg natten mellan den 1-2 februari.1 

Bannert  

1950, då han fördes till ett krigsfångeläger i'$taliÅäp 
I maj 1951 fördes han till Asbest (i  Ural„),.där han stannade» 
till frigivandet. 

Bannert beskrev Rogd1:vara ca .3:5c.år  gammal lingefär 
, >: " • 

170 cm lång, svag.ktoppsbyggnad. 1Banivert,kun9la:a iangiVå 
Roedis hårfärg och. ögonfärg. 

Bannert'kände till att Rsbadl-  begravits-p loogården 





i:V saMtel.'tåed ,Th er-bar denim r bekrtlftet, att 

en person -`sannolikt identisk med Roedl legat svårt sjuk i 
. 

if ' I 'f Lå.k.'i' Värliiist k 'Under . j5n-  tarl-februari 19)+8 till sam- 
` ' - Ir' 148WCari--,ååhileider. - --"eijesit-e tBarinei ,. . ' .. ' -  4gchneider, som åter- 

-. 
iiiiini,t ' efterfOråkrij=kk''Siii. e '''y • .'f  

Köln den .19/12 1955. 

. • . 
unnar Lorentzon. 



DEUTSCH ES ROTES KREUZ 

SUWEEENST «41~M 
Abfellang II (ZIvilverrn113fe) 1 

HAMBURG-OSDORF, DEN • 
7 •  Mai 956  

BLOMKAMP 81 
fERNRUfe1127963-44. 
DRMITANSCHNIft: SUCNIXERST HAMBURG • 

Herrn 
Lindberg 
Vertreter des Schwed.Roten Kreuzes 

(22 c) ö 1 n / Rhein 
Ulmenallee 96 

Betr.: W a l lenberg, Raoul, schwed. StaatsengehörA 

Bezug: Unser Schreiben vom 19. 3. 1956 Az. A. lI-'Dr. 

Sehr geehrter Herr Lindberg 

Wir dUrfen Ihnen zur Kenntnis geben, daB uns ein Schreiben. 

des Polizei-Hauptwachtmeisters Dieter Ro el aus Offebbadh 

LuisenstraBe 82,vom 20. 4. 1956 vorliegt, aus dem hervorge 

daB der Vater von Dieter Bödel, Herr Willy Rökel, geb. 

16. 3. 1897 in Hanau a. M., bis 1948 im Gefängnis Lefortoy44 

mit einem schwedischen Diplomaten Wallenberg in einerZe 

zusammen war. 

Herr Dieter Rödel hat die Mitteilung liber den schi:i 

Diplomaten Wallenberg durch einen goten 134an4ate 

der Ende 1955 aus der UdSSR heimkehrtp und 

Danneckerstr. wohnt, gehört. 

Es wird sich also empfehlen, sowohl mit HeXrg, 

mit dem in Frankfurt a. M. wohnenden Herrn:Wall:0AM • • - • r,  
bindung aufzunehmen. 

Eine Abschrift des Schreibens von Dieter Rödel,, 
 

Mit vorzUglipher:- 

Anlage: 1 Abschrift (Dr. B. Nether 

BANKKONTO: VEREINSBANK HAMBURG, FILIALE HAMBURG-ALTONA, GIROKONTO PlIt 118071 

POSTSCHECKKONTO: HAMBURG 204 27 

ft/gen wir bei. 

ku A T1 - gjit0  
thonNodung' Wie seemp~ 



Abschrift  _ • • ,-,,, , - ,,.-§ -z>„9?; 
,...-::.:- 

Dieter Rödel Offenbach a. iLi-  2(j-4444956.. , Polizei-Hauptwachtmeister Luisenstrasse 82  

An 
Deutsches Rotes Kreuz 
Suchdienst Hamburg 
- A II/Ltm/Beck - 

•7'  

Hamburg-Osdorf 
Blomkamp 51 

Betr.: Auskunft fiber den Verbleib meines Vaters, Willy Rödel, 
geb. 16. 3. 1897 in H.ana4 a. M. 

Bezug: Ihr Schreiben vom 21. 2. 1956, Az. A 11/39962/1Am/beck 

Bei Ihrer vorgelegten Meldung handelt es sich bestiMmt I= Evainen 
IV Vater. Näheres fiber seinen Verbleib konnte ich leider ,auoh nioht' 

- erfahren. Die Angabe von Ihnen, date er vermutlich indae Get T .' ---- B u t y r k a bei Moskau verlegtworden sel, ist :g. , rireix 
einen guten Bekannpen meines Vaters, der Ende '1955' ,  ' , kam, Herr Wa 1 1 d'nstein, wohnhaft in Prankfgli,a, 
Danneckerstrasse, hörte ich folgendes: '

--- '-:: 
, 

,, 
Bis im Jahre 1948 ist mein Vater im Lefortowskaja-GekängniEvgewsss4h,: 
Dort lebte er mit dem schwedischen Diplomaten W a 1 1embet:'0: 
in einer Zelle zusammen. Auch Herr Wallenstein war bis,1948 in Jenem Gefängnis eingesperrt. Nach 1948 wurde er nach Sibirien in ein-  „: 
Zwangslager gebracht und alle Dinge, die er von diesem Zeitpunkt-2.  an bis zu seiner Entlassung von meinem Vater gehört hat Bind Ger4chte 
die sehr zweifelhaft sind. Mein Vater soll nach 1948 in nadimir: 
gesehen worden sein; andere behaupten sie hätten gehörtT er sei,tn",. 
zwischen in Wladimir geetorben. Das sin 4 aber alles ciertichtii' —  ,,... 

jegliche genaue Nachweise Uber den Verbleib meines_Va~ -  ',k:A 

somit fehlen mir seit der Zellengemeinschaft mit Herrn ,e04- , ji• f,.. 

-.J-. Palls Sie»inzwischen eine Nachrieht fiber den Verbleib' - • 
Wallenberg vorliegen haben, bitte ich Sie höflio4St H '' 

• mitteilen zu veollen.   , 
ft4:',;:. 

M2,15  1hr,  

Andere Hinweise habe, ich leider nioht erhal te314.:ijad-",AOtie 
'' '. 

• 
an dieser Stelle meine verspätete Antwort-ented~gin

eg 
15:.;-- Ihr wertes Schreiben verlegt und war mir 'deehalb7hig ki4-7 

Beantwortung leider nicht möglich. ' -- "1,,-,;,444' .; 
. '  

_,,,_..., Ich sehe Ihrer gefl. Nachricht mit.Interesse entgegen tina: 
Sie höflichst, mich in dieser Angelgenheit auf dem Iaufe"i- ,- 
halten. . 7.:f- .,' .4_,.

. : .-x3:,,  

;',;•Af.5t *>'' 7t. 
Mit vorzUglicher Hochachtang), . .,,, 41.  

gez. Bödel 
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Arende 

 

Datum 

 

Dnr 

 

Wallenberg 1991-01-30 
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Adress 

Text 

Ambassaden 

WASHINGTON 

// Uggiti 
pnroffilegik... 

Re Wallenberg 

Ambassaden Moskva har 91-01-15 inrapporterat följande. 

Cit Blott en 'ad  (se i övrigt bif 

från Moskva)  

gott samarbete med KGB. 

Berner Slutit 

Cabinet 

ify!ies cv tekgramxpeditören 



Avd Grupp Mål 

(66,1;£: 

Martin Hallqvist 

• 

Postadress 

Box 16121 

103 23 STOCKHOLM 

11 ./ 13,k,11328, BC8 y89 882276, 

Gatuadress Telefon 

ilfgeUXIRSCIP  
Avsänt med 

sv kurir   utl kurir 
A. 

Telex

rr  
Avsändn alrm" signs 

luftpost 

Fax 

723 11 76 IG3) 

vanlig post 

7R F.nrin 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Politiska avdelningen 

Första enheten 

ädta4 
ARKIVEXEMPLAR 

gr?;  

D0 1 

Ministern Hans Magnusson 

MOSKVA 

Wallenberg  

(2 bil, varav 1 i 2 ex) 

~Mogi Broder, 

• 
-Ii Dit 0 

Närslutet skickar jag Dig ytterligare en omgång 
; 
./. (i två ex) registreringskort från Vladimir till 

Roginski m fl. 

De hade via Guy von Dardel bett att få ett antal 

böcker, vilket inte var så alldeles lätt. Här en av 

. / . dem, till låns, George H. Hodos "Show trials". Jag 

måste dock be att få den åter senast 28 februari. 



UTRIKESDEPARTEMENTET 
-Pfre 4 

ARKIVEXEMPLAR 

199 

Konsul Lars Freden 

RIGA 

Fru Munters  

Hbr Freden - Hallqvist 90-12-18 

(2 bil) 

Broder, 

Härmed får jag återknyta till vårt samtal senast om 

fru Munters. 

Självfallet har ni haft annat att tänka på än att 

söka den gamla damen för en intervju. Emellertid 

får jag härmed översända hennes och hennes mans 

registerkort från Vladimir-fängelset. De fotogra-

ferades av medlemmar i den internationella 

Wallenberg-kommissionen som besökte Vladimir förra 

året. Kanske kan dessa dokument vara av intresse 

för Natalja Munters och hennes familj. 

Martin Hallgvist 

Dep U 328 8C8 Vbg 682276 
utl kurir luftpost vanlig post 

5å, 

,
1

5

Avsänt  med 

sv kurir 

Ifylles av postexp 
Avsändn datum 

3y 
i -9/ 

>401-30 Avd Grupp Mål 

n 

Sign 

. / . 

• 



901023 
Rolf 
Björnerstedt

Hanua? MyHTepc - Natalia Munters  

Yronoaaaa EapTogra Prison card 
la cTp., mima cropona lst page, left side 

a 

1. <Damma 

2. Hma 

3. &neer» 

4. roA poxAeama 

5. Mem) poxAmis 

6. kapec 

7. HpoOecma, 
CrICIIHSIM•BOCTIa 

8. Mecro pa6oni, 
Aormsocr 

9. TlapTHABOCTI 

10. HammoHanb-
ROCTID 

11. rpaivazemo 

12. ApecToBas, 
zorAa 

13. Xaparrep 
npecTynneaxa 

14. CTSTIBH 
yronoaaoao goAerca 

15. YrazaTh »na-
mn nopmm, IC1T3 
narepz, KOROHHH 

aMmaTIHR COCTaBli-
Tema rapTotuni 

roA 

Mykrrepc 

HaTaxin 

Anexcampoana 

1897 

ELIB. Myeaciani yeaa, 
Opnoacican ry6epi-in 

Boponex, yn. OpAxo-
IIHICHffle 36, KB. 10 

He mem. (MeAcecrpa) 

ilomoxo3subca 

B/n 

Pyccican 

Bea rpaMoT 

410628 

58-4, 58-10 r.1, 
82 r.1 

BnammHpcyan Oco6an 
Tiopbma MB,/ CCCP 

Fop6yin? 

531013 

1. Last name 

2. First name 

3. Patronymic 
name 

4. Year of birth 

5. Place of birth 

6. Address 

7. Profession, 
specialization 

8. Place of work, 
position 

9. Party 
affiliation 

10. Nationality 

14. Articles of the 
Criminal Code 

15. Give name of 
prison, KPZ , 
camp, colony 

Name of person 
who filled in card 

Year  

Munters 

Natalia 

Aleksandrovna 

1897 

Formerly Muenski 
uyezd (district), 
Orlovskaya province 

Voronezh, ul. Orckjo-
nilddze 36, kv. 10 

Does not have 
(nurse) 

At home 

None 

Russian 

Assistance to the 
international 
bourgeoisie 

58-4, 58-10 ch. 1, 82 
ch. 1 

Vladimir Special 
Prison of the Mini-
stry of Interior, 
USSR 
Gorbush? 

531013 

Hornig mexAynapoAnog 13. Kind of 
6ypxya3Hx offence 

11. Citizenship No papers 

12. Arrested on 410628 



Agency which 
carried out 
arrest 
Section, Dept. 

3-28 540708 
3-33 540711 
3-48 540716 
3-23 540819  

2nd Main Admin. of 
Ministry of State 
Security, USSR 

Nr 31 

Prison cell 
date 

Dactyloscopic 
form 

Prison Card 
2nd page 

Sentence passed Special Conference 
by of Ministry of State 

Security, USSR 

Date 520416 

Articles of the 58-4, 58-10 ch. 1, 82 
Criminal Code ch. 1 

Term in years 25 years of prison 

Yronoasaa »Fromm Prison Card 
la cTp., npaa. CT. lst page, r.h. column 

Opran 
rem apecToinut 

OTAen 

2mm Fnas. Ynpaane-
MIM MITs CCCP 

N2N2  Aen 31 

nopemnaz Kamepa, 2-41 520516 
AaTa 2-32 540203 

3-35 540302 
3-27 540419 

ilarTo (Dopm 

Yronoanaa KapTotnea 
211 cTp. 

Kem ocyxAen Oco6mm Coaewamem 
npm Mlii CCCP 

KorAa 

CTILTL14 YT0110B-
How KoAerca 

CpoK, neT 

Hanano cpora 

Konen cpora 

kumesme 3/K 

N2  BmAeo 
Bpema BHAeo 
tIbinm H KaAp  

520416 

58-4, 58-10 r 1, 82 
r1 

25 T/3 

410628 

660628 

0086 
11256 
0716  

Term beginning 410628 

End of term 660628 

Prisoner's transfers 

530416 she arrived from the Butyr Prison 
of the Ministry of Interior, Moscow 
Released from prison 540827 on the basis 
of decision of the Central Review Com-
mission of matters of people convicted for 
counterrevolutionary offences. Extract 
ch. 3 of protocol Nr 13 dated 540816. This 
concerned reduction of the punishment 
to the length of the actually served 
sentence. 

Sources: 

Video order 
Video time 
Film and frame 

530416 npmaina 143 Byrupocoti riopbmm 
MB/J r Mac= 
Oc:so6oxAella 540827 Ha 001011. pemeHHH 
IleirrpanaHon KOMMHCC1114 no nepeemowy 
Ha .TIHO, 0C3731CAOHHblX 3a KOW1TIO1301110OHOHNIge 
npec-rynnemu. Burimaea r.3 npoToKona H 13 
OT 5408116. Mepa natea3ankin Kacanac:b 
anueenut AO (Date-ammat at-an-oro cpoKa. 

HCTO'IHHICH: 



Year 

rop6yT 

531013 

IDamHIGni 
cOcTallifTenbsi 

Kapromen 

roi( 

Name of person Gorbut 
who filled in card 

531013 

901015 
Rolf N'7 Bymbrenbm Mywrepc - N7 Vilhelm Munters  
Björnerstedt 

Yronoaaaa KapTomca Prisoner card 
lst cTp., nen» cTopoaa 1st page, loft side 

1. %mima 

2. Hma 

3. OTnecTa0 

4. roA  pozAeana 

5. MecTo 
poxAeana 

6. AApec 

7. Ilpo(pecna, 
cnegnanbaorrh 

8. MecTo pa6oTu, 
AOJIXHOCT 

9. IlapTidiaocTI 

10. Haimonanb-
HOCTI 

11. TpaxAaacTao 

12. ApecTosaa, 
rorAa 

13. XapaKTep 
npecTynneaHa 

14. CTaTbH 
yronommao xoAexca 

15. Ylca3aTh Hamn-
ane Tiophi, 
narepsi, Konoakin  

Mywrepc N7 

IIHnbrenbm 

Hpuconaenin 

1898 

r. Plira 

r. Boponex, yn. 
O

0
p,4xonocktoe 36, KB. 

1 

inmenep-xmktine 

lipeno,usaTenh 
nemewcoro 
HHCTpyKTOp 
IIIIHOCTPaHilLIX 513121KOB 

6/n 

JlaTbrui 

6e3 rpaxiIallcma 

410626 

58-4, 58-6 

Bnammopacan oco6asi 
nophma MBL CCCP 

1. Last name 

2. First name 

3. Patronymic 
name 

4. Year of birth 

5. Place of birth 

6. Address 

7. Profession, 
specialty 

8. Place of work, 
position 

9. Party 
affiliation 

10. Nationality 

11. Citizenship 

12. Arrested on 

14. Articles of the 
criminal code 

Munters N7 

Vilhelm 

Nikolayevich 

1898 

Riga 

Voronezh, ul. 
Orchonilddze 36, kv. 

engineer-chernist 

Teacher of German 
language, teacher of 
foreign languages 

without 

Lett 

stateless 

410626 

A.ssistance to 
international 
bourgeoisie 

58-4,58-6 

HOMOW MeXAyHap0AHOR 13. Kind of 
6ypxya3kni offence 

15. Give name of Vladimir Special 
prison, KPZ, Prison of MI USSR 
camp, colony 



Yronoaaaa raprogra 
crp., npaa. CT. 

Opraa 
Kem apecroaaa 2bnå rnambut Ynpaane- 

mem CCCP 

OTAen 

1‘12D12  ,den 27 

Tiopemaaz ramepa, 2-9 520211 
Aara 3-62 540203 

3-48 540316 
ilar» $OpM 

Yraaarenkma naneu 
npaaon pynt 

Yronoaaaz rapromca 
2si cTp. 

Kem ocyxAes enaeulaHnem non MF.B 
CCCP 

Kor» 520416 

CTaTLH Yr0.00BHODO 58-4 
KoAer ca 

cpor, ner 25 JICT T/M 

%nano cpora 410626 

Koaeo cpora 660626 

Aanzeame 3/K  

Prisoner Card 
lst page, r.h. column 

Agency 
Who carried out 2nd Main Admini- 
arrest stration of the 

Ministry of State 
Security 

Section, 
department 
Nr. 27 

Cell, date 2-9 520211 
3-62 540203 
3-48 540316 

Dactyloscopic 
form 
Index finger of 
the right hand 

Prisoner Card 
2nd page 

Sentence passed Special Conference 
by attached to the 

Ministry of State 
Security, USSR 

Date 520416 

Articles of the 58-4 
criminal code 

term in years 25 years of prison 
confinement 

Term beginning 410626 

End of term 660626 

Prisoner's transfers 

fiol-16. 520514 I-13 Bynapacon nopbmu MB4 
CCCP r. Moacaa 
540827 oczo6oxyleH Ha oanne 13131MICICH 1-13 

nparoxona OT 540816 3a0V4aHHSI IleHTpalUdi011 
KOMPICCHH no nepecMoTpy Jen? ocy3cAeHna 3a 
romppeaoraonmoimme npec-rynnenui. Mepa 
HaKa.laHHSIcHnzeHa AO rparrnneacn OT6biTOr0 
cpora. 

14cro9amrn:  

Arrived 520514 from the Butyr Prison of 
MSS, USSR, Moscow 
540827 released on the basis of an excerpt 
from the protocol dated 540816 from the 
Session of the Central Commission for 
Revision of maners? of sentences for 
counterrevolutionary offences. The 
sentence was reduced to the term actually 
lerved. 

Sources: 

1‘12  BHAeo 0005;0087 Video order 
BpeMH Bluteo 10'717;11257 Video time 
%MA H ICIIAp 0110-0113;0718-0719 Film and frame 



Kanslirådet Martin Hallqvist 

Utrikesdepartementet 

.22 C 
ID 

1991 -02- - 1 
AVD GR. MÅL 

jt. 

SVERIGES AMBASSAD 
MOSKVA 

1991-01-28 

Wallenbergärendet 
\\41  bil) 

Broder, 

Härmed insändes ett vittnesmål rörande Raoul 

Wallenberg. Brevskrivaren säger sig ha hört 

talas om att RW avrättats och begravts i Tomsks 

oblast. Kaganovitjs namn nämns. Det förefaller 

väl knappast troligt att "lantarbetaren Strezj"v/ 

i förväg skulle ha fått reda på att Wallenberg 

skulle föras till platsen ifråga. 

Hans Magnusson 



PROMEMORIA 

1991-01-25 

SVERIGES AMBASSAD 
MOSKVA 

Handl: M Dahnberg 

H E 
eni "2- kar) / 

192/ 

;.r1 

i ../ 
Jjeek/1  

Walleribergärendet - brev från V.V. Strezj  

I brev till ambassaden av 1990-12-25 skriver Vasilij 

Strezj att han som 20-åring hörde Wallenbergs namn 

i maj 1947. Strezj var lantarbetare på ett avrätt-

ningsställe som låg vid floden Vasjugans övre lopp 

i Tomsks oblast. På detta ställe fanns en sjö som 

folk brukade dränkas i. Denna sjö skulle inte vara 

utsatt på kartan. 

Strezj fick höra att det snart skulle komma en "svit" 

med ett flygplan som skulle föra med sig en svensk 

ambassadör eller minister vid namn Wallenberg. Emeller-

tid fick Strezj möjlighet att lämna stället vid just 

denna tid och hörde därför inte mera om saken innan 

han flera år senare på nytt träffade sin mor, som 

också arbetat på avrättningsstället men nu flera år 

senare blivit fri. På Strezjs fråga svarade då 

modern att hon hört talas om Wallenberg och att han 

hade kommit dit med en svit under ledning av Kagano-

vitj. Wallenberg skulle ha begravts i närheten av 

floden Tym. En "chef" skulle därvid ha lett en 

"expedition" till detta ställe, funnit graven, grävt 

upp den och fyllt igen den på nytt. Denna "chef" 

hade beskrivit gravstället för Strezjs mor och hon 

för Strezj. 

Rykov, Kamenev, Bucharin och Tuchatjevskij skulle 

alla ha avrättats på den nämnda anläggningen. 



Magnus iahnberg 

SVERIGES AMBASSAD 2 
MOSKVA 

Brevskrivaren vill inte att hans namn eller adress 

skall få spridning. 









UPPSALA UNIVERSITY 
The Raoul Wallenberg Project 

Herr_MARTTN 

Kansliråd 
UD-Politiska avdelningen/ 

Gustav Adolfs torg 1 
BOX 16121 
103 23 STOCKHOIM 

SVERIGE 

/e4,74% -4,~-f-e- diet 

Pc1 1/Hallqvist/ag 

Ex till: 

-- Polch 
Bitr polch 
Wöhler, pol 1 
Hallqvist, pol 1 
Raoul Wallenberg-föreningen 

Affib Moskva (u nr):. 
Amb Budapest (u nr 

Herr Hallquis 

Först och främst vill jag be om ursäkt,att jag skriver 

så försenad i fallet "vittne i Ungern rörande Wallenberg-affä-

ren och Raoul Wallenbergs öde". Jag lovade att semla ihop alla 

personer i Ungern,som hade någonting att gära/berätta med/om 

fallet Wallenberg.Det fanns mycket annat att syssla med,men 

nu är jag färdig.Varsågod! 

1. Ia4os BERES o.Låszlö PETRÖCZY: Bägge två kom som fånge 

till Sovjet 1945.De var i ett fånglager nära Harkov,Ryssland. 

De hade sett någon,som kastade ut ett papper ur ett tåg,san 

åkte förbi där de arbetade.På papret stod: "Mitt namn år Raoul 

Wallenberg.Jag var diplomat vid den svenska beskickningen i 

Budapest.Varsågod och underrätta svenska beskickningen." 

Det hände 1947. 

Lajos BERES ✓ La'sz16 PETRÖCZY 

Berend u.18./L9. Thälmann 1459. 

1033-BUDAPEST BUDAPEST XTTI. 

Tel.: - - 1 - Tel.: 36/1/1407 453 

Uppsala Universitet Adress/Address Telefon Phone Project Administrator 
Raoul Wallenberg-projektet St Larsgatan 5, 2 tr 018 — 18 15 70 + 46 18 18 15 70 The Swedish Institute 

S-752 21 Uppsala 018 — 18 15 71 +46 18 18 15 71 for North American Studies 
Sweden (SINAS) 



UPPSALA UNIVERSITY 
The Raoul Wallenberg Project 

2. Ferenc FILMÅNFFY: H kgrnpade i den ungerska mot-

ståndsrörelsen 1944-45 och kom i kontakt mect Wallenberg.Han 

påstår att. Wallenberg blev skjuten ihjäl i lägenheten av 

flickvilunnen till hans chafför,Alfonz Detoma,n4r hnn försökte-

att beskydda två kvinnor av ryska soldater." nära av det här 

huset såg KäImånffylreh grav med påskriften:  wRiii4  ligger en 

okänd ung man."' Det hände•i Januari 19454' 

Ferenc KPILMÄNPFY 

Ålmos 
9023-GY5R 

Tel,: 36/36/25 508' 

3. J6zsef DOBOS: Efter befrielsen arbetade Dobos med sin 

far tillsammans som färjkarl i Szolnok,östra om Budapest,vid 

floden Tisza.Han berättade hur färjkarlen,som jobbade ung. 

50 meter bortateg en rysk officer med två soldater och en 

civil man med i sin båt för att krossa floden.I mitten av floden 

föll plötsligt den civilavi vattnet och försvann.Han drunknade. 

Dobos påstår,att mannen måste vara Wallenberg,som han kände igen 

på en fotografi. 

J6zsef DOBOS 

Kassai ut 37./1.3. 
5000-SZOLNOK 

Tel.: - 

4. Istvån SCHALK:  Jude,som var medlem i det så kallade 

"T-gruppen" av det Internationella Röda.. Korset.Han är den man-

nen4där Wallenberg - som kände. honom tidigare. - gömde sig för 
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tyskarna och pilkorsarna i mitten av januari /f.o.m. 10-de 

till den 17-de/.Schalk kan berätta om de sista dagarna av 

Wallenberg i Budapest,om hur ryssarna kom och tog honom bort, 

och om hur Wallenberg kom tillbaks efter några dar.En särskild 

viktig vittne om Wallenbergs försvinnande. 

Is tuån SCHALK 

Katona Jözsef u. 20./11.2. 
BUDAPEST XIII. 

Tel.: 36/1/1310 449 

5. György SCHILLER: Han var medarbetare av den svenska 
människoråddningsaktion,1944.Han kände till mycket bra även.  

Vilmos Langfelder,Wallenbergs chaufför.Schiller påstår,att 

han skulle: ha sett och snackat med Langfe.lder den 18-de ja-

nnsri 1945.TAngfelder var ensamt,hade sin svarta bil med sig, 

och sa,att han måste åka till tejpest /norr-östra stadsdelen 

av Ba.,apest6för att söka efter Valdemar 1-4Inglet från Svenska 

Röda Korset.Hen är säkert påpatt det hände på den 18-de januari, 

eftersom, det var den dagen, då den internationella ghetton be-

friades.Pör att minnas: enligt uppgifterna hittills om försvin-

nafiet av Iangfelder och Wallenberg,fördes dem bort av ryssarna 

tillsammans, och en dag tidigare,den 17-nde januari 1945! Var 

det bara Wallenbergpsom fördes till Sovjet ochjmegergrolder 

försvann/dog/blev mördat lite P/ senare och ensamt/?/' 7. 

György SCHILLER 

Erzsebet körilt 8 
1066-BUDAPEST 

Tel.: 36A1/1322,  964 
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6. LåszlöROZSMANIT-ROMVPIRY:  Han påstår,att han. var till,. 

sammans med Wallenberg i det sovjetiska fånglager i Gödöl16, 

30 km österut om Budapest.Med ett dussintals andra fånge för-

sökte',  dem att. fly,men Wallenberg: blev skjuten i ryggen och 

dog efter LA minuter.När Romvåry kom- tillbaks med. någon från. 

en. närliggande by: .,för att kunna begrava liket,var det redan. 

försvunnit. 

Låszlö ROZSMANN-ROMVÄRY 

Diana 11.17. 
BUDAPEST XII. 

Tel.: 36/1/1166 312 

Det finns kanske flera imUngern,som kunde berätta någon- 

ting om hela fallet,men det var bara de,som har anmält sig 

låd Raoul Wallenberg-projektet. Utom de förstnämnda,Petröczy 

och Beres,har vi gjort audio-intervjuer med alla.Originalband 

finns i arkivet i Uppsala. 

Alla är bereddlatt tala om även för Er i Utrikesdepartement- 

et.,Tag har kollat. 

Om det finns någonting, att hjålpa till,eller om Du har 

frågor kvar, varsågod och underräta mig. 

Budapest,30-01-1991 

Vänliga hälsningar: 

Peter Bajtay 
Raour„Wallenberg-projektet ern 
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F d KGB-medarbetaren Ljubimov, nära bekant till 

0 Gordievskij, har i nr 2 av Novoje Vremja några 

funderingar om Raoul Wallenbergs öde. Vad är det 

Kabs 
Poldh 
Wöhler, pol 1 

lqvist, pol 1 \Kanske blev RW först föremål för den sovjetiska 
Hal  
Raoul Wallenberg-föreningen\r äkerhetstjänstens intre

sse p g a sin kamp mot 

--- den gemensamma fienden - fascisterna, d v s han 

kanske betraktades som "vår" man, är Ljubimovs 

något originella tes. Senare skulle RW ha fallit 

offer för en intrig och "spionomani". 

Sedan gör Ljubimov ett hopp till hösten 1989, då 

Wallenbergföreningen erhöll föremål söm tillhört 

RW. Han slår fast att om det är något KGB kan var
a 

stolt över så är det den ordning under vilken av-

rättades personliga tillhörigheter förvaras. Det 

står enligt honom helt klart att RW:s akt ej för-
 

som finns i hans dossier, som skulle 

"de kompetenta organen" och vår stat 

Vad tvingar dem att så envist bevara 

är några frågor Ljubimov ställer. 

kunna vålla 

sådan skada? 

hemligheten? 



Bbin JIM Baainea6epr «csomkt» AJIIIHK.13,4? 

Bbl ony6noKoBano HecKonbKo marepoanoe o 

cygb6e Paynn BanneH6epra. A xoTen 6b1 noge-

11111-bal CBONM11 coo6paxceHmem0 Ha STOT C4eT. 

[logen BanneH6epr 6bIn nommgeH? 370T ao-

npoc He gael' MHe nacos, OH Tak N He norymn 

OTBOT3 CO CT000Hbl Kr6. KOHe4H0. Morna npoH-

30PITH Crly4OHOCTb: BO3HVIK K0141114KT C COBeT-

CKkIM Ha4anblitIKOM, no*enaewom oTo6paTb y 

BanneH6epra mawoHy, sarem• — 3nogeåcKatt atc-
UNR, a HÖTOM — IICTIMHO «naTpHoTwtecKoe» co-

xpaHeime 4eCTI1 myHgopa. OgHaKo Tpygmo noae-

pktTb, 4T0 nomeeHme rpantaHoHa HePiTpanbHorn 

Weewol nponowno 6e3 CaHnalti KomneTeHT-

HL« opraHos. B crankmcKok cocTeme 6bin nopA-

JOK — parce B npoossone. CTpax nepeg aceconb-

HbIMI4 opraHarvm topkin canuteHHeM, a sa mapo-

gepcno Kapankt 6ecnotgagHo, xogrino cnyxo, 410 

parce A6aKyMOB arpeKce OT caoePt cecipbt, Korpa 

ee noAnnano Ha BbIB03e Tpocbei;moro HmytgecTsa. 
11T0 *e TaKoro cTpawHoro mor coaepwktrb He-

C4aCTHba71 weeg? 'ITO )Ke TaK01-0 xpaHmTca B er0 

gocbe, 4T0 mox<eT HaHecTH HenonpasHmbIR 

ytgep6 KomneleHTHbtm opraHam H HaWei gep*a-

se? tim sacTaanneT CT011bynopHo coxpaHaTb Tag-
Hy? CTONT, no*anyil, BCrIOMHMTb ct.teHaprea aHa-

normHbtx «3Kcoa» (Tax no-cTapo6onbweemicKm 

omeHoaano «moKpbte mena» B opraHax), npoee-.  

geHHble B pasHbie rogbi. liparaoKa saKopgoHHoR 

TeppopocimecKoil pa6oTbr HKBA noKasbwaeT, 

4T0 ocTpvie metla Hanpaannnocb nm6o nparms 

sparos COBeTCKal BllaCTVI Tona FleTruopbt, nH6o 

nparms «CBOLIX» — TOOLAKIICTOB, IIHOCTpaHHbIX 

KOMMyHIICTOB. B OTHOWBH1111 HHOC1paHHbIX All-

nnomaToB (He cLtoTali npegcTaaktreneCi Tex cTpaH, 

KoTopbte nonanv E3 citepy BBHFIHNI1 CTallt/HCKOPi 

omneptim) opraHbl senil ce6n anonHe 6naronpe- 

Bapwaea 

PY-Aonbcb 6OPEUX1/10 
Bena 

AHaTono5KOBP111-14H 
raeama ' 

BHunkSÅ COBOREB 
Aenm 

Cgprei%1 V1PORDB 
nOHAOH 

'r CeprePi 6A6YCEHk0 • 
Ilperopila 

' HmKonail PEWETHRK 
MeXHKO 

, 10p0A KY&141\40B 
Niob-How< 

EareH4AHMPI4AHOB 
Prim 

flaBen HEr014UA 
CTOKrOlibM 

AneKcaHap n011ex06 
TOKHÖ 

Bnagomop OBCRHH14KOB 

YvpewiTena — 
wypelanecTweiä Kommer» 

«Hoeoro epemekow 
BbiX0MT Ha pycuotd. alifilkUkKOM. 

OpaNy3cKom. FieMeLIKOM. mcnaucKom, 
nopTyrt bakom, IlTalltAIFICKOM R3b1KaX 

I IeLia-raeTcn B , 
THnorpachim «MocKoacKan 

npaaga». TeneKcbi:411164a 
newt SU 411164b newt SU 

411164c neon SU. 

. TenechaKcbi: 200-42-23; 
200-41-92 

110 
 Orgen peKriambi: 209-11-71; 

209-92-82 , . 

• B -peAaKt.sibHHom (lame-

HY111 K maTepriany «BTopan pe-

BonKnon»s B.Bacenbeea 

(N245/90) cKa3aHo, 4T0 

B3111flAblaeropa MHOMM norm-

*yrce wompytowome. Aek-

CTBIlTenbH0, He4T0 noAo6Hoe 

woKy A mcnbiTan, HO, BHAHMO, 

He B TOM C,Abigfie, B KaKOM 

npeAnonarana peAaKtve: 

«A Boo6we-To He CTOpOH- 

HNK B mapKatcr- 

CKOM nommaHkw 3T01-0 C110- 

ea... He He cnoco6Ho  

camo no ce6e CMetiiiTb CTpyK-

Typy, oco6eHHo ecno OHO Ha-

npaeneHo He B Ty cTopoHy». 

KaK )Kanb, 4TO yea*aembek 

npocPeccop Ha »wn e 1789 ro-

Ayl Blarrb MO)KOT, OH OTrOBO- 

6b1 BOCCTaBWHH Hapop 

6paTb SacTonoio. 14 >Karib, 4T0 

OH He OTCTOnn C13010 TO4Ky 

3pems e 1989-M — TorAa npa-

wiTenbento cepaHwm, a C MIM 

liEteCb mrip He crankt 6b1 arme-

LlaTb 1o6oneCi BermKok cppaH-

14y3cKaA peeontototi KaK no- 

Bane OAHOnapTMHOCTb... 

TOnbK0 He HaA0 roeopeTb 

mHe o nreopane3me 'maffigt H 

panfICHATb, 4T0 Haconee — 3T0 

nnoxo. A BeAb TO)Ke 3a TO, 

4T06b1 *H% B HeHacenbereew 

HOM mepe. Pe4b mer o namma-

HMW 06beKTHBHbIX Tro.» «Ha-

ClinbCTBeHlibIX peaonicK03» 

rnasHbim o6pa3om, o6 ypoekte 

craTeit N no3mtve sawero *yp- 

Hana. A.11but0B, 
•Inett-roppecnoimexT AH CCCP 

Mot:Kom:Kase 66nacrb 

«HoBoedpemR» 

© «H OBOE B PEM st» 1442 91 

$ 
Bi till h  

194Y. e.X dr 
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moi'mo. 14 HOBOnbH0 Aymaewb: a He Bc-rynana 1114 B 

KOHTBKT c BanneH6eproM corserciose arearbi B 

BeHrpvio, 4TO 6b1n0 BnonHe ecTecuseHsio B ycno-

WIRX 60Pb6b1 C 0611B1M Bparom:- d)atuss3mom?1,19e-

anklar 14 ChaHaTIIK ceoero 9ena, BanneH6epr rmonHe 
mor 9oEsepHrbe.a3THM nsoisam H nonacTb, Tums o6-
pa3om, B KaTeropkno «egoism>. Manbwe no cxeme: 
acisoi:i» CO BpemeHem CTBHOBYTTCR **313TBOt71 HHT0111' 

wrmoHomamla, a aa 3T14M cne9yeT H Haxaaasme: 

MOXBT 6bITb, noaTomy opraHm 14 mormr? 
Cne9vouwiri an' cneKraion paabirpbwaeTca 

ystre BO BpemeHa nepecTpauos. B oxTs6pe 1989 
rom nocne o6pausem4 po9c-reeHmixoB BanneH-
6epra K npeasmeHry c•rpaHbi, npormarnacHawell 
npHopwrer o6use4enoae4ecxt4x IseHHocreik ce-

apa H 6par BanneH6epra nonsNasor npHrnawe-
HHe OT COBBTCKNX BnacreA nps46biTb B MOCKBy. 

14M TOpKeCTBeHHO spygaior «cny4ailHo o6Hapy-
xceHHble» He9aBHo gsmnomarmecKs4 nacnopT 
Bo9wrenbuise npaea BanneH6epra. rge *e OH14  

F.Xacaanoe, 
«rep« Doftas' ei rpmei 

Y4►a 

XpaH111111Cb? YXC He OTKpbII1CF1 no dsvirman myaea 
481(14CICKOA cnaabl?.. Y,411814TellbH0, HO cecTpa 
BanneH6epra He nonswaeT cneaamm 6naro9ap-
HOCTH myumpbt CHATellbHbIX 0006, oHa Tpe6yeT 
isocbe — Beta) OLIBB119H0. 4TO AOKyMeHTbt He Haxo-
9111114Cb 8 Kairom-HH6y9b Kynbire. Llem-Liem, a no-
pkucom xpaMeuwl /1114HbIX (mamk paccipensH-
HbIX Kr6 moxcer TOpPlITbCA. 11 npsIxo9HT MbiCflb: 

nyLitue 6bi Bbl Hrigero He «o6Hapy*sinso, B cern« 
apxsmax, 3HBTOK14 tienoBeirectosx Lulu! Bemb 3T0 

see paBHO 4T0 BblHeCTII po9creesrmam norH6-
tuero npri9b Esonoc noxokHoro, He 9onyc-rme 11X 

nonpowaTbca K Teny. Ltro cnymrca, ecriss noxa-
aarb Humlets 9eno BanneH6epra, BelMapaB, ecnis • 
Hago, chamsinsus Tex. KTO AO mix nop HeCeT cny*-

6y? Bus, Tenepb, nocne nepeoLos 9oxymeHroB, 
coBepweHHo acHo, Lao jteno He yH144TO)KBHO H 

no-npe*Hemy xpasswrca a apxoBax. 
Mammut JhoGemcse, 

nonKoeuetx ICF6 e orera»  

rpynnam, OKEI38BWHMCA 8 3Kt 
crpemaribalogs cmiyat.kam, OTK-

pb1T COBMeCTHblik p8C4OTHbli1 

etter Ansa Ao6poaortmbix no-
aceprisoBaHsags — 80191 Acco-
unt number. Caisse populaire 
Kahnawake 
P.O. Box 1987 Malone Hi-
ghway 
TOLIBO/Canada 30539 — 815 
Fund for Development of Eth-
nic Groups (Mohawk Nation 
Fund). 

ECe OTKJIHKH aa 'same 
115106M0 npocam Hanparuurrb no 
aapecy: 
1lasib4aa-22, a/st 90. 

Ceprei Torragmes, 

apemileur Memyeapoiworo 

.011B9 pannrem riamax »pop« 
N 31111PleCK1117L rpyine 

liogoopty nonroroawia 
T.tiapHoaa 

UpHHO KpwlaT: 4-10pHyXa I» 3aTb: Hem MeHbWe npoAyx-

Ho sa de corsorceH c xpvrra- TOB, TOM 4B1148 HM TpaHcria- • 

KOA KOHKypCOB KpacoTbI. flo- ppm' aace,qaama napnamea- 
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Den fråga som ställs i folkomröstningen bestämdes få följande lydelse: "Anser 

Ni det vara nödvändigt att Socialistiska sovjetrepublikernas union bevaras såsom 

en förnyad federation av likaberättigade suveräna republiker, i vilken de 

mänskliga fri- och rättigheterna garanteras i full utsträckning oavsett 

nationalitet?" Frågan skall besvaras.  med "ja" eller "nej". 

Deltagandet i folkomröstningen är fritt. Röstningen är frivillig och hemlig 

med allmän och lika rösträtt. Rösträtt har SSSR:s alla medborgare som uppnått 18 

års ålder. 

I militärförband blir röstningsfä'rfarandet detsamma som vid val till SSSR:s 

folkdeputeradekongress. 

VAR RAOUL WALLENBERG "NKVD:s MAN"? — 9/ 

Moskva (IAN) 1 nr 2 air den u4,rikespolitiska veckotidskriften Novoje vremja 

kommer en pensionerad KGB-överste, Michail Ljubimov, med en del som han kallar 

d.4 "reflexioner" om fallet Raoul Wallenberg. 

översten tar först upp frågan om varför Wallenberg blev bortrövad. }lan tror 

inte att det kan ha skett utan vederbörande myndigheters sanktion - i det 

stalinaka systemet rådde "ordning även i godtycket". 

Vad var det då för hemska saker som den olycklige svensken hade gjort? undrar 

Ljubimov. Flan anser att NKVD:s terroristiska arbete utomlands visar att udden 

var riktad antingen mot sovjetmaktens fiender av typ Petljura eller mot "de 

egna" - trotskister och utländska kommunister. Gentemot utländska diplomater 

betedde sig "organen" helt anständigt. 

Ljubimov kommer här "osökt" på tanken: hade inte sovjetiska agenter i Ungern 

trätt i kontakt med Wallenberg, något som hade varit helt naturligt i kampen mot 

den gemensamme fienden - fascismen? Som idealist, fanatiskt hängiven sin 

uppgift, kunde Wallenberg mycket väl ha anförtrott sig åt dessa personer och på 

så sätt hamnat i kategorin "de våra". Och som "vår" föll han med tiden offer för 

intriger och spionskräck, varefter bestraffning följde. Ar det kanske därför 

myndigheterna tiger? frågar sig Ljubimov. 

Att Wallenbergs diplomatpass och körkort, som "hittats av en tillfällighet", 

överlämnats till hans släktingar föranleder också en del frågor från Ljubimova 

sida. Om det är något KGB kan vara stolt över, så är det den ordning varmed de 

arkebuserades personliga tillhörigheter förvarats. Nu när de nämnda dokumenten 

överlämnats står det ju helt klart att dossiern inte har förstörts utan finns 

kvar i arkiven, menar överste Ljubimov. Enligt honom är det dags att äntligen 

visa upp fallet Wallenberg, även om det sätter en fläck på sådana som "än idag 

är i tjänst". 
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To our deeply reepected supPortere, 

/4 1 '2/1 ". (4.ki-JAM(J. 

q4 ' 61  
We are happy to inform yöu about the arisal of an 

rnative, integrated school in Warsaw in the Stegna 
district. Thia school will beer the name of Raoul 
Wallenberg. We diligenty sought a patron for our school. We 
would like to break the existing silence in the world with 
regards to this heroic person who eymbolizes such 
humanitarian valnes like solidarity and Samaritan sacrifice. 

Our school will be the first of its kind in Poland. 
Both healthy and phyeically-handicapped children will attend 
it. In this sense our 'school is integrated. 

The sensitivity given to create the appropriate 
conditione for all of these children to develop their 
talents expresses the alternativa and ereative character of 
this school. We will ensure the children active contact with 
science and art. We will take care to hire teachers who 
posseas the highest protessional and personal 
quallfications. We will also take care to equip our school 
with technichal, teaching toole as weil as high Quality equipment. 

Faned with current Polish coeditions, the achievement 
of these ambitious intentions will not be an easy matter. We 
have not lost, nor will we lotsa, hope. We have established a 
construction association for the organization of this 
school. This association intands to create a school program, 
to complete the echool's conetrUctign guickly, to organize 
and to equip it with teaching materiels. 

For the parpose of fundraising we have been and will 
be undertaking varioue efforts. On the 7th of January, 1.991 
we organized an excellent, altruistip concert. It took place 
in Warsaw in the National Philharmonic building, at which were gathered the greatest Polish stars of the etage, film, 
and music world. Both the organizers and the parformers 
worked voluntarily without honoraria. All proceeds from the 
concert were direoted towarde the school's construction. 

We deeply regret that because of the short Interim 
period between the eending out of invitation, and the concert-e occurrence you were not alle to dietinquish us with your preeence. 

We would. like to express Our hope that you would 
accept our invitation to participate in the opening ceremony 
of our school, which we hope will occur September the ist, 1991. 

If you were to want to assist the school's 
construction finencially, we have taken the liberty of 
inciuding here our bank account number: PBK III. Branch Warsaw 370015-976275-132. 

We vend you our greetings anis we shall await your 
anewer expectantly. 

President 
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Organization of the District Alternative School-Raoul 
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SZKOLY GMINNE3 
Im. Raoul.. Wallontwas 

Warszawa, uL Suraaaka 8 m.13 

Wallenberg 



Skurup den 23 februari 1991 

Utrikesdepartementet 

Box 16121 

103 23 Stockholm 

Vänner, 
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Jag vädjar om att ni på alla sätt medverkar till att försöka bringa klarhet i  Raoul 

lerillenbergs öde. 

Lars Jönsson 

Stortorget 7B 

274 00 Skurup 

ay 4.7 
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/49? 

Utrikesminister Sten Andersson 

Utrikesdepartementet 

Box 16121 

103 23 Stockholm 

Käre Vän, 

II, , vädjar om att Du på alla sätt medverkar till att försöka bringa klarhet i Raoul 
Wallenbergs öde. 

• 
Vänliga hälsningar 

7 

Lars Jönsson 

Stortorget 7B 

274 00 Skurup 

• 
• 



Skurup den 23 februari 1991 

AF 

Kabinettsekreterare Pierre Schori 

Utrikesdepartementet 

103 23 Stockholm 

Käre van, 

Jag vädjar valjar om att Du på alla sätt medverkar till att försöka brinsa klarhet i Raoul 
lirlenbergs öde. 

Lars Jönsson 

Stortorget 7B 

274 00 Skurup 
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KOPIA TILL: ÅTGÄRD: 

urR MIN 

KABS 
POLCH 
BITR POICH 
POL 1 

INF= UD alleallelleleelp 

• AMBASSADEN MOSKVA 1991-02-27 

UD STOCKHOLM 

• 
FOER POL 1 (HALLQuisr) FRAAN MAGNUSSON 

RE BESOEK AV MIDLEM AV WALLEN13ERGKOMMISSIONEN 

FORTS 



UTRIKESDEPARTEMENTET 

RE BESOEK AV MEDLEM AV WILLENBERGKOMMISSIONEN 
•Neft,  borne, kolo 

PRIMO 
CM ALLT GAAR I LAAS MED PASS OSV KAR VADIM BIRSTEIN ATT 

PAA INBJUDAN AV W2kLLENBERGFOERENINGEN BESOEKA SVERIGE DEN 

7-14 MARS. JAG MOR DET VORE INTRESSANT FOER ER OCH HONOM 

ATT ORDNA ETT MOM: I UD EDER NAERMAST BEROERDA. 

SECUNDO 
DIT'4DBREV AV DEN 30 JANUARI FICK JAG I MIN HAND FOERST 

DEN 25 Ffi. BOKEN "SHOW 'MALS" KAN DU DAERFOER 

KNAPPAST FAA TILLBAKA FOERE MAANADENS arr, MEN 
FOERHOPPNINGSVIS CM EN A TVÅA VECKOR. 

BERNER 

AMB 143SKVA 4,110fr 



D. N:0 
1991 - 

AY; re, i 1 GR. 

UIIMMIEMETETIENTET 
BF1 

KOPIA TILL: 
UIR MIN 

KABS 
POLCH 
BITR POLCH 
POL 1 

ÅTGÄRD: 
Pol 1 Hallqvist, abj 
Ex f kdm till 
Amb i Moskva, Prag, Wien 
exp 91-03-05 

INKOM UD 111"rnelialleileb 

AMBASSADEN BONN 1991-02-28 

UD STOCKHOIM 

11111. FOER HALLQVIST POL 1. 

RE RAOUL WALLENBERG 



UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

RE RAOUL WALLBERG 

HBR ~ST-KARLSSON 90-10-10 AABERDPAS. 

FRAAN TYSKA FOERSVARSMINISTERIET HAR VI NU FAATT BESKEDET 

ATT DEN GENRATIDE3TNANT BECK POERDIG FRAAN HAMBURG SCH 
KRIMMER PAASTAAR SIG HAR TRAEFFAT I BORKUPA EJ EXISTERAR I 

TYSKA ARMENS RULLAR. SOM FRAMGAATT AV VAART MISO 319 
90-11-28 KAN EJ HELLER DEN TYSKE DIPLOMAT KRUMER SADES SIG 

kakgreETT PAA I VORKUTA IDENTIFIERAS. 

OERN 

AMBASSADEN BONN 




